
        
            
                
            
        

    Annotation

    Будучи бастардом, рассчитываешь только на себя и ждешь нового удара судьбы. Но не подножки в лице проклятия и звания собственности самого страшного человека — короля пламени!

    И теперь, если кто-то узнает правду, меня ждет неизвестность, которая пугает порой страшнее правды.

    Кто же он, этот король пламени?

    Кажется, мне придется это узнать самой.
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    Глава 1 

   

   — Кассандра, объяснитесь! — строгий голос настиг меня в коридоре.

   О боги, ну и кто опять испортил настроение тетушке?

   — Доброго вам утра. — Я медленно развернулась и присела в поклоне перед хозяйкой дома.

   Высокой статной женщиной в годах. Но, если не знать, сколько ей лет на самом деле, в жизни не догадаешься. Волосы ее выкрашены в некогда родной черный цвет, волшебные крема и микстуры практически полностью восстановили молодость кожи. А макияж в силах скрыть оставшиеся недостатки.

   Если она продолжит в таком же духе, нас начнут принимать за ровесниц.

   — Доброго, — строго отозвалась она, вскинув подбородок и медленным шагом подойдя ко мне. — Что вы вчера делали в конюшнях, юная леди?

   — Я не слышала от вас запрета покидать дом, — спокойно заметила я.

   — Вам, как и моей дочери, запрещается выходить без сопровождения слуг, — подчеркнула тетушка. — То, что вы бастард моей сестры, ничего не меняет. Пока я вас воспитываю, дорогая, вы должны выполнять все, что я вам говорю.

   Она не стеснялась упоминать о моем истинном статусе каждый раз, как выпадала такая возможность. И если вначале меня это очень злило, то сейчас я даже свыклась с таким положением дел.

   — Конечно, тетушка, — кивнула я, медленно набирая воздуха в грудь. Нужно успокоиться, это не первая такая сцена и не последняя. — К сожалению, вчера все слуги были заняты. А мою служанку вы уволили неделю назад.

   — Верно, — хмыкнула женщина, жестом указав в сторону трапезной. — Новую горничную я подыщу вам в ближайшие дни. А до тех пор не смейте покидать дом одна.

   — Как пожелаете, — я сжала руки в кулаки, но все же смогла выдавить улыбку.

   И проследовала за родственницей в трапезную.

   Двоюродная сестра дожидалась нас у окна, за которым разыгралась настоящая буря. Стекла подрагивали от ветра, черное небо то и дело рассекали вспышки молний, а дождь бесконечным потоком лился на землю.

   Отличная погода для очередной семейной ссоры в рамках приличия.

   Тетушка заняла место во главе стола, и только после этого мы с сестрой к ней присоединились. Слуги расставили блюда и наполнили бокалы в тишине, нарушаемой только раскатами грома. А потом оставили нас одних по одному взмаху руки хозяйки дома.

   — У меня есть важные вести для вас обеих, — произнесла тетя, когда часть завтрака была съедена. — Хелен, я получила письмо от графини Шаранской, она готова принять вас уже в следующем месяце.

   — Благодарю, мама, — сидящая напротив меня девушка склонила голову. — Как его имя?

   Я бросила короткий взгляд на сестру.

   Внешне она совершенно не была похожа на тетю — волосы светлые, лицо сердечком, нос с горбинкой. Хелен пошла в покойного отца, хотя твердостью характера и идеальными манерами походила на мать.

   — У графини двое сыновей, вас познакомят с обоими, дорогая дочь. Дальнейшее будет зависеть только вашего решения, Хелен.

   — Спасибо, что предоставляете мне выбор, матушка, — еще раз кивнула сестра, возвращаясь к еде.

   — Верно, вы можете позволить себе выбирать мужа, дорогая, — тень улыбки коснулась ее губ. А потом тетя повернулась ко мне. — Вам же, Кассандра, такой удачи ждать не придется. Сложно оказалось подыскать будущего супруга для дочери моей непокорной сестры.

   Я замерла, стараясь не пропустить ни звука.

   Мою мать тетя поминала самыми дурными словами, на которые только была способна. В пределах своего воспитания, конечно же.

   И пусть меня это задевало, я могла ее понять. Частично.

   Моя мать сбежала в день своего совершеннолетия с незнакомым мужчиной. Она ослушалась родителей, исчезла на целых десять лет. А когда ее старшая сестра уже обзавелась семьей и родила дочь, на пороге ее дома утром обнаружили сверток с младенцем. И записку.

   Ее я в глаза не видела, но досконально знала о содержимом со слов тетушки.

   В трех строках мать назвала мое имя и попросила свою старшую сестру позаботиться о младенце, как о своем собственном. В той же записке мама призналась, что так и не связалась с возлюбленным узами брака. А это значило, что я рождена вне закона.

   Почему она сказала об этом тете, я не знала. Именно это признание перечеркнуло часть моей жизни так легко, будто росчерком пера.

   — И что вы хотите этим сказать? — поддержала я разговор, давая понять, что меня он интересует.

   Хотела ли я замуж по расчету? Конечно, нет.

   Но на большее рассчитывать не приходилось. Если избранный тетушкой жених окажется хорош не только с ее точки зрения, но и с моей… я смирюсь.

   — Аристократия не посмотрит на вас, юная леди, — новая шпилька в мой адрес. — Рассчитывать вам придется лишь на купеческое сословие. Благодаря моему имени, богатое купеческое сословие. Но есть одно «но», которое я бы хотела озвучить вам сразу, Кассандра.

   — Конечно, я слушаю вас.

   — Вы невеста без приданого. Я не выделю более ни золотой монеты. Ваше содержание и обучение и так нанесло большой ущерб состоянию нашего дома. Надеюсь, вы это понимаете.

   — Понимаю…

   Одна строчка в записке, которая полностью разрушила мою дальнейшую жизнь. Несколько слов, написанных рукой матери, и вот я невеста без приданого.

   А это значит, что желающих жениться на мне убавится в разы. Если хотя бы некоторые наследники знатных купеческих родов могли посмотреть в мою сторону из-за богатств тетушки, то теперь придется рассчитывать лишь на чистую удачу.

   Удачу, которой у меня никогда не было.

   Утренняя трапеза подошла к концу, и я поспешила к себе, чтобы обдумать все возможные варианты.

   — Кассандра! — Хелен нагнала меня в коридоре и поймала за руку. — Я хочу с тобой поговорить.

   — Конечно.

   Несмотря на то, что сестра очень походила на свою мать, у нас с ней наладились теплые отношения. Хелен всегда поддерживала меня. А я всегда брала на себя вину за ее проступки.

   — Пойдем, здесь слишком много ушей, — Хелен потянула меня в ближайшую комнату и плотно закрыла за собой дверь.

   — Что-то случилось? — нахмурилась я, не понимая, к чему такая осторожность.

   — Мама уже выбрала тебе жениха, Кас, — испуганным шепотом посвятила меня в тайну она, резко обернувшись.

   Я еще сильнее нахмурилась. Даже если и так, почему это так напугало сестру?

   Набрав воздуха в грудь, я постаралась спокойно поддержать разговор:

   — Но она ведь только что сказала…

   — Это ложь, — перебила меня сестра, опасливо озираясь. — Он уже едет к нам. Я подслушала, что через две недели твой жених будет тут.

   — Ты с таким страхом это произносишь… О ком идет речь, Хелен?

   — О лорде Малоне, — одними губами произнесла она, а у меня перехватило дыхание.

   С этим мужчиной я лично знакома не была. К огромному счастью. Но слухи приносили много грязи.

   Говорили, что он нечестно сколотил свое состояние и что бил слуг, и что его первая жена умерла вовсе не от чудовищной болезни.

   — Этого не может быть, — пробормотала я, отступая на шаг и опуская голову. — Тетушка бы в жизни не согласилась на этот союз. Ты, должно быть, что-то путаешь…

   — Нет, Кассандра, я уверена в этом, — качнула головой сестра. — Его чуть ли не единственного не смущает то, что у тебя нет приданого. Ты из знатного рода, пусть и…

   — Бастард, — подсказала я сестре то слово, которого она старательно избегала. И встретилась с ней взглядом.

   — Да, — скривилась Хелен. — Лорду Малоне нужно только возвыситься, а вступление в нашу семью это обеспечит. Ведь деньги у него уже есть.

   — Спасибо, что предупредила, — произнесла я, судорожно пытаясь найти выход из сложившейся ситуации.

   Я была готова выйти замуж по расчету, но не за лорда Малоне. Только не за него.

   — И что теперь делать? Я же не могу просто сбежать. Нужно как-то отделаться от этого брака…

   — Поехали со мной! — Хелен поймала меня за руку и заставила остановиться. — Ты же слышала, что у графини двое сыновей. Если один из них в тебя влюбится…

   — Твоя матушка этого не допустит, — качнула я головой. — Ты же знаешь. Она стыдится меня. И не позволит оказаться так близко к высшему свету.

   — А я не позволю тебе погибнуть в руках чудовища! — топнула ногой сестра. — Я поговорю с мамой. Она одумается. Даю тебе слово.

   — Хелен, подожди! — теперь уже я держала ее за руку. — Она может разозлиться и на тебя. Не нужно. Я что-нибудь придумаю.

   — Что? — потребовала ответа сестра.

   — Не знаю. Что-нибудь… Что-то…

   — Кассандра, у тебя нет другого выхода, — с сочувствием добавила она. — Лорд Малоне уже на полпути. И все что угодно будет лучше, чем он. Что угодно, ты это понимаешь?

   — Понимаю, — я закусила губу и попыталась представить, что могу сделать в моем положении.

   Только сбежать, как сделала это моя мать в молодости. Только это было моим выходом. Только…

   — К-а-ас! — испуганный голос Хелен нарушил какую-то мысль.

   Я вскинула руку, попросив ее помолчать еще мгновение, и нахмурилась. Поймала боковым зрением что-то странное, но отмахнулась. Я почти нашла выход. Почти решила, что надо делать. Мне нужна еще секунда. Всего секунда!

   — Кассандра! Боги! Ты проклята! — воскликнула сестра.

   Резко обернувшись к ней, я готова была согласиться, что проклята. Проклята матерью. Проклята судьбой. Проклята…

   — …пламенем, — упавшим голосом прошептала я, не веря в то, что все это сейчас происходит со мной.

   Хелен прижималась спиной к двери и с ужасом в глазах смотрела на меня. Но, помимо этого ужаса, в глубине ее зрачков отражались еще и отблески огня.

   Огня, который охватил мои руки от плеч до запястий. Огня, что стекал по узким рукавам платья, не причиняя вреда. Огня, которой не обжигал меня.

   — Этого не может быть, — прошептала Хелен. — Просто не может быть, Кассандра. Скажи, что мне это кажется.

   Я хотела этого не меньше сестры. Хотела верить в то, что мы стали свидетелями иллюзии. Но пламя было настоящим, я чувствовала его жар.

   — О боги! — я взмахнула руками, стараясь сбить огонь. — Этого не может быть? Хелен…

   — Его нужно немедленно погасить! — истерично воскликнула сестра, закрывая дверь на замок и кидаясь ко мне.

   — Там скатерть!

   Больше я ни слова не успела сказать, она сорвала с круглого столика бархатную ткань и резко накинула на мои плечи.

   Мы стояли друг напротив друга, и в глазах сестры я читала точно такой же страх, который бился сейчас в моем сердце.

   — Никто не должен знать, — дрожащим голосом прошептала я, хватая сестру за руки. — Хелен, никто не должен знать, что я поцеловала пламенем. Умоляю тебя.

   — Это знак, Кас, — одними губами прошептала она, стараясь отдышаться. — Ты не сможешь принадлежать лорду Малоне.

   — Ему я тоже принадлежать не хочу, — испугалась я, понимая, к чему она клонит — Ты сказала, что нет никого хуже лорда Малоне. Но он есть, Хелен! Есть!

   — Но…

   — Поклянись, что никому не скажешь, — прошептала я, чувствуя, как сердце бьется о ребра. — Пожалуйста! Не говори никому. Лучше лорд Малоне, чем король пламени. Я тебя умоляю, Хелен.

   — Конечно, — опомнилась сестра, резко обняв меня. — Я не скажу. Никому не скажу, не переживай, Кас. Никто не узнает о твоем проклятии. Это… это первый раз?

   — Да, — я была испугана ничуть не меньше старшей сестры. — Не знаю, почему это произошло. Может… может, это чей-то злой розыгрыш?

   Она только кивнула.

   Хотя мы обе знали, что никто не смог бы так разыграть, даже если бы и захотел. Магия огня вне закона. А все, кто ею владеют, становятся собственностью короля пламени.

   Не настоящего монарха, но человека с не меньшей властью.

   Человека, вокруг которого ходит еще больше мрачных слухов, чем вокруг лорда Малоне.

   — Огонь исчез, — сестра стянула с моих плеч скатерть.

   И свернула ткань. Так быстро, как только это было возможно. Но я все равно успела заметить обуглившиеся углы. Пламя не причинило вреда мне и моей одежде, но не пощадило скатерти.

   — Надо убрать ее, — решительно отозвалась Хелен. — Я разберусь с этим. Иди к себе. Я все же поговорю с матушкой о твоем отъезде со мной. Это единственный шанс спастись сразу от обоих претендентов на тебя.

   Я не нашлась, что на это ответить. Благодарно кивнула сестре и выскочила в коридор.

   Запоздалый страх настиг уже на подходе к покоям. Прокатился ледяной дрожью по коже и застыл плотным комком в горле.

   Я проклята. Проклята… Может, потому мать и бросила меня? Или она была такой же? Нет! Тогда бы ее нашел король пламени.

   Он находит всех, кто может призывать огонь. А вот что он делает с этими людьми, одним богам известно.

   — Почему я? — прошептала я, останавливаясь у окна, за которым по-прежнему ярилась буря. — Чем я прогневила богов?

   Молния рассекла небо, на мгновение озарив округу светом, будто солнце в полдень. А потом мир опять померк и потонул в ливне.

   Я осталась в комнатах, страшась покинуть их. Если огонь возник сам по себе один раз, что помешает не повториться случившемуся?

   У меня было такое чувство, что я стою над пропастью. И любой шаг приведет к долгому падению в неизвестность. Любой мой шаг.

   Потому я и замерла, ожидая хоть одной доброй вести.

   И весть пришла вместе со стуком в дверь поздним вечером, когда я уже должна была готовиться ко сну.

   Без служанки этот процесс занимал у меня больше времени, потому я встретила гостью еще наполовину одетой.

   Видимо, тетушка отослала мою горничную не просто так. Полагаю, что неделю назад она уже получила ответ от лорда Малоне. И готовила меня к самостоятельной жизни. Ведь редко когда в доме купца имеются личные слуги.

   И об этом я могла бы спросить у нее прямо сейчас. Потому что на пороге появилась сама хозяйка замка. И без слов вошла в комнату.

   — Кассандра, — она обратилась ко мне, лишь когда села в кресло у окна. — Хелен вам все рассказала?

   — О чем рассказала? — чинно отозвалась я, радуясь, что не успела переодеться в ночную сорочку. Но и в одном платье без корсета, над которым промучилась слишком долго, я чувствовала себя некомфортно в компании тетушки.

   И надеялась, что она примет мою дрожь именно за холод, а не за страх, который осел на плечах с самого утра.

   — Все вы понимаете, юная леди, — тетя смотрела прямо на меня. — Вы ведь уже знаете, что ваш жених едет сюда, верно?

   — Я слышу об этом первый раз. И кто он?

   Мне стоило огромных усилий произнести эти слова ровным тоном.

   — Вы всегда скрывали проступки моей дочери от других, — с какой-то гордостью в голосе произнесла хозяйка дома. — За это я вам благодарна, Кассандра. Но это не отменяет моего решения. Жаль только, что лорду Малоне придется остаться ни с чем. Он предлагал за вас хорошую выплату.

   — Тетушка, я, кажется, не понимаю вас…

   — Войдите!

   Дверь открылась так резко, что чуть не слетела с петель. Ударилась о стену и отскочила обратно.

   А внутрь уже шагнули двое высоких мужчин с бритыми наголо головами. Но не их внешность смутила меня, а большие золотые медальоны на шеях.

   Медальоны в форме солнца.

   Люди короля пламени.

   — Это она! — отдала приказ тетя.

   — Что вы делаете? — Я отшатнулась, не позволив схватить себя за руки. — Тетушка, что все это значит?!

   Нельзя показывать эмоции! Нельзя!

   Тетя сложила руки на груди и посмотрела на меня так, будто видела насквозь.

   — В записке вашей матери, Кассандра, была еще одна строка, о которой вы не знаете, — произнесла хозяйка дома, жестом остановив мужчин. — Она знала, что вы прокляты. Потому и оставила вас у меня. Почему-то моя сестра решила, что я смогу помочь вам больше, чем она. Со дня появления за вами денно и нощно следили. И не зря.

   — Моя мать не могла такого написать! — воскликнула я, с опаской поглядывая на мужчин, которые ждали, как послушные псы.

   — Вы можете мне не верить, Кассандра, — спокойно отнеслась к этому тетушка. — Я до последнего надеялась, что сестра ошиблась. Я пыталась наладить вашу жизнь. Но сегодня в вещах Хелен горничная кое-что нашла. Я думаю, вы знаете, о чем я говорю. Ведь так?

   — Я…

   — Хелен не удалось спрятать скатерть достаточно хорошо, — добавила она. — А теперь уведите из моего дома эту проклятую.

   — Нет!

   Отпрыгнув от мужчин, я схватилась за медный подсвечник.

   Я не стану собственностью короля пламени! Не хочу проверять, какие из слухов о нем правдивы!

   — Кас! Кас! — в коридоре послышался какой-то шум, а через мгновение в дверях оказалась Хелен.

   Ей потребовалась секунда, чтобы понять, что происходит.

   — Матушка! Вы ошиблись! Это не Кассандра! Это я! Я проклята!

   — Что? — я ошарашенно опустила подсвечник, в ужасе глядя на сестру.

   Она с такой легкостью заступилась за меня. Впервые за все время мы буквально поменялись местами.

   — Хелен, не стоит шутить такими вещами, — строго произнесла тетя, резко вставая с места. — Это не красит леди.

   Один из мужчин с медальоном повернулся к хозяйке дома, ожидая развязки.

   — Моя дочь не в себе, — тетя шагнула Хелен навстречу и не позволила ей больше и рта раскрыть. — Уведите проклятую! Немедленно!

   — Хелен, — я посмотрела на сестру с невыразимой благодарностью, а она только качнула головой, давая понять, что ни слова не сказала матери.

   Тетушка узнала все сама. Сестра меня не предавала.

   — Идемте, — один из мужчин протянул мне ладонь, будто надеялся, что я просто так сдамся в их руки.

   А я… я только бросила последний взгляд на сестру и приняла сложное решение. Решение, которое меняло все.

   Разжала пальцы, и подсвечник с грохотом упал на деревянный пол.

   Так и не отведя взгляда, продолжая смотреть на Хелен, я вложила руку в мужскую ладонь.

   Это моя участь, не ее. Еще бы несколько слов, и сестра сама бы себя загнала в ловушку. Эти двое не стали бы разбираться, кто на самом деле проклят. Увели бы обеих.

   А Хелен я такой судьбы не желала.

   — Я этого не забуду, тетушка, — процедила сквозь зубы.

   Но ответа не услышала. Звуки неожиданно пропали. А в глазах резко потемнело. И только рука, которая сжимала мое запястье, существовала где-то в этой тьме.

  
  
   

    Глава 2 

   

   Свет появился так же резко, как и звук. Они одновременно возникли, обескуражив меня.

   — Все в порядке? — мужчина, держащий меня за руку, поинтересовался о самочувствии с… заботой?

   — Что это было? — я тряхнула головой, стараясь прийти в себя.

   В ушах стоял звон.

   И честно говоря, я была готова чуть ли не к мгновенной смерти, после того как явились эти с медальонами. Ведь я проклята. Это может значить теперь что угодно.

   — Ничего страшного, — отозвался второй, явившийся по мою душу. — Просто портал.

   — Портал?!

   Настоящий портал? Так они маги?!

   Я выдернула руку из чужой ладони и осмотрелась.

   Дом, который действительно стал моим за эти девятнадцать лет, пропал. Сейчас я стояла в одних чулках на холодном сером камне, а вокруг простирался каменный пустой коридор с высоким потолком. И только несколько факелов отбрасывали яркие оранжевые пятна вниз, рассеивая мрак.

   Тетушка как будто специально подгадала время, когда я буду практически полностью раздета. И что-то мне подсказывало, что даже попроси я, никто бы не дал мне и минуты в том доме, чтобы привести себя в порядок.

   — Пойдемте, пока вы не замерзли, — отозвался первый мужчина, снимая со стены факел, и зашагал вперед.

   Второй жестом предложил мне проследовать за его напарником и замкнул процессию.

   Я чувствовала себя преступницей, которую ведут на казнь. Хотя… все это ведь не так далеко от истины. Люди, поцелованные пламенем, преступники. Их всегда забирают. И они никогда не возвращаются.

   Никогда.

   Я прикрыла глаза, стараясь успокоиться.

   Я не позволю себя просто так убить за то, что они считают проклятием. Сбегу.

   И пусть этот план был не самым лучшим в ситуации с лордом Малоне, зато в ситуации с королем пламени только это и остается. Мне придется быть в бегах всю жизнь, если я хочу, чтобы эта жизнь стала долгой.

   Именем рода тетушки прикрыться уже не получится, но и проклятие меня коснулось за всю жизнь лишь раз. Если это на самом деле проклятие…

   — Сюда, осторожно, ступеньки.

   Я решила, что обдумаю все потом. Когда избегу смерти.

   Лестница, по которой меня провели, закончилась дверью и новым коридором. Но в этот раз с окнами по одну сторону и рядом сколоченных из досок дверей — с другой.

   — Вам сюда, — мне открыли одну из них и подождали, пока я сама войду в открывшееся взору помещение.

   Обычная большая комната. С десятком узких кроватей. И почти на всех сидели люди. Женщины, мужчины и даже дети.

   Только одна постель пустовала.

   Дверь захлопнулась за моей спиной, а я даже не вздрогнула от резкого звука.

   Чувство было такое, что все это ненастоящее. Продолжение затянувшегося ночного кошмара, от которого я не в силах избавиться сама.

   — Новенькая, — хмыкнул мужчина сбоку. — А тебя как поймали?

   Взрослый мужчина. Ему на вид было столько, что еще несколько лет — и можно будет записать в старики.

   А это значит либо то, что он так долго скрывал свое проклятие, либо то, что оно может пасть на человека в любой момент его жизни.

   Ничего не ответив, я прошла к пустой кровати и села на тонкое одеяло. Холод касался ног, но я замерла, не в силах пошевелиться.

   Проклята. Действительно проклята.

   У меня в голове это не укладывалось.

   Что теперь будет? Что со мной сделает король пламени?

   — Эй, — рядом опустилась девушка моего возраста с длинной русой косой, — ты хорошо себя чувствуешь?

   — Нет, — честно ответила на вопрос, с опозданием отметив, что ни о каком уважительном обращении и речи не шло.

   — Как ты попалась им? Сдал кто, да? — продолжала она расспросы.

   А я просто кивнула и рвано выдохнула.

   Да, тетя меня не очень-то и любила, но чтобы поступить вот так… у меня в голове не укладывалось.

   — Мы все тут такие, — поделилась незнакомка и похлопала меня по плечу, будто мы были хорошими приятельницами с самого рождения. — Меня вот жених сдал.

   — А меня жена, — раздалось из-за спины.

   — А меня мать, — тонкий девичий голос.

   — Отец.

   — Сестра.

   — Отчим.

   Я удивленно обернулась и только сейчас поняла, как много тут людей. Коридор, по которому меня вели, был длинным. Очень длинным. А значит, вот таких комнаток тут чуть ли не полсотни. И в каждой по десять кроватей или, может, даже больше.

   — А где мы? — я постаралась взять себя в руки.

   — Да кто его знает, — пожал плечами мужчина в сером брючном костюме грубой кройки. — Нам не разрешается выходить. А на окнах какие-то чары…

   — И давно вы тут? — удивилась я, а девушка опять похлопала меня по плечу, будто подготавливая к новой шокирующей новости.

   — Я три дня, — подала голос девочка лет семи.

   — Я несколько дней.

   — Недели две.

   — Пару месяцев.

   — Полгода.

   — Сколько?! — охнула я. — И все время тут?

   — Да. Нас неплохо кормят, — пожал плечами мужчина. — Одежду выдали. Некоторым этого достаточно для счастья. Некоторые из нас и этого не имели.

   Я поджала губы, еще раз окинув присутствующих взглядом.

   Действительно, все в практически одинаковых серых одеждах, будто в форме слуг. Женщины в платьях, мужчины в брюках и рубашках. Ткань простая, без украшений и каких-либо знаков.

   Кому принадлежат сейчас эти люди, непонятно.

   Стоило мне об этом подумать, как дверь в комнату открылась. И на пороге появился уже знакомый мне лысый мужчина.

   — Одежда для новенькой, — произнес он, опустив небольшой сверток на ближайшую кровать. А потом выпрямился и добавил: — Завтра вы все отправитесь к королю пламени. Мы собрали достаточное количество даров.

   И закрыл дверь.

   Девушка отдернула руку от моего плеча и прижала ее ко рту. Мальчишка заплакал, а мужчина сжал руки в кулаки.

   — Вот и закончилось наше счастье.

   — Что же будет? — запричитала девочка лет на пять меня младше. — Нас всех убьют, да?

   — Кто бы знал, — отозвалась женщина с тонкими серыми волосами. — Никто тут ничего не говорит.

   — Слухи на пустом месте не рождаются, — всхлипнула сидящая рядом со мной. — Нас принесут в жертву королю пламени. Только это снимет с нас проклятие.

   У меня ком в горле встал.

   О проклятии поцелуя пламени я тоже знала из слухов. Им пугали детей. Им грозили жрецы в храмах. Говорили, что если прогневишь богов, то они проклянут тебя.

   И только один человек в силах снять проклятие. Король пламени.

   — Это твое, — мне передали одежду. — Мы отвернемся.

   — Спасибо, — пробормотала я, сжимая в руках платье и тонкие туфли на плоской подошве.

   Но переодеваться не стала. Если я сменю наряд, то сдамся. А сдаваться я не собиралась. Как и ждать утра.

   Я понятия не имела, где нахожусь. Не знала, что буду делать после того, как окажусь на свободе. Но точно могла сказать, что не собираюсь идти на заклание с покорно опущенной головой.

   Разговоры и пересказы ужасов продолжались еще какое-то время. Люди не могли успокоиться и смириться со своей участью. Они вспоминали все те истории, что слышали за свою жизнь.

   — Король пламени пьет кровь.

   — Нет, он просто убивает тех, кто посягает на его собственность. Ведь только он может управлять своенравной и опасной стихией.

   — Я хочу к мамочке!

   — Я не хочу умирать!

   Они все действовали мне на нервы, не давали сосредоточиться. Даже ужин, который нам принес все тот же лысый мужчина, не унял паники.

   Я все время молчала. К еде не притронулась. А потом сделала вид, что легла спать вместе со всеми. За этой общей тревогой никто не спросил, почему я не сняла с себя остатки наряда.

   А когда, по моим ощущениям, перевалило за полночь и в комнате погас свет, я затаилась. И вся обратилась в слух.

   Шаги мимо по коридору. И тишина. Минут двадцать безмолвия. И опять шаги.

   Да, они патрулировали коридор. Но людей короля пламени тут было мало. Очень мало. Один и тот же человек и меня привел, и одежду принес, и даже ужин всем подал.

   Двое точно. Всего может быть пятеро. Ну, десятеро.

   У меня имелся отличный шанс на побег.

   Встала я со скрипящей кровати еще через час, когда шаги опять прозвучали рядом с комнатой и затихли.

   Я и так много времени потратила на то, чтобы убедиться в правильности своего следующего шага.

   Подхватив обувь, которую принесли вместе с платьем, я прокралась к двери и открыла ее. Никто не стал запирать замки. Видимо, надеялись на смирение тех, кто сюда попал.

   В коридоре было темно. Ни одного факела не горело, а зачарованные стекла не пропускали ни лунного луча, ни отблеска звезд.

   Я помнила, с какой стороны меня привели. Там была лестница и подземный ход. Возможно, в подвалы. Или в пыточные. Но выхода я там не заметила.

   Прижавшись к стене, я поспешила по коридору в другом направлении. До возвращения стражника у меня было минут пятнадцать.

   За коридором обнаружился поворот, ведущий в другой коридор. За ним лестница наверх. Потом — вниз. Я уже не боялась быть пойманной, но зато начинала бояться, что так и не найду выход из этого здания.

   Попыталась открыть несколько окон, но рамы не поддались.

   Сколько я блуждала по бесконечным коридорам, сколько пыталась найти выход, несколько раз возвращалась к одной и той же развилке. И начинала терять терпение.

   Из здания не может не быть выхода. Он просто обязан быть.

   Страх настиг меня вместе с рассветом. Это был первый свет, который проник сквозь защитную магию на стеклах.

   У меня не осталось времени, а ноги в одних чулках замерзли до онемения.

   Я боялась обуться, привлечь к себе внимание шумом шагов.

   А потом…

   Я очередной раз свернула и даже замерла, не веря своим глазам. Всего в нескольких метрах виднелась дверь. Большая, добротная дверь из крепкого дерева. С небольшим зарешеченным окошком в центре, через которое проглядывала зелень деревьев.

   Выход!

   Я кинулась к нему, не отдавая себе отчета в том, что делаю. Прижала к груди обувь и просто побежала вперед к свободе. У меня есть золотые серьги и кольцо, которые я не успела снять. Продав украшения, можно будет прожить какое-то время. А потом я найду, чем заработать на еду и ночлег.

   Не пропаду.

   — Что вы тут делаете? — голос стеганул меня хлыстом по спине.

   Я уже схватилась за ручку двери и потянула ту на себя. Но глухой лязг замка стал последней каплей.

   — Я к вам обратился.

   Обернувшись, я встретилась взглядом с высоким темноволосым мужчиной. Дорогая одежда из черной ткани с золотым узором, тонкие кожаные перчатки на руках с заклепками, высокие начищенные до блеска сапоги.

   И отсутствие медальона с солнцем.

   Он не из них!

   — Доброе утро, — я привычно присела в реверансе и только потом себя одернула. Нужно срочно что-то придумать, или меня вернут обратно. И отправят к этому монстру. — Подскажите, пожалуйста, где я оказалась?

   — Не совсем понимаю вас, леди, — прищурившись, мужчина шагнул навстречу, а я отшатнулась. — Как вы тут оказались?

   — Я адептка столичной академии магии, — на ходу начала сочинять я, с опаской глядя на приближающегося мужчину. — Неверно, прочитала заклинание портала, и…

   — И оказались тут? — насмешливо вскинул он черные кустистые брови.

   — Да, — выдохнула я, надеясь, что незнакомец поверит.

   Дама в беде. Кто усомнится? Кто не захочет помочь?

   Мужчина склонил голову, рассматривая меня. Я же старалась на него почти не смотреть. Опустила взгляд, как и полагается испуганной адептке, напутавшей что-то в заклинании.

   — Что ж, бывает, — произнес он. — Давайте я помогу вам вернуться.

   — Буду вам очень признательна. Если кто узнает, меня просто исключат. И я…

   — Не переживайте вы так, — легкая усмешка. — Скоро все будет хорошо.

   Мужчина подошел ко мне до неприличия близко, замер на мгновение. А через секунду его пальцы резко сомкнулись на моем предплечье.

   — Что вы делаете? — воскликнула я, стараясь вырваться из цепкой хватки незнакомца. — Вы хоть знаете, кто я?

   — Здесь не существует титулов и имен семей, — процедил сквозь зубы мужчина, удерживая меня одной рукой. — Тут все равны. А теперь пойдемте, я знаю, куда вам надо.

   — Отпустите! — я трепыхнулась. — Вы не понимаете! Я должна вернуться!

   Истерика накрыла меня так не вовремя. В тот момент, когда я почти достигла свободы. Когда почти поверила, что мне удалось всех обмануть.

   — Правда? — хмыкнул он. — Вы открыли портал в место, которого нет на картах? Какая занимательная история.

   Я закричала, но ни звука не услышала. А мир опять окунулся во тьму.

   Портал! Очередной портал, открытый этим незнакомцем!

   Портал, который унес меня от выхода из ловушки и выбросил…

   В огромном зале с высокими сводами и большими витражными окнами, через которые казалось невозможным что-то рассмотреть. Зато в помещении было так светло, будто горела не одна сотня свеч.

   Все свободное место занимали простые деревянные лавки, на которых рассаживались люди в серых одеждах. Их провожали лысые стражники с золотыми медальонами на шеях.

   Я оказалась у двери. А напротив входа в другом конце помещения на небольшом возвышении красовался огромный каменный алтарь. Но ни одного знакомого символа на нем я не увидела.

   Не тронный зал и не молельня. Но именно с этими двумя помещениями у меня ассоциировалось это место.

   Звук вернулся резким хлопком, а потом превратился в шум сотни голосов.

   — Вот вы и там, где должны быть, — насмешливо отметил мужчина в перчатках, разжимая пальцы.

   Я отступила на шаг, не веря своим глазам. Меня вернули. Туда, где находились все пойманные. Туда, откуда я так отчаянно пыталась сбежать.

   — Вы! — я повернулась к незнакомцу, которого теперь, благодаря освещению, могла хорошо рассмотреть и хорошо запомнить.

   Короткие черные волосы, ровный нос, гладковыбритый подбородок, четкая линия скул и темные глаза… глаза, в которых я только что уловила отблеск пламени.

   — Ваше величество, — рядом остановился один из стражников и склонил голову. — Все готово.

   — Ваше величество? — ошарашенно выдохнула я, отпрянув от человека, который носил перчатки.

   От человека, который являлся самым страшным монстром нашего времени.

   Королем пламени.
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   Я недоверчиво смотрела на незнакомца и не могла поверить в то, что он король пламени.

   Ни клыков, ни звериного лика, ни когтей… хотя такое и перчатки могли скрывать.

   Меня не наградили даже взглядом, лишь взмахом руки приказали стражнику подхватить меня под локоть и усадить на ближайшее свободное место.

   Я даже не сопротивлялась. Смысла в этом не было ровным счетом никакого. Меня не просто привели на заклание вместе с остальными поцелованными пламенем. Меня сопроводил сюда сам король.

   Моя судьба предрешена? Все? Так я и погибну? От непонятно откуда свалившегося на голову проклятия?

   Руки сами сжались в кулаки, кольцо перекрутилось и впилось камнем в ладонь.

   Это все противозаконно! Убийство такого количества людей! Не представляю, о чем думал истинный монарх, когда позволял чародею зваться королем. Когда передавал в его руки столько власти.

   — Его величество король пламени Торрин фон Асфен! — место глашатая занял один из людей мага, объявляя самую важную здесь и сейчас персону.

   А король пламени тем временем медленно прошел по залу и поднялся на возвышение. Повернулся лицом к людям и обвел всех собравшихся долгим взглядом.

   — Я вижу страх в ваших глазах, — произнес он холодно и отстраненно. — Но бояться нечего. Вы теперь моя собственность и мои люди. И я даю слово, что все вошедшие в это помещение покинут его живыми и невредимыми. Если выполнят то, что должны.

   — А что мы должны этому монстру? — шепотом уточнили справа от меня.

   Но я так и не увидела, кто рискнул нарушить тишину этим вопросом. Попросту не смогла отвести глаз от короля пламени. От человека, который приходил ко мне в детстве в кошмарах. От человека, которым пугали тех, кто сбился с истинного пути.

   И пока не могла найти ни одной пугающей детали. Он выглядел как любой придворный. Даже слишком молодо для того, кем стращали в детстве храмовники.

   — Я гарантирую вам долгую и благополучную жизнь, — произнес король пламени, опуская руки в перчатках на глыбу камня, призванную служить алтарем. — Если вы примете мое предложение. А теперь начнем!

   — Он так говорит, будто у нас есть выбор, — новый шепот за спиной.

   Я заворожено наблюдала за тем, как двое мужчин вынесли из боковой двери странный кристалл идеально круглой формы. Мутно-белый и будто живой.

   Туман приходил в движение сам. Шевелился внутри кристального сосуда и опять замирал.

   Его водрузили на алтарь рядом с королем пламени. А тот человек, что занял место глашатая, закричал:

   — Мерка из Малых Шальвов!

   В зале опять повисла оглушающая тишина, все шепотки и разговоры стихли. Люди ждали, что же произойдет дальше. Где эта Мерка. И что с ней будет дальше.

   — Мерка из Малых Шальвов! — повторил глашатай, недовольно окидывая взглядом ряды людей, поцелованных пламенем.

   — Я, — раздался тонкий неуверенный голосок слева от меня.

   На ноги поднялась тощая девчонка лет пятнадцати. Серое платье на ней висело, как на палке, а в больших глазах застыли слезы страха.

   — Подойди к его величеству, — потребовал глашатай. — Быстрее!

   Она покачнулась, но тут же взяла себя в руки и вышла в проход между скамьями. Все замерли, наблюдая за тем, как девочка первой подходит к мужчине и переминается с ноги на ногу. А потом неловко кланяется своему господину.

   — Нет причин бояться, дитя, — таким же холодным и безжизненным тоном произнес монарх стихии. — Коснись кристалла.

   Девочка испуганно обернулась, но никто из сидящих не бросился к ней на помощь. Закусив губу, Мерка положила ладонь на кристалл и замерла, как и все остальные.

   В глубине сосуда с туманом вспыхнула алая искорка. Крохотная и тусклая, будто отблеск солнечного луча.

   — Хорошо, — опять прозвучал голос короля пламени. — Я готов освободить тебя от твоего проклятия, Мерка из Малых Шальвов. Взамен ты получишь новый дом, еду и работу. Если ты согласна…

   Мужчина жестом подозвал одного из своих людей. Тот чуть ли не бегом кинулся к королю пламени, прижимая к груди большую стопку белых листов.

   — Напиши свое имя внизу документа.

   — В-ваше величество, — девочка испуганно отпрянула и опустила голову, — простите меня, но я не умею писать.

   Король пламени недовольно поджал губы, но не остановил своего человека, который положил перед Меркой лист и воткнул ей в руки писчее перо.

   — Тогда скажи вслух, готова ли ты расстаться со своим проклятием взамен на то, что я предложил?

   — Согласна.

   — Поставь точку или любой другой знак в том месте, где укажет мой человек.

   Мерка дрожащей рукой поставила точку внизу листа и поспешно вернула перо слуге.

   — Теперь ты должна еще раз коснуться кристалла, — произнес монарх стихии. — Но в этот раз вместе со мной.

   Девочка хлопнула ладонями по кристаллу и зажмурилась от страха. А я с замирающим сердцем застыла на месте, не понимая, что происходит. Если сейчас король пламени убьет ее на глазах у всех… принесет в жертву… или сделает чего похуже, бунта не избежать.

   Если людям нечего терять, они могут превратиться в зверей. И учинить страшное.

   Я на всякий случай проверила, где находится выход. И пропустила тот момент, когда король пламени избавился от своих перчаток.

   — А где когти? — одними губами прошептала я и только потом вздрогнула, ведь меня могли услышать не только соседи по скамье.

   — Нет нужды бояться, Мерка, — произнес Торрин фон Асфен опуская ладони на кристалл со своей стороны. — Выпусти весь воздух из легких и не дыши, пока я не скажу.

   Девочка затряслась от страха, но поспешно выполнила указание.

   Внутри кристалла опять вспыхнула та крошечная искорка, которую все уже видели. Но в этот раз… что-то изменилось. Она начала блуждать по сосуду вместе с туманом, а потом резко метнулась в сторону мужских ладоней. И… пропала.

   — Вдыхай, — разрешил король пламени.

   Девочка поспешно раскрыла рот и закашлялась. Король пламени ждал, пока она придет в себя. А когда Мерка выпрямилась, обратился к собравшимся.

   — Проклятие снято. Все ваши страхи напрасны. Сейчас Мерка из Малых Шальвов получит кошель, в котором найдет средства к существованию на первое время, и будет доставлена в безопасное место, где сможет начать новую жизнь.

   — Ваше величество, — подала голос девочка и где только смелости набралась.

   — Да? — ее наградили взглядом холодных темных глаз.

   — Я не хочу искать новый дом. У меня есть родители и братья в Малых Шальвах. Могу ли я вернуться к ним? Прошу вас.

   Она тряслась, но все равно произнесла свою просьбу полностью, после чего низко поклонилась.

   Король пламени смотрел на девочку несколько мгновений, а потом обратился ко всем:

   — Никто из вас больше не увидит своего прежнего дома. Никто и никогда. Ваш новый дом здесь. Но одно я могу пообещать, если среди прибывших сейчас или ранее есть ваши родственники, сообщите об этом моим людям, и семьи будут воссоединены.

   Мерка всхлипнула и растерла слезы по щекам, а я впилась пальцами в подол нижнего платья.

   Никто и никогда не вернется к прежней жизни. Что ждет в тех безопасных землях короля пламени? Не уверена, что хочу узнать.

   — Рахарт из города Лесарт!

   Глашатай зачитал следующее имя. И процедура повторилась. А потом опять. И опять.

   Каждый, кто выходил к королю пламени, опускал руки на кристалл. Иногда искра, возникающая в глубине тумана, была такой же тусклой, как у и Мерки. Иногда чуть ярче. И каждый раз люди подписывали бумаги и позволяли избавить их от проклятия поцелуя пламени.

   Их уводили через одну из дверей. Уводил один и тот же человек. Ему требовалось буквально несколько минут, чтобы вернуться обратно в зал.

   И как мне хотелось верить, что всех их действительно доставляют в лучшее место, а не передают их души богам прямо за тем порогом.

   Слишком много ужасных историй и легенд ходило по земле о короле пламени, чтобы все внезапно оказалось так просто и хорошо для проклятых.

   В чем же кроется истинная причина всего происходящего?

   — Кассандра де Волье!

   Де Волье… фамилия, которую я выбрала себе сама, ведь не имела права носить имя рода из-за своего рождения. Как долго я боролась за эту приставку «де»…

   Я встала резко, вскинула подбородок и неожиданно для самой себя встретилась взглядом с королем. Возможно, мне показалось, но мужчина еле заметно усмехнулся.

   На негнущихся ногах я каким-то чудом преодолела расстояние, разделяющее нас. И остановилась рядом с кристаллом.

   Белый туман манил, привлекал. Но при всем этом я видела и свое отражение в зеркальной поверхности артефакта.

   Растрепанные черные волосы, искусанная до крови нижняя губа, побледневшее от страха лицо и ужас, который так просто читался в темных глазах.

   Такой видела себя я, такой видели меня все остальные. И поэтому мне не поверил король пламени, когда перехватил у выхода. Я выдала себя одним только внешним видом. Конечно, разве могла какая-то адептка выглядеть… вот так?

   — Коснитесь кристалла, Кассандра, — глубоким голосом приказал монарх стихии. Именно приказал.

   В словах чувствовалась власть. Чувствовалось, что он ни о чем не привык просить. Только приказывать.

   Особенно тем, кто находился теперь в его власти.

   Я медленно опустила вначале одну ладонь на гладкую холодную поверхность, затем вторую. И посмотрела на мужчину.

   Мне было неинтересно наблюдать за очередной искрой где-то в глубине тумана. Куда сильнее хотелось прочитать те немногие эмоции, которые могли появиться на лице короля пламени.

   Первым, что я заметила, было искреннее и неприкрытое удивление.

   Темные густые брови взлетели вверх, а на гладком широком лбу появились морщины.

   Я встретилась взглядом с королем пламени и внутренне содрогнулась от того взгляда, которым он меня наградил.

   Полным холода. Полным власти и желания подчинить. Будто у хищника, заметившего свою жертву.

   А потом я опустила глаза к кристаллу и сдавленно охнула.

   Тусклой искры не было. Не было и белого тумана.

   Весь он окрасился в огненно-алый, будто пламя вспыхнуло прямо внутри кристалла. Настоящий пожар пылал в артефакте под моими руками, но поверхность, которой я касалась, оставалась такой же холодной.

   — Интересно, Кассандра. Очень интересно, — грудным голосом нарушил тишину король пламени.

   — Что мне надо подписать? — Я резко отдернула руки от артефакта, и пламя в нем потухло, вернув место молочно-белому туману.

   — Вам ничего сейчас подписывать не нужно.

   Я чувствовала его взгляд. Ощущала кожей так явно, как прикосновение ледяного ветра на балконе в осенний пасмурный день.

   — Гилберт, проведи Кассандру, — последовал новый приказ. И отдан он был не тому человеку, что до этого занимался сопровождением людей к двери по правую сторону.

   — Куда вы собираетесь меня отвести? — я отшатнулась от мужчины, который все время молча стоял поодаль от алтаря.

   — Я позже все объясню, — снизошел до ответа король пламени. — А сейчас выполни приказ своего короля и уступи место следующему проклятому.

   Своего? Короля? Он не мой король! Я не присягала ему на верность!

   — Пойдемте, — Гилберт оказался таким же лысым, как и остальные мужчины, которых я тут видела. И носил на шее такой же медальон.

   — Я не подписала документ! — я оттолкнула его руку и повернулась к королю пламени. — Значит ли это, что вы сдержите слово и сохраните мне жизнь?

   Я чуть было не сказала «как и остальным», но вовремя прикусила язык. Неизвестно, что стало с остальными после подписанного документа.

   Почти все проклятые были из простых людей и не умели читать. Что, если они подписали бумаги, которые уличали их в каких-то преступлениях и предрекали тем самым смерть?

   — Я даю вам слово, Кассандра, — ледяной голос стеганул по спине хлыстом, — что вы останетесь живы, если будете выполнять мои приказы. Гилберт!

   Мужчина схватил меня за руку и стащил по небольшим ступенькам с возвышения. Наш путь лежал к левой двери. К той, куда еще никого не отправлял король пламени.

   Но и до меня еще никто не мог создать внутри кристалла ничего, крупнее искры.
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   Страх преследовал меня с того самого момента, как тетушка указала на меня людям короля пламени. Но и от страха можно устать. Это я поняла, когда до двери оставалось несколько шагов.

   Трястись теперь всю жизнь из-за каждого шороха? Нет, это не по мне!

   Король пламени дал слово, что сохранит жизнь всем проклятым. И если не этому слову верить, то чему?

   — Вам придется подождать, — подбодрил меня Гилберт, открывая дверь.

   Я шагнула вперед без опасений. И оказалась в просторной комнате с такими же скамьями, как и в зале, только расставленными по периметру. Из источников света лишь два факела в металлических скобах на стенах. И никакой другой двери.

   Просто каморка, в которой мне предлагали подождать. Ну что ж, значит, подожду, раз сам король пламени этого пожелал.

   Я заняла место недалеко от выхода и вся обратилась в слух.

   В зале продолжалась церемония избавления от проклятия, звучали новые имена, ходили люди, слышались шепотки и бормотания собравшихся.

   А через несколько минут дверь в каморку открылась еще раз, пропуская высокого молодого мужчину. С виду он был старше меня всего на пару лет.

   Гилберт лишь мелькнул в проходе и вернулся на свой пост.

   — Ужасное мероприятие, — пробормотал незнакомец, проходя внутрь и отряхивая со своего серого наряда невидимую пыль. — Что нас теперь ждет?

   — Думаю, что мы узнаем об этом уже очень скоро, — ответила я, взглянув на него.

   — Олаф Рионте, — представился он, повернувшись ко мне.

   Довольно высокий молодой человек с шапкой вьющихся светлых волос и большими голубыми глазами.

   — Кассандра де Волье, — ответила я, поднимаясь с места.

   Ни он не поклонился, ни я не присела в реверансе. Все это было лишним. Мы больше не подданные истинного монарха, а собственность короля пламени.

   — Я вас раньше не встречал, — с легкой улыбкой произнес Олаф, будто мы познакомились при каких-то других обстоятельствах.

   — Я редко покидала родовые земли, — кивнула и постаралась улыбнуться. — Но наслышана о вашем отце.

   — Многие о нем наслышаны, — с искренней улыбкой ответил один из сыновей графа, владеющего северными рудниками. — Я его седьмой сын.

   — Как же вы оказались тут? — подивилась я, решив, что этот вопрос не такой уж и бестактный.

   — Отец не захотел иметь ничего общего с проклятым, — развел руками Олаф. — И я даже не виню его за это. Как винил еще несколько часов назад.

   Я понимающе поджала губы и жестом предложила новому знакомому место рядом с собой.

   — Де Волье, — пробормотал он, нахмурившись и сев поблизости. — На самом деле первый раз слышу эту фамилию. Откуда вы, леди Кассандра?

   — Племянница леди де Вотелье, — легко ответила я. — Но у меня была возможность выбрать фамилию и герб самостоятельно.

   — Оу! — ошарашенно выдохнул Олаф, понимая, к чему я клоню. И даже смутился. — Прошу прощения, леди Кассандра.

   — Я не стыжусь своего происхождения, — пожала я плечами.

   И почти не солгала. Благодаря тетушке, которая изо дня в день указывала на мое место, роль бастарда перестала казаться позорной и дикой.

   — Это приятно слышать, — Олаф прикрыл глаза. — Но, как я понял, здесь ни титулы, ни фамилии не имеют значения. Значит, и ваше происхождение больше не должно никого волновать.

   — Хоть что-то во всем происходящем хорошее, — тихо рассмеялась я.

   И поймала отблеск поддержки в голубых глазах.

   Вскоре дверь открылась еще раз. А потом еще. И еще. И еще…

   Вскоре в каморке, помимо нас с Олафом, находилось еще двое мужчин и пять девушек.

   Мужчины оказались братьями-близнецами. С виду им было никак не меньше сорока. Темные длинные волосы, стянутые в хвосты, седина на висках, морщины на загоревших лбах. Вряд ли из высшего света. Или купцы, или фермеры.

   Новоприбывших девушек мне нормально рассмотреть так и не удалось, как и познакомиться с ними. Кто-то плакал, кто-то причитал и заламывал руки.

   На их фоне я выглядела островком безразличия и смиренности. Что даже немного раздражало.

   А потом дверь открылась еще раз. Но вместо того, чтобы впустить еще одного поцелованного пламенем, привела к нам самого монарха стихии.

   Торрин фон Асфен вошел внутрь в сопровождении Гилберта и еще двух своих людей. В помещении резко стало как-то тесно, неуютно и холодно. Будто этот мужчина одним своим присутствием вытягивал все тепло.

   — Остались только вы, — обратился он к собравшимся, глядя на двух девушек, которые никак не могли успокоиться и продолжали плакать. — Ваша судьба может измениться полностью после нашего разговора. Потому предлагаю выслушать меня всего раз и принять решение.

   Гилберт так зыркнул на рыдающих, что те вмиг побледнели и затихли, кусая губы.

   — Хорошо, — король пламени обвел взглядом всех собравшихся в каморке. — Начну с того, что все мои обещания остаются в силе. Вы будете жить в достатке и благополучии, независимо от принятого сейчас решения. Ваши титулы и фамилии больше ничего не значат. Ваши достижения и награды ничего не стоят. Новая жизнь начинается для вас здесь и сейчас.

   Олаф прищурился, глядя на человека, который сейчас одним лишь словом лишил его всего.

   — Ритуал снятия проклятия видели все, — монарх стихии продолжил говорить. — Если вы до сих пор не поняли, что произошло — объясню: я освободил людей от проклятия и забрал его себе.

   В такт своим словам Торрин фон Асфен поднял руку без перчатки ладонью кверху и слегка сжал пальцы, между которыми в ту же секунду появился огонек. Небольшой, ярко-оранжевый и подрагивающий от сквозняка.

   — Вашей силы достаточно, чтобы сделать так же, — добавил он. — Все вы можете научиться жить с пламенем, которое вас избрало. Можете им управлять. И поступить ко мне на службу. А можете отдать свое проклятие, как сделали все остальные. И начать жизнь с чистого листа: заняться земледелием, торговлей или другим ремеслом, создать семью и обосноваться на моих территориях. Выбор за вами.

   — Земледелием? — воскликнула одна из девушек. Довольно хорошенькая с длинными каштановыми волосами, достигающими поясницы. — Я леди, ваше величество! Я могу вышивать, играть на музыкальных инструментах, танцевать… Но никак не…

   — В таком случае вам лучше подумать о первой части моего предложения, — резко оборвал ее король пламени. — У вас на размышление несколько минут. Те, кто готов расстаться со своим проклятием и начать новую жизнь, покиньте помещение. И ждите меня возле кристалла.

   Одна из девушек, которая еще минуту назад выла раненым волком, медленно поднялась на ноги и поспешила к выходу. Люди короля пламени расступились, пропустив ее.

   Я проследила за ней и прикрыла глаза.

   Не пойду. Нет.

   Может, шанс избавиться от проклятия и хорош, но что делать после? Я тоже не сильна в обработке земли или торговле. Все, что у меня есть, — это хорошее образование. И проклятый дар.

   С этим набором идти только ко двору. Пусть и не того короля. Но зато нет необходимости выходить замуж за человека, которого выберет тетушка.

   — Все? — король пламени дал всем еще минуту на размышление. А потом кивнул своим людям. — Хорошо, ваш выбор мною принят.

   И вышел из каморки.

   — Что теперь? — обратился один из близнецов к Гилберту.

   — Мы сопроводим вас в замок, — спокойно ответил человек короля.

   Я поймала обеспокоенный взгляд Олафа и приготовилась к новым испытаниям.

   Но их не последовало. Всех, кто находился в каморке, заставили пройти через портал. На этот раз видимый и открытый у одной из стен.

   Магия представляла собой слегка подсвечивающуюся арку, внутри которой блуждала тьма. Но стоило шагнуть за эту грань, как все мы оказались в светлой гостиной с камином и бархатными алыми шторами, стянутыми позолоченными завязками.

   За окнами светило солнце, шелестели зеленью деревья и пели птицы.

   Двустворчатые двери открылись и к нам направились слуги. Обычные люди, которые должны были сопроводить всех поцелованных пламенем в подготовленные покои.

   — Мне кажется, что из кошмара я попала в сказку, — прошептала я, направляясь вместе с остальными за провожатыми.

   — Прекрасную сказку, — ответила мне та самая девушка с каштановыми волосами по пояс. — В которой король пламени так молод и хорош собой.

   Я только с удивлением покосилась на нее, но ничего не ответила.

   Хотя и хотелось возмущенно воскликнуть, как в настолько пугающей ситуации она может думать о подобных вещах?

   — Пока что прекрасную сказку, — поддержал меня в опасениях Олаф. — Я тоже не верю, что все слухи о нем родились на пустом месте.

   — Может, и не на пустом, — пожала плечиками девушка, так и не представившись. — Но разве это важно, когда мы гостим у самого короля пламени?

   Мы с Олафом только переглянулись, но эту реплику оставили последней в нашем коротком разговоре. Пусть думает, что хочет. Я точно постараюсь быть осторожной, пока не разберусь в истинных мотивах монарха стихии.

   Не похож он на человека, который просто так готов приютить поцелованных пламенем и от доброты душевной избавить их от проклятия.

   А уж для каких целей ему те, кто решил сохранить свою силу?..

   Олаф, похоже, поддерживал меня в этих мыслях. Я то и дело ловила настороженные взгляды, которыми графский сын одаривал слуг и встречающихся нам людей.

   Но вскоре нас разделили. Мужчин увели в сторону одной лестницы, а девушек служанки позвали за собой к другой.

   Чувство, что все происходящее слишком сказочно, усилилось, когда мне показали комнаты и представили личную горничную, которая теперь будет служить исключительно мне.

   — Я наполню вам ванну, Кассандра, — первым делом сказала она.

   А я же первым делом решила разобраться, в чем же причина такого теплого приема со стороны ужасного короля пламени.

  
  
   

    Глава 5 

   

   Комнаты, выделенные мне одной, не шли ни в какое сравнение с теми, что я занимала до этого в доме тетушки. В моем распоряжении оказалась пусть и небольшая спальня, зато с огромной кроватью, занимающей большую часть пространства.

   Гостиная с несколькими уютными креслами и небольшим кофейным столиком, личная купальная комната с большой каменной ванной. И вишенкой на этом десерте стал небольшой балкон, украшенный вазонами с яркими цветами.

   — Кассандра, ваша ванна готова, — горничная вернулась к моменту, когда я успела все осмотреть. — Через час прибудет модистка с готовыми нарядами. Вы сможете выбрать до десяти платьев.

   — Это тоже приказ его величества? — уточнила я, не в силах избавиться от чувства, что силки, в которые я угодила, с каждым мгновением затягиваются все сильнее.

   — Конечно, — кивнула девушка, нервно поправляя светлую прядь, выбившуюся из строгой прически. — Вы теперь личная гостья его величества.

   Так вот какую роль я тут играю. Интересно.

   — Я до сих пор не знаю твоего имени.

   — У меня его нет, — смиренно отозвалась девушка, повергая меня в шок.

   — То есть как?

   — Имя — это высшая награда за службу его величеству, — произнесла она, не поднимая на меня глаз. — Я еще не заслужила нового имени.

   — Нового? — В голове не укладывалось, как такое вообще возможно?

   — Верно, Кассандра, — просто по имени назвала меня горничная, хотя это, как оказалось, не так уж и просто. — Мое старое имя сгорело вместе с проклятием, от которого избавил меня его величество. Да освещает солнце вечно его путь!

   — И теперь тебе нужно заслужить новое? — нахмурилась я, не в силах сдержать удивления.

   — Все верно, — кивнула она. — Как только это произойдет, я буду самой счастливой.

   — Но как к тебе обращаются другие?

   — Горничная, служанка, — пожала девушка плечами, будто потеря имени ее совершенно не заботила. — Кассандра, пойдемте, я наполнила вам ванну, вода скоро начнет остывать.

   Она так аккуратно закончила мои расспросы, что не оставалось сомнений — раньше она была не просто девчонкой с фермы или дочерью кожевника.

   Эта горничная была хорошо воспитана и образована.

   Когда король пламени сказал, что больше не существует титулов и имен, я совершенно не так это представляла. Совершенно не так.

   Именно эти мысли занимали мою голову, пока я принимала ванну и пока выбирала платья, принесенные модистками. Отличные ткани, фасоны по последнему писку столичной моды, ручная вышивка и бисерная отделка.

   Сделать выбор было сложно. Но с этим справиться мне помогло решение, что я не собираюсь привлекать к себе слишком много внимания. Потому отказалась от вызывающих декольте и вырезов, от ярких тканей и множества кружева.

   Лишь одно из десяти платьев было темно-алого цвета, с довольно откровенным вырезом и открытыми плечами. И то только потому, что сдержанные наряды закончились.

   Одежду подогнали по моей фигуре на месте, применив для этого магию. Я впервые стала свидетельницей того, как применяются чары для улучшения нарядов.

   Помимо одежды, в платяном шкафу появилось несколько пар туфель и теплый плащ. До приближения осени было еще достаточно времени, а этим предметом гардероба мне будто указывали, что отсюда я никуда не денусь.

   — Кассандра, — безымянная горничная обратилась ко мне, когда модистки ушли. — Скоро подадут обед всем гостям его величества, я вас провожу в трапезную. А вечером у вас занятие.

   — Занятие? — я слышала об этом впервые и нахмурилась. — Танцы? Игра на музыкальном инструменте?

   — Занятие с его величеством, — ошарашила меня новостью девушка и жестом предложила пройти в спальню.

   Благодаря ее помощи я вскоре уже стояла перед ростовым зеркалом в темно-коричневом платье с узкими рукавами и довольно скромным вырезом. По подолу шла ручная вышивка золотой нитью в форме больших цветов, а корсет украшала россыпь такого же золотого бисера.

   Наряд, который стоил целое состояние, достался мне просто за то, что я «гостья» короля пламени.

   Все открытия и догадки нужно было с кем-то обсудить. И этим единственным кем-то был Олаф, с которым мы встретились в трапезной через час.

   — Вы выглядите прекрасно, Кассандра. — Он тоже сменил невзрачный серый наряд на праздничный темно-зеленый камзол и черные с зелеными вставками брюки.

   Если я не ошиблась, это были те же цвета, что и на гербе семьи Рионте. Выглядело почти как прямой вызов правилам нового короля.

   — Благодарю, — следуя этикету, я вынуждена была поддержать эти словесные реверансы. — Вы тоже преобразились, Олаф.

   — Вас что-то беспокоит?

   — Да, — я оглянулась на остальных собравшихся.

   Близнецы стояли у окна и что-то тихо обсуждали. Девушки собрались в пеструю стайку и что-то со смехом рассказывали друг другу. Я на их фоне сейчас могла сойти за серую мышь, выбрав темные цвета.

   — Вы уже знаете, что у слуг в этом замке нет имен? — шепотом уточнила я.

   — Да, я познакомился с человеком, которого ко мне приставил его величество, — ответил Олаф. — Мне это все кажется странным и неправильным.

   — Мне тоже, — я облегченно выдохнула, найдя единомышленника. — Но, кажется, беспокоит это только нас.

   Олаф проследил за моим взглядом и пожал плечами:

   — Они выжили и получили новый шанс, их не за что винить.

   — Вас тоже позвали вечером на занятие с его величеством? — решила узнать я.

   — Да. Неужели король пламени действительно собирается научить нас, как приручить проклятие?

   — Это странно, — поделилась я с ним следующим подозрением. — Зачем королю пламени обучать других? Какой ему прок?

   — Может, не всю силу он может прибрать к рукам? — предположил седьмой сын графа. — В любом случае мы должны будем это узнать лично от него.

   — Если его величество пожелает поделиться с нами этой информацией, — пробормотала я, отводя взгляд в сторону. — Олаф, мне не нравится то, что сейчас происходит. Я не могу радоваться спасению от ужасной участи, как она. Возможно, угроза все еще висит над нами, а мы об этом даже не знаем.

   — Понимаю и разделяю ваши опасения, Кассандра, — мужчина поймал мою руку и сжал в своей ладони. — Но что мы можем сейчас сделать?

   Я встретилась взглядом с неожиданным соратником:

   — Нам нужно разузнать как можно больше.

   — А что будем делать потом?

   — Все зависит от той информации, что удастся получить, — ответила я. — Возможно, мы зря переживаем. А если нет…

   — Его величество Торрин фон Асфен! — закричал один из слуг, заставив меня вздрогнуть от неожиданности.

   — Никто не говорил, что король пламени будет обедать с нами, — бросила я перед тем, как высвободить руку из чужих пальцев и присесть в реверансе.

   Шаги. Просто звук шагов. Но даже от него стало как-то холодно и неуютно. Будто кто-то вновь высосал все тепло.

   Выпрямившись, я увидела короля пламени.

   В этот раз Торрин фон Асфен сменил простой наряд на расшитую серебром белую рубашку и темный жилет. Все еще не так ярко и роскошно, как наряды настоящих монархов, но уже ближе к титулу, что он носил.

   Заняв место за столом, я оказалась между той шатенкой и еще одной девушкой — рыженькой с веснушками на лице и руках.

   Ели все в тишине. А я подметила, кто чувствует себя за столом привычно, а кто берет вилку для салата, даже не подозревая, что на самом деле должен есть ею десерт.

   По моим наблюдениям, обученными были только Олаф и леди с каштановыми волосами. Сносно держались братья-близнецы. А вот остальные девушки допускали самые ужасные ошибки, но никто даже не косился в их сторону.

   — Вам всем уже известно, что после обеда у нас с вами будет первое занятие, — взял слово его величество, когда подали десерт — воздушное подтаявшее мороженое с кусочками фруктов. — Полагаю, стоит объяснить, что именно будет происходить.

   Ответить королю пламени никто не решился. Но и к еде никто не поспешил притронуться, все замерли в ожидании продолжения.

   — То, что привычно называют проклятием, — лишь способности. То, что зовется поцелуем пламени, — лишь дар. Но дар опасный, способный навредить носителю и его окружению, — в полной тишине голос Торрина фон Асфена звучал пугающе. — Не все могут обучиться контролю. Но вы на это способны.

   — Ваше величество, — сидящая рядом со мной аристократка заговорила, когда за столом повисла тишина, — вы хотите сказать, что будете обучать нас лично?

   — Верно, Ливетта, — ответил он шатенке, а я наконец узнала ее имя.

   Ливетта… Ливетта… что-то знакомое. Лично я с ней не встречалась, так как редко вместе с тетей и сестрой получала приглашения на приемы и балы, но вот имя…

   О боги! Да это же дочь одного из трех герцогов!

   — Это большая честь, — вместо вопросов Ливетта де Равини просто улыбнулась.

   Похоже, только меня мучил вопрос, для чего королю пламени нужны ученики.

   Из бастарда в проклятую. Из проклятой в гостью. Из гостьи в ученицу.

   Последние два дня закрутили меня в водоворот, то и дело меняя статус и положение.

   Король пламени больше ничего не сказал, обед продолжился в тишине. После его завершения монарх стихии оставил своих учеников на попечение слуг, а сам удалился. Гостей вскоре попросили покинуть трапезную и провели по коридорам в просторный зал с высокими потолками, витражными окнами по одну сторону и десятком кресел возле письменного стола.

   — Мне кажется, я попала в сказку, — счастливо заметила Ливетта, когда слуги оставили гостей короля одних.

   Я поймала настороженный взгляд Олафа и только кивнула, подтверждая, что тоже не собираюсь терять бдительности.

   Может, его величество и пощадил тех людей, что отдали ему свою силу добровольно, но наша судьба пока слишком туманна. Эта магия, которую все звали проклятием, была ему нужна. И сам мужчина не боялся ее огня.

   Неужели никакого проклятия не существует, и все те истории, что распространяют храмовники, лишь повод, чтобы подпитать короля пламени?

   Но вряд ли мне кто даст ответы на эти вопросы так просто, как того хотелось бы.

  
  
   

    Глава 6 

   

   Занятие с королем пламени началось, когда монарх стихии присоединился к нам в большом зале. За то время, что мы его ждали, я успела познакомиться с рыжеволосой девушкой. Она первой ко мне подошла и сама представилась, при этом назвав госпожой и выдав этим свой статус.

   Цинта оказалась старшей дочерью бондаря из небольшого города на окраине королевства. И с восторгом смотрела на все, что ее окружало. Из ее слов стало ясно, что она полностью поддерживает Ливетту, и это меня расстроило.

   То ли я оказалась такой мнительно, то ли все остальные глупыми.

   — Начнем, — его величество занял место за письменным столом и жестом предложил своим ученикам расположить в креслах, расставленных напротив в шахматном порядке.

   Торрин фон Асфен выждал несколько мгновений, а потом продемонстрировал небольшой кристалл в форме шара с клубящимся внутри туманом. Такой же, как не так давно стоял на алтаре, но в несколько раз меньше.

   — Перед началом обучения мне нужно еще раз убедиться в силе ваших способностей. — Его величество взмахнул рукой и заставил кристалл взлететь. Шарик повиновался и медленно перекочевал в руки ближайшему человеку.

   Вторая проверка заняла всего несколько минут. И когда артефакт оказался в моих ладонях, я уже имела представление о том, кто меня сейчас окружает.

   Если я все правильно поняла, то чем ярче разгоралась искра в белоснежном тумане, тем сильнее было проклятие. Стоило мне коснуться артефакта, как внутри него в ту же самую секунду вновь вспыхнула огненная буря. Как и в прошлый раз.

   Точно так же проклятие отозвалось лишь у Ливетты. У остальных же огонь внутри шара вел себя тише и спокойнее. А у некоторых даже не полностью рассеивал туман.

   — Хорошо. — Магия вырвала у меня артефакт из рук и вернула Торрину фон Асфену. — А теперь я должен сообщить вам то, чего не знает весь остальной мир. Проклятие можно и нужно контролировать. Чем больше в вас силы, тем больше контроля для этого необходимо.

   Король поднял руку, предварительно сняв тонкую черную перчатку, и взял в ладонь кристалл. Шар моментально окрасился алым. Не было видно всполохов пламени, как при моем прикосновении. Или искр, как с другими. Нет. Артефакт будто оказался внутри не просто пожара, а в самом жерле вулкана. Где все, что существует, — это одна магма. Ленивая, медленная, но в сотни раз опаснее, чем простой огонь.

   — Я забираю силу у тех, кто не готов ею воспользоваться, — произнес он, задумчиво покрутив в ладони шар. — У тех, у кого ее нескончаемо мало. Или тех, кто сам не желает иметь ничего общего со стихией. Все эти люди верят в проклятие. Именно потому им нельзя возвращаться к прошлой жизни. Это не мое условие, а договор с вашим монархом.

   Я опустила глаза, осмысливая услышанное.

   Значит, это не какой-то тайный замысел одного мага? В этом участвует настоящий монарх и его приближенные? То есть все они соглашаются на то, чтобы часть населения попросту переходила под власть другого ненастоящего короля?

   И все равно что-то во всем этом не сходилось.

   — Вы из тех, кто сможет усмирить своенравную и опасную стихию, — добавил Торрин фон Асфен, поднимаясь на ноги и оставляя кристалл на столе. Стоило пальцами выпустить его, как алый цвет вновь превратился в блуждающую белесую дымку. — И моя задача вас этому обучить.

   — Ваше величество? — Олаф привстал, выказывая свое уважение.

   — Да?

   — Зачем вам это?

   Я замерла, не веря в то, что седьмой сын графа так просто задал этот вопрос.

   — Зачем я оставил силу вам? — уточнил монарх стихии, еле подняв брови. — Или зачем мне обучать вас?

   — Все это.

   — Королям не пристало признаваться в слабости, — криво усмехнулся мужчина, прислонившись к столу. А я неожиданно увидела то, о чем говорила Ливетта.

   Торрин действительно был довольно молод и симпатичен. Но все это терялось на фоне внушаемых его именем страхов и предубеждений.

   — Короли не должны сообщать о том, что что-то не в их силах и возможностях, но я не истинный монарх, избранный богами, — пояснил мужчина. — Я колдун, которого многие боятся. Колдун, способный избавить простых людей от той толики магии, которую они могут обернуть себе же во вред. И я готов признать то, что не в моих силах забрать всю магию. К тому же нужны и другие маги пламени. Нужны мне. Потому я берусь за ваше обучение с умыслом, что после него вы будете служить мне.

   — Служить? — Олаф не отступал, поражая меня. — В качестве кого?

   — В качестве магов, я же уже сказал. — Торрин хоть и придерживался дружелюбного тона, в его взгляде сквозил холод. — Мне нужны маги огня. Это почетная должность при дворе.

   — Мы подпишем какие-то бумаги?

   — Зачем? У вас все равно нет выбора, — прямолинейно сообщил Торрин фон Асфен. — Либо вы принимаете мои знания и поступаете на службу, либо погибаете от того дара, что все вокруг зовут проклятием. Без моей помощи он сожжет вас изнутри.

   — Но после обучения кто-то может не пожелать служить вам.

   Боги, Олаф, остановитесь! Он сейчас уничтожит вас одним взглядом за такие провокации!

   — Осторожнее, Олаф. Осторожнее подбирайте слова, — с нескрываемой угрозой в голосе произнес монарх стихии. А потом вновь растянул губы в легкой усмешке и заметил: — Вначале вам придется пройти обучение. А если после этого вы не захотите мне служить, Олаф… Что же, тогда придется вас казнить как предателя.

   У меня руки похолодели от этих слов. А седьмой сын графа только опасно сузил глаза и процедил сквозь зубы:

   — Вы сами сказали, что не являетесь полноправным монархом. Кого же тогда я предам, если не являюсь вашим подданным?

   — Вы не являетесь моим подданным, — согласился Торрин фон Асфен. — Вы являетесь моей собственностью. И имеете больше, чем большинство ваших собратьев. Как минимум имя.

   Король пламени буквально выплюнул последнее слово сквозь зубы.

   А Олаф резко опустился в свое кресло с таким звуком, будто из него выжали весь воздух. Король пламени этого будто бы не заметил, повернулся к остальным и ледяным тоном поинтересовался:

   — Есть ли у вас еще вопросы до того, как мы приступим к первому занятию?

   — Да! — Я встала с места, чувствуя, как дрожат ноги.

   — Кассандра, верно?

   — Да.

   — И какие у вас вопросы?

   — Вы обмолвились о службе, но большинство из собравшихся тут женщины…

   — Мага определяет не то, носит он штаны или платье, Кассандра. Мага определяет его сила и умение ею управлять. Не переживайте, я подберу для вас хорошее место при своем дворе.

   У меня дыхание перехватило от двух взглядов. Одного прямого от короля пламени, а второго уничтожающего от Ливетты. Девушка так меня оценила им, будто вместо служения при дворе в качестве мага мне только что предложили разделить с королем ложе.

   — Раз вопросы закончились, перейдем наконец к занятию, — решительно сообщил его величество.

   Я поймала взгляд Олафа и закусила губу. Король пламени только что частично раскрыл перед нами нашу дальнейшую судьбу.

   — Стихия огня — одна из самых опасных и непредсказуемых, — Торрин фон Асфен легко сменил тему, вернувшись на свое место. Он поставил локти на стол и скрепил руки в перчатках в замок перед своим лицом. — Она может убить носителя или его врага.

   — Тут разве холодно? — шепотом уточнила сидящая чуть позади меня Цинта.

   — Нет, — так же тихо отозвалась я.

   — Почему тогда его величество в перчатках?

   — Хороший вопрос, — пробормотала я, глядя на его ладони. — Очень хороший вопрос.

   — Для того, чтобы научиться пользоваться той силой, которую в большом мире прозвали проклятием, нужно много усердия, — продолжал говорить король пламени. — Но перед этим предстоит понять, что за сила в вас скрыта. И избавиться от страха перед ней. Пока вы боитесь, не вы контролируете огонь, а он вас. Ливетта!

   — Да? — девушка встрепенулась и тут же улыбнулась, ведь король пламени обратил на нее внимание.

   — Подойдите, вы ведь не боитесь своей силы?

   — Не боюсь! — с готовностью отозвалась девушка, буквально вспархивая в сторону Торрина фон Асфена. — Что я должна сделать?

   Король пламени встал и зашел девушке за спину, поймал ее правую руку и заставил ее поднять. Развернул ладонью вверх.

   — Представьте пламя, Ливетта, — произнес он, зависнув у нее над ухом. — Как оно зарождается теплом в вашей груди. Как течет по венам вместо крови, как возникает на вашей руке. Вы его контролируете.

   Ливетта закусила губу. Ее грудь так быстро поднималась, что сбившееся дыхание было слышно на расстоянии. Кажется, девушка думала сейчас совершенно не об обучении.

   — Не получается, — пробормотала она, простояв почти в объятиях короля пламени несколько мгновений.

   — Хорошо, — Торрин фон Асфен резко отпустил руку Ливетты и отступил на шаг. — Тогда, может, Кассандра?

   — Я? — у меня даже голос дрогнул от неожиданности.

   — У вас двоих самый сильный дар. Вам будет проще призвать его, — отстраненно заметил мужчина. — Ливетта, можете возвращаться на место.

   Девушка разочарованно выдохнула и прожгла меня взглядом, проходя мимо к пустому креслу.

   — Ваше величество, влияет ли как-то на способность призывать пламя количество активностей проклятия? — уточнила я, подходя к мужчине под взглядами собравшихся. И остановилась в стороне.

   — Нет, — король не заметил моего намека и в два шага сократил расстояние между нами, остановился так же за спиной, а через мгновение я ощутила прикосновение мягкой и гладкой ткани к руке.

   Перчатка хоть и выглядела кожаной, была сшита из какого-то другого материала.

   Я тряхнула головой, избавляясь от лишних мыслей. И постаралась выровнять дыхание, которое тоже сбилось, как и у Ливетты. Но только не от глупых мыслей, которые наверняка посещали ее хорошенькую головку, а от страха.

   Иррационального страха, причиной которого был сам король пламени.

   — Кассандра, вы помните, что нужно делать?

   — Да.

   Я постаралась представить, что рядом никого нет. И сосредоточилась на тепле в груди, которое росло. Растекалось по всему телу. А потом концентрировалось на ладони в форме огненного сгустка. Плотного, яркого, опасного. Но не для меня, а для окружающих…

   Согнутые пальцы прострелило болью, а через секунду на подушечках вспыхнуло по небольшой искре. И тут же все потухло.

   — Слабо, но уже хоть что-то, — хмыкнул король пламени, отступая от меня. — Можете возвращаться на свое место, Кассандра.

   Получилось? Действительно получилось?!

   Я в каком-то забвении прошла к креслу и рухнула в него без сил. В голове не укладывалось то, что я только что сделала.

   Подчинила стихию! Всего на долю мгновения, но… но все же подчинила.

   Занятие продолжилось. Всем нужно было повторить то, что сделала я. Время тянулось, но ни у кого не выходило так же легко повторить мою победу. Даже у меня самой.

   Я больше не чувствовала тепла в груди, не могла его призвать или придумать. Капризное проклятие не желало подчиняться.

   — На сегодня все, — смилостивился над нами король пламени через долгий час попыток и поражений. — Можете возвращаться к себе и не забывайте о практике. Вам сообщат о следующем нашем занятии, где я и проверю ваши успехи.

   Я вскочила с места первой, собираясь перехватить Олафа в коридоре и обсудить с ним все произошедшее. Мне нужен был друг. И я хотела найти его в лице седьмого графского сына.

   — Ливетта, Кассандра, а вы задержитесь, — отдал приказ король пламени.

   А я даже с шага сбилась. Этот мужчина с такой легкостью ломал мои планы, что злость брала.

   Торрин фон Асфен дождался, пока все остальные покинут помещение и только потом обратил внимание на меня и Ливетту.

   — Скажу сразу, — произнес он, поочередно одарив нас тяжелым взглядом, — вам двоим запрещено практиковаться вне занятий. Пока что.

   — А почему? — Ливетта аккуратно оттеснила меня и встала прямо напротив монарха.

   — Потому что ваша сила слишком велика для самостоятельного освоения, — и глазом не моргнул его величество. — У меня нет желания спасать слуг и покои от внезапно возникшего пожара. Надеюсь, вы обе меня поняли.

   — Конечно, ваше величество, — расплылась в улыбке Ливетта.

   — Ваше величество, откуда взялась эта сила? — нахмурившись, уточнила я. — Не боги же нас прокляли. Это ведь ложь.

   — Ложь? — его величество усмехнулся, переведя на меня взгляд. — Может, и так, Кассандра. Что нам вообще известно о богах?

   На этот вопрос я не стала искать ответа. Он явно был из ряда риторических.

   — Верно, это не проклятие, — все же подытожил монарх стихии. — Это сила и дар, которые передаются через поколения.

   — То есть кто-то из моих родителей мог быть… проклят?

   — Необязательно, Кассандра, — Торрин фон Асфен слегка наклонил голову, но взгляда не отвел. — Это проклятие, как вы его называете, оставили на нашей земле высшие создания. Может, фениксы. Может, драконы. Когда-то давно они жили среди нас. А может… может, до сих пор живут.

   Он лишь усмехнулся при этих словах. Но я могла поклясться, что в темных глазах короля пламени сверкнула алая вспышка. Как затухающий уголек.

  
  
   

    Глава 7 

   

   — Кассандра, вот вы где!

   Я летела по коридору, не замечая ничего и никого перед собой. Куда так спешила, даже не скажу. Потому что без посторонней помощи вряд ли бы отыскала собственные комнаты.

   — Олаф! — я удивленно отпрянула от мужчины, который возник у меня на пути.

   — Я вас ждал, — признался он и галантно предложил локоть. — Позвольте, сопроводить вас в покои?

   — Что-то еще случилось? — шепотом уточнила я, аккуратно опуская ладонь на его руку.

   — Помимо того, что нам дали понять, каково истинное положение дел? — хмыкнул он. — Нет. Что от вас хотел король пламени?

   — Предупредил, что моя сила слишком велика для самостоятельного изучения, — не стала скрывать я. — Ливетта в таком же положении.

   — К слову, где она?

   — Думаю, пытается очаровать короля пламени.

   Олаф только покачал головой, а потом еще тише заговорил:

   — Вижу, что вам тоже не по душе происходящее, Кассандра. Нам стоит быть осторожнее?

   — Вы не сильно вняли этому совету на сегодняшнем занятии, — заметила я. — Такие вопросы и такому человеку…

   — Да, я рисковал, — согласился Олаф. — Но оно того стоило. Боюсь, король пламени собирает армию. И мы после обучения станем его новыми солдатами.

   — Армию? — я от неожиданности оступилась. И если бы не рука Олафа, вероятно, упала бы.

   — А вам так не показалось? — удивился он. — Магия огня опасна. Она обладает мощью, способной уничтожать и сжигать. Я полагаю, что грядет война, Кассандра.

   — Но с кем?

   — С нашим истинным монархом, — на грани слышимости ответил Олаф. — Ближайшие земли захватить всегда легче, чем смотреть куда-то дальше.

   — Но у них же соглашение. Или я неверно поняла слова, что сегодня прозвучали?

   — Соглашения нарушаются, — покачал головой мужчина. — И я боюсь, что мы можем стать оружием в руках человека, который готов развязать войну.

   — Доказательств этому нет, — пробормотала я, опуская взгляд.

   — Но я собираюсь их найти. А вам нужно быть осторожнее.

   — Я не собираюсь сидеть сложа руки, — твердо заявила в ответ. — Если нашей стране грозит опасность куда страшнее проклятия, я не буду стоять в стороне.

   — Это очень храбро с вашей стороны, Кассандра, — восхищенно отозвался Олаф, останавливаясь.

   Я тоже замерла и твердо посмотрела на союзника:

   — Храбростью войны не выигрываются. Что мы можем сделать для своей страны? У нас нет доказательств, чтобы предоставить их истинному монарху?

   — Для начала нужно эти доказательства добыть. Но я пока не представляю, что это может быть.

   — Потому что мы наверняка не знаем, зачем нужны королю пламени, — согласилась я. — К важным документам мы добраться не сможем. Но… слухи тоже оружие.

   — Что вы придумали, Кассандра? — нахмурился Олаф.

   — Вряд ли мы единственные гости в этом замке. Вряд ли мы первые, кого здесь обучают. Нам нужно собрать сплетни, разузнать как можно больше у тех же слуг. Господа часто не замечают прислугу, а очень зря. И… я бы хотела наведаться в библиотеку.

   — И что вы будете там искать?

   — Еще не знаю, — честно призналась я. — Но чувствую, что стоит больше разузнать о так называемом даре-проклятии.

   Олаф не был доволен тем, что я так активно решила участвовать в раскрытии заговора против истинной короны. Но открыто спорить не стал.

   Распрощались мы у двух лестниц, расходящихся в разные стороны. Мой новый друг направился к себе, а я поспешила к себе. Надеялась застать свою безымянную служанку на месте. Но, увы, в комнате меня ждал только горячий ужин и разобранная постель.

   Поговорить с ней удалось лишь утром. Мне принесли завтрак и сообщили, что обед вновь накроют в малой трапезной для всех гостей короля пламени.

   — А как часто у короля пламени бывают гости? — как бы невзначай уточнила я, пока служанка шнуровала мой корсет.

   — Иногда, — расплывчато отозвалась девушка. — До вашего прибытия было несколько человек этой зимой.

   — А где они сейчас?

   — Этого я не знаю, Кассандра, — ответила она, дернув на себя шнурки. А у меня дыхание от тугости корсета перехватило. — Его величество пожаловал им земли.

   — Земли? — удивилась я, поймав взгляд горничной в ростовом зеркале. — Неужели у его величества так много земель?

   Она лишь пожала плечами и вернулась к своим прямым обязанностям. Я покусала губу, раздумывая, о чем бы еще у нее узнать, и окинула взглядом платье темно-синего оттенка с тонким золотым пояском.

   — Скажи, а в замке есть библиотека? — поинтересовалась я у девушки, когда она перешла к моим волосам.

   — Конечно! В северном крыле под библиотеку отдано несколько этажей. Вы хотите почитать? Может, я принесу вам несколько книжек?

   — Да, почитать было бы неплохо, — с улыбкой отозвалась я.

   Пусть принесет мне несколько дамских романов для отвода глаз. В библиотеку я собиралась наведаться сама. Чуть позже, как появится возможность.

   Сегодня же такого шанса не представилось. Все утро я провела в компании горничной, которая ненадолго отлучилась. Но только для того, чтобы принести мне три книги в одинаковых зеленых обложках.

   Обед состоялся в трапезной без присутствия монарха пламени. Зато Ливетта говорила без умолку. И все девушки с удовольствием слушали ее щебет, поддакивали, осыпали комплиментами.

   Олаф был мрачнее тучи и почти все время просидел, уткнувшись в тарелку. О чем он думал, оставалось для меня загадкой.

   — Будь мы сейчас не при этом дворе, я бы предложил вам продать ваше кольцо мне по очень выгодной цене, — обратился ко мне один из близнецов и отпил из чаши.

   — Мое кольцо? — удивилась я. — А чем оно привлекло ваш взгляд?

   — Очень тонкая работа, — поделился он своими мыслями. — Притом старинная. Кольцу не менее тридцати лет. И я могу с уверенностью заявить, что вышло это украшение из-под руки мастера Тиайрена.

   — Простите, я не знаю вашего имени, — с улыбкой отозвалась я, удивившись тому, что мужчина угадал.

   Кольцо принадлежало тетушке. Она подарила мне его на совершеннолетие, рассказав историю. Что когда-то очень давно один ювелир подивился ее красоте на одном приеме, а после прислал в подарок чудесное украшение с запиской, в которой признавался в любви.

   — Меня зовут Тил, — легко отозвался он. — А моего брата — Гил.

   — Кассандра.

   — Мы купцы, леди, у нас глаз наметан на хорошие вещицы, — отозвался мужчина, которого брат представил Гилом.

   — А ваше кольцо когда-то давно сделал в подарок наш дядя, — добродушно усмехнулся Тил. — Я бы узнал его работу из тысячи.

   — О, это неожиданно, — удивилась я, покрутив на пальце упомянутое украшение. — Оно принадлежало моей тетушке.

   — Стало быть, вы леди де Вотелье? — беззастенчиво уточнил торговец.

   — Де Волье, — поправила я его. — Но в пределах этих стен это не имеет значения.

   — И то верно, — согласился Гил и улыбнулся. — Рад знакомству, Кассандра.

   — И я, — даже не солгала. А потом добавила, пожав плечами: — Если это кольцо вам так важно, я могу его просто подарить. В знак нашего знакомства.

   — Нет, что вы. Я купец, а не попрошайка, леди де Волье, — рассмеялся мужчина. — К тому же приятно знать, что ваша тетушка приняла чувства нашего родственника. Пусть и лишь в таком виде.

   Разговор продолжился, мне все же было интересно узнать побольше об их дяде. И история оказалось грустной. Кольцо, которое мастер подарил тетушке, оказалось единственным, что их связывало. Леди де Вотелье тогда уже была помолвлена и не могла позволить себе отношения с человеком из купеческого сословия. Ювелир погиб при пожаре спустя пять лет. А это кольцо осталось единственным, что напоминало о его присутствии в жизни тетушки.

   — Тогда я не понимаю, почему она мне его подарила, — поделилась я мыслями с близнецами, когда подали десерт.

   — Видимо, эта память для нее оказалась слишком тяжела. Дядя говорил, что она тоже его полюбила, но тогда была уже замужем.

   А я неожиданно для себя вспомнила, что в детстве застала тетю в слезах, она держала тогда в руках это кольцо и горько плакала. Служанка быстро увела меня.

   Почему-то я никогда до этого не задумывалась о том случае.

   — Берегите его лучше вашей тети, Кассандра, — попросил Гил. — Пусть хоть частичка памяти о нашем дядюшке сохранится.

   — Ему было бы приятно, что кольцо носит еще одна красивая женщина, — поддержал его Тил и отсалютовал мне чашей.

   Я тепло улыбнулась и вернулась к еде.

   День потянулся дальше, не принеся больше никаких событий. А к вечеру, когда солнце уже начало клониться к западу, я смогла уговорить безымянную служанку сопроводить меня в парк, разбитый подле замка.

   Чуть позже стало известно, что гостям его величества разрешено и самим гулять по территориям. Но в этот вечер я вышла на улицу не одна.

   Парк оказался огромным. Тенистые аллеи, огромные клумбы, большие фонтаны и статуи, множество скамеек и беседок. Складывалось такое ощущение, будто строилось это с расчетом на важных гостей и придворных. На всех тех, кого я пока не встретила в пустом замке.

   Если, помимо проклятых, у его величества и были другие гости, они не показывались нам на глаза. Либо же это нас им не показывали.

   И это тоже странно.

   — А что там? — поинтересовалась я у спутницы.

   — Лишь поляна с небольшим прудиком, — спешно ответила она. — Во время летних праздников там собираются гости, артисты и ставятся шатры.

   — Мы уже опоздали на эти торжества? — уточнила я.

   — К сожалению, да. Череда празднеств подошла к концу.

   — Ох, как жаль, — притворно вздохнула я, медленно двигаясь по вымощенной камнями дорожке. — Я бы так хотела на все это посмотреть. Наверное, было много придворных и знатных особ.

   — О да, — улыбнулась девушка. — Мне повезло обслуживать гостей его величества. Столько людей…

   Я спешно отвела взгляд, чтобы не выдать эмоции, которые удержать не удалось.

   Здесь все же бывают гости. Но именно сейчас замок пустует. Связано ли это с приездом проклятых?

   — Какие звезды красивые, — постаралась я мягко поменять тему. — Никогда они не светили так ярко.

   — Во владениях его величества очень чистый воздух, — согласилась девушка, а потом охнула. — Уже стемнело! Тут холодно. Может, вернемся?

   — Я бы хотела еще подышать этим чистым воздухом, — возразила я, не желая возвращаться в каменный мешок замка.

   Я и из дома тетушки часто выбиралась то в город, то на конную прогулку, то просто в сад. Находиться в четырех стенах для меня было невыносимо. А в последние дни это еще и очень нервировало.

   — Конечно, Кассандра.

   — Кассандра? — голос, раздавшийся за спиной, заставил мое сердце резко подпрыгнуть, а после рухнуть вниз.

   — Ваше величество? — я поспешно повернулась и поклонилась почему-то улыбающемуся королю пламени.

   Он гулял по парку без сопровождения. И совершенно не выглядел так, как полагалось монарху. Какой-нибудь вычурный камзол все еще дожидался его выбора. Ведь сегодня Торрин фон Асфен надел простую белую рубашку с завязками на груди и темные брюки. Неизменным были только черные перчатки из тонкого материала.

   — Иди, — бросил он горничной, даже не взглянув на нее.

   Девушка склонила голову и поспешила скрыться за кустами дикой розы.

   — Как вам парк, Кассандра? — его величество предложил локоть.

   — Здесь очень красиво, — отозвалась я, принимая предложение монарха стихии.

   Но единственным желанием было просто сбежать как можно скорее. И почему я не послушала служанку, когда она предложила вернуться? Может, успели бы.

   — Вы уже видели оранжерею?

   — Нет.

   — Обязательно найдите время, — посоветовал его величество, а я осторожно бросила в его сторону взгляд.

   — Хорошо. Ваше величество, я устала и…

   — Тогда присядем? — с легкой улыбкой предложил мужчина. А рядом, как назло, оказалась окруженная с двух сторон живой изгородью скамейка.

   Разве можно отказывать королю, пусть и не тому, которого избрали боги?

   — Конечно, — выдавила я любезную улыбку.

   Торрин фон Асфен коснулся моих пальцев, что лежали у него на локте, рукой в перчатке. И позволил сесть первой. Опустился рядом и расслабленно запрокинул голову к небу.

   — Слышал, как вы восхищаетесь звездами, Кассандра, неужели вы только сейчас заметили их красоту?

   Слышал… И как давно он шел за нами? Сколько еще всего дошло до его ушей?

   — Иногда обращаешь внимание на самые привычные детали, — философски заметила я, стараясь сделать вид, что не поняла намека. — И они кажутся волшебно прекрасными.

   — Не могу с вами не согласиться, — протянул король пламени, прожигая меня взглядом холодных темных глаз.

   А я поймала себя на том, что пытаюсь вновь увидеть тот странный алый блеск в них. Как в последнюю нашу встречу.

   — Так чего вы боитесь, Кассандра?

   Вопрос застал меня врасплох. И, к собственному удивлению, я ответила правду:

   — Вас.

   — Меня? — удивился мужчина и рассмеялся.

   Так открыто, задорно. Будто мой ответ его и в самом деле повеселил.

   — И почему же вы меня боитесь? — успокоившись, поинтересовался он.

   — Потому что вы не говорите всей правды.

   Да что такое?! Почему я говорю то, что думаю на самом деле.

   — И что же я вам недоговариваю? — прищурившись, продолжил допытываться монарх стихии.

   — Для чего вам боевые маги.

   Проклятие!

   — И это все?

   — Да.

   Кассандра, остановись! Да что происходит, почему я…

   Глаза! Боги! Все это время я смотрела ему в глаза и, кажется, забывала дышать.

   Резко отвернувшись, я вскочила на ноги. Сердце забилось с бешеным стуком, когда легкие вновь наполнились кислородом. А злость заставила сжать руки в кулаки.

   — Это какая-то магия?! — прошипела я, боясь взглянуть на мужчину еще раз.

   — Верно, — даже не стал лгать Торрин фон Асфен. — Я вынудил вас сказать правду.

   — Зачем?

   — Потому что я привык доверять тем, кто вскоре будет служить мне. И желаю заслужить их доверие в ответ.

   — Тогда вы выбрали не самую лучшую тактику, ваше величество!

   — Зато теперь я знаю, что беспокоит вас, Кассандра. Или, может, не только вас?

   Я сцепила зубы, не поднимая глаз на монарха стихии. Контроль ко мне вернулся. И я больше не позволю ему так легко выведывать у меня информацию.

   — Не стоит об этом переживать, — протянул он спустя долгую минуту. — Вы узнаете ответ на этот вопрос, когда будете готовы. Как и все ваши друзья, Кассандра.

   Мое имя он протянул, покатал на языке, и тоже встал.

   — Вас проводить?

   — Спасибо, ваше величество, — процедила я сквозь зубы, продолжая разглядывать камни дорожки, — но я и так отняла много вашего времени.

   — Как вам угодно, Кассандра. — Я услышала, как он улыбается. — Как вам угодно.

  
  
   

    Глава 8 

   

   Он может влиять не людей! Заставлять говорить правду, просто глядя в глаза! В голове не укладывается! Откуда такая мощь у простого человека? Это ведь неправильно. Боги не должны давать такую силу простому смертному!

   Я не помнила, как вернулась в комнаты. Как вообще нашла дорогу. Перед внутренним взором все еще стояли темные хитрые глаза, смотревшие, казалось, прямо в душу.

   К следующему утру страх ушел. Исчез в предрассветном мраке, как капли росы на солнце. В этот день я решилась посетить библиотеку.

   Горничная, как обычно, принесла завтрак в комнаты, помогла одеться и ждала новых приказов. Но их у меня не было, потому я просто отпустила девушку и решила прогуляться по замку сама.

   Библиотеку нашла практически без посторонней помощи и пораженно ахнула, когда переступила через невысокий порожек.

   Служанка не солгала, когда сказала, что хранилище занимает несколько этажей. Но она и словом не обмолвилась о том, что перегородки между этими этажами снесены, а книжные шкафы настолько высоки, что приходится запрокидывать голову.

   Библиотека оказалась не просто большой, а гигантской.

   В центре напротив входа возвышалась белоснежная статуя человека с книгой в руках. А по бокам от нее начинался целый лес стеллажей, заставленных книгами разной величины и толщины. От пестроты корешков рябило в глазах.

   — Я могу вам чем-то помочь? — будто из ниоткуда возник пожилой мужчина в темном фраке.

   — А вы?..

   — Хранитель знаний, — гордо произнес он и тепло улыбнулся. — Какую литературу предпочитаете?

   — Я бы хотела ознакомиться со справочниками, учебниками и трудами магов на тему проклятия поцелуя пламени, — любезно отозвалась я и улыбнулась.

   Кажется, не этого он ожидал от молодой леди, случайно заглянувшей в библиотеку. Но смущение и удивление всего на мгновение проступили на лице библиотекаря.

   — Конечно. Там, — он указал рукой в сторону, — находится место для чтения. Вы можете подождать.

   — Я пока хотела бы насладиться таким огромным храмом знаний, — мягко отказалась я.

   — Конечно, — кивнул мужчина и поспешил оставить меня одну.

   Я не знала, что хочу найти в библиотеке. Тем более в такой огромной. Какую-то важную информацию, если она тут вообще была, можно было бы спрятать и на видном месте, а я бы ничего и не заметила.

   Прогуливаясь между рядами, я заметила стеклянные трубы сбоку каждого шкафа. Видимо, это для спуска книг с верхних полок. Также в полумраке обнаружила несколько стеклянных столов, на которых под колпаками хранились древние свитки.

   Больше ничего интересного не отыскав, я вернулась к месту для чтения, которое представляло собой несколько столов с подсвечниками, подставками для книг и глубокими креслами.

   — Все, что я сумел для вас найти, — меня нагнал хранитель знаний с высокой стопкой трудов. И аккуратно установил их на ближайшую поверхность. — Вы сможете взять их в свои покои, если пожелаете.

   — Благодарю, — отозвалась я и опустилась в кресло, взяв одну из книг.

   Вряд ли на первой странице было бы написано что-то такое, о чем я не знаю, но стоило побольше разведать о своем проклятии. Или даре, как называл эту магию король пламени.

   За чтением я провела несколько часов. И узнала лишь массу новых терминов. А кроме этого мне встречались только чьи-то догадки и предположения. Ничего конкретного, никаких подтверждений гипотез.

   Захлопнув очередную книгу, где большая часть была занята размышлениями написавшего, я решила отложить это занятие на потом. Забрала с собой книги, в которые не успела заглянуть, направившись в комнаты.

   И была перехвачена Олафом у лестницы.

   — Кассандра, вы опаздываете на обед!

   — Правда? — я остановилась, прижимая к груди книги. — Я зачиталась, упустила ход времени.

   — Что-то удалось узнать? — аккуратно спросил он, не указав взглядом на книги. А значит, подразумевая еще и слухи.

   — Лишь то, что мы с вами опоздали на летние праздники, которые не так давно пышно отмечались в замке, — осторожно ответила я, опасаясь лишних ушей.

   — Вот оно как, — вскинул брови Олаф. — Интересно.

   — А как у вас дела?

   — Увы, я пока ничего нового узнать не смог. А?..

   Олаф кивнул в сторону книг.

   — Тоже ничего.

   — Пойдемте на обед, — опомнился он. — Сегодня с нами трапезничает его величество.

   От одного звучания этого титула у меня перед глазами вновь встала вчерашняя встреча в парке. Стоило бы рассказать об этом Олафу, поделиться сведениями об особых способностях короля пламени.

   Но у меня язык не поворачивался. Я дважды открывала рот, чтобы начать говорить. И дважды его закрывала, ни в силах выдавить и звука.

   Если седьмой сын графа и заметил что-то, виду не подал. Но оказался прав в том, что на обед мы опоздали. В трапезной уже находились все, в том числе и король пламени.

   — Просим прощения, ваше величество, — поклонился Олаф.

   — Я не вижу ничего страшного в опозданиях, — спокойно, но холодно отозвался Торрин фон Асфен и жестом предложил занять нам места за столом. — Вижу, вы познакомились с моей библиотекой, Кассандра.

   — Да, она впечатляет своими размерами, — любезно отозвалась я, стараясь не смотреть на мужчину.

   Если до этого мой страх перед ним был иррациональным, то сейчас я прекрасно понимала, чего боюсь.

   Я боюсь оказаться полностью в его власти.

   Потерять волю.

   Это страшно.

   Но, к моему большому счастью, этот разговор закончился, так и не начавшись. Обед пролетел быстро. А вот после нас уведомили о занятии. Втором занятии, о котором утром нам не сообщили.

   — Надеюсь, что не нарушаю этим ничьих планов, — любезно добавил король пламени, но я так и слышала насмешку в этих словах.

   Какие же еще могли быть планы у его гостей, кроме как ожидать нового занятия?

   Второй урок проходил в уже знакомом всем нам зале, но в этот раз у кресел, расставленных в шахматном порядке, появились небольшие круглые столы из красного резного дерева.

   — Занимайте места, — повелел король пламени, проходя к письменному столу. — Кто первым продемонстрирует плоды своих тренировок?

   Девушки испуганно переглянулись и спешно спрятались за спиной Ливетты, которая до этого шла с ними и о чем-то весело рассказывала.

   — Хорошо, — с неодобрением протянул его величество. — Тогда, может быть, вы начнете, Олаф?

   Выбор явно пал на него не просто так. Но графский сын не стушевался, вышел вперед и рывком поднял руку. На ладони в мгновение вспыхнуло пламя.

   Проверку он прошел. И на его место встал Тил. За ним Гил. А потом дошла очередь и до девушек. Меня и Ливетту оставили самыми последними. И если бывшая леди де Равини отлично справилась с поставленным заданием, то у меня возникли некоторые трудности.

   — Что-то не так, Кассандра? — ледяной голос короля спутал мысли еще больше. И если до того я уже почти ощутила в груди то самое тепло, необходимое для создания огня, то после его слов оно пропало.

   — Я…

   — Внесите! — отдал приказ куда-то в сторону король пламени и подошел ко мне. — Что не так, Кассандра?

   — Все в порядке, — отозвалась я, не решаясь поднять глаза на монарха стихии.

   — А мне кажется, что вам есть, что мне сказать, — с насмешкой произнес мужчина. — Мы не начнем, пока вы не продемонстрируете силу.

   — Вы сами говорили, что практиковаться в одиночестве мне нельзя, ваше величество, — заметила я, стараясь подавить злость.

   — Верно. Потому практикуйтесь сейчас.

   Торрин фон Асфен застыл надо мной безмолвной статуей, действуя на нервы.

   Я прикрыла глаза, стараясь не обращать внимания ни на что, кроме чувства в груди. Теплого, иногда обжигающего, зарождающегося с малейшей искры…

   Я подняла руку и открыла глаза, направляя это тепло к ладони. Теряла чувство силы, а потом вновь находила. Меня бросало то в жар, то в холод.

   — Хорошо, — произнес его величество, когда мою кисть охватило пламя. Теплое, приятное, но не обжигающее кожу. — Теперь вам придется обучиться более точно управлять своей силой.

   Он отошел в сторону, а я только сейчас заметила, что на столе передо мной появилась огромная глыба льда. Под ней виднелась плотная белоснежная салфетка. И больше ничего.

   — Что это? — вырвалось у меня. Оглянувшись, я увидела, что перед каждым проклятым лежала такая же льдина.

   — Это задание для второго занятия, — спокойно произнес его величество, обращаясь ко всем. — Перед вами находится субстанция, противоположная огню, — лед. Ваша задача — превратить его в воду. Любыми доступными методами.

   — И все? — удивился Гил и постучал костяшками по глыбе пред ним. — Разве это так трудно? Лед и сам может растаять, если его не трогать.

   Король пламени легко усмехнулся, но ничего на это не ответил. Вернулся за стол и окинул всех собравшихся пристальным взглядом:

   — Приступайте.

   — Что в этом трудного-то? — раздалось уже шепотом от того же Гила, а я посмотрела на льдину перед собой и закусила губу.

   С первого взгляда простой лед. Самый обычный, который можно добыть зимой. Но на дворе разгар лета. Неужели ради нашего занятия его величество отправил своих людей на ледники?

   Маловероятно.

   Это слишком долгий путь даже с помощью магии порталов.

   Я медленно провела пальцем по глыбе и закусила губу.

   Гил был прав, обычный лед и сам должен начать таять в помещении. Но на поверхности этого куба так и не образовался тонкий слой воды.

   — Вижу, некоторые из вас уже заметили странности, — с довольством в голосе протянул его величество. А я подняла глаза и столкнулась с ним взглядом. — Что скажете, Гил? Лед тает сам по себе?

   Один из близнецов хмыкнул и покачал головой:

   — Это странно.

   — Откуда он, ваше величество? — поинтересовался Олаф.

   — Об этом вы узнаете после того, как сможете уничтожать такие глыбы в мгновение ока, — пообещал король пламени. Да только сложно было не уловить «если», которое так и просилось заменить «когда».

   И началось занятие. Пламя стекало с ладоней, падало на лед и… не наносила вреда. Глыба оставалась такой же ровной и гладкой, не собираясь поддаваться жару.

   Я несколько раз оглянулась, чтобы проверить, как идут дела у остальных. И только губу закусила, заметив, что никто из них особо не продвинулся в задании, поставленном королем пламени.

   Олаф пытался растопить лед, положив на него подожженные ладони. Цинта поливала глыбы огнем, Тил воздействовал на препятствие тонким упругим лучом, но ни один из них не преуспел в выполнении задания.

   — Ваше величество, нам бы не помешала подсказка в решении этой задачи, — я взяла на себя смелость озвучить правду. — Мы всего несколько дней назад узнали, что проклятие — это еще и дар. А вы уже хотите от нас таких сложных вещей.

   Король пламени так резко встал из-за стола, что я внутренне сжалась, ожидая бури. Ливетта лишь скосила на меня глаза и коварно усмехнулась.

   — Хвалю, Кассандра, — неожиданно для всех произнес король пламени. — Вы смогли признать слабость. Пусть и не сразу.

   — Разве это то, что достойно похвалы? — удивилась Ливетта.

   — Достойно, — ответил Торрин фон Асфен, повернувшись к девушке. — Потому что вы не только будущие покорители огненной стихии. Но и те, кто поступит ко мне на службу. И если поставленная задача вам не по силам, об этом нужно сообщать незамедлительно.

   — Но вы ведь сами сказали, что мы можем с этим справиться…

   — Можете, — сузив глаза, ответил король пламени. — Но для этого нужны знания, которых у вас нет. И призналась в этом только Кассандра.

   Я поймала несколько взглядов от собравшихся и немного смутилась. За слова, которые могли обернуться бедой, я получила похвалу.

   — И где нам взять знания, которых нам не хватает? — опомнилась Ливетта, вскинув брови.

   — Хвалю, — внезапное человеколюбие короля пламени переметнулось с меня на нее. И обрадовало это обеих. — Этими знаниями я с вами поделюсь. Сегодня.

   И его величество заговорил о вещах, о которых я до этого момента даже не подозревала. Он рассказывал, что лежащий перед нами лед создан такой же магией, как и наше пламя. Таким же даром, таким же проклятием. Только другого толка.

   Для того, чтобы уничтожить производное противоборствующей стихии, нужно для начало понять, как работает наша собственная. Научиться управлять ею, как лекарь скальпелем.

   — Сейчас пламя для вас как топор, — произнес его величество, а я поняла, что заслушалась его речами. — Большой, но с затупившимся лезвием. Вы взмахиваете им наугад в надежде, что сможете защититься. Но с большей вероятностью пораните себя. Ваша магия — инструмент, которым нужно научиться пользоваться. И начнем мы этим заниматься сегодня.

   Если я надеялась, что нас отпустят так же быстро, как и в прошлый раз, то сильно ошиблась.

   Вернулись слуги, унесли глыбы льда, а их место на столах заняла связки сухой травы, гладкие деревянные бруски и кинжалы с простыми ручками без каких-либо украшений или знаков.

   — Я обучу вас трем подходам к стихии, — медленно произнес его величество, когда у всех на столах появились новые атрибуты занятия. — Все станет проще, если вы будете разделять то, что делаете. Хотя в дальнейшем это не потребуется. Овладев стихией, вы перестанете делить свое управление ею на методы и подходы. Станете едины с ней.

   Мужчина замолчал так же резко, как и сменил тему. А потом повернулся к одной из девушек со светлыми волосами, заплетенными в две толстые косы.

   — Альта, с какого предмета вам бы хотелось начать обучение?

   Та вздрогнула от неожиданности и быстро схватилась за небольшую связку трав.

   — Хорошо, — одобрил ее выбор король пламени. — Альта выбрала тот подход, который я бы назвал обычным. Ведь что умеет огонь лучше всего?

   Все испуганно молчали, а Торрин фон Асфен скрипнул зубами:

   — Поджигать он умеет лучше всего. Ведь так? Что может быть проще, чем подпалить связку сена? Альта?

   — Мне нужно ее поджечь? — дрожащим голосом переспросила девушка. И тут же быстро добавила: — Ваше величество.

   — Да, Альта, вам нужно ее поджечь, — кажется, король пламени начинал терять терпение. — Но поджечь только ее. Ни одна искра не должна опасть и коснуться стола или пола.

   Альта испуганно закивала, подтверждая, что все поняла. И попыталась сосредоточиться на связке сухой травы. Одной рукой придерживала пучок, а второй провела сверху.

   Сосредоточенность во взгляде, закушенная щека… И с пальцев девушки посыпались искры, поджигая цель. Высушенная трава занялась в мгновение. Все, что оставалось, — это удержать пламя. Но Альта испуганно пискнула, когда огонь вышел из-под ее контроля и обжег пальцы. И выпустила связку травы из ладони.

   Та упала на стол, продолжая гореть, а король пламени рассерженно выпустил воздух через плотно сжатые зубы.

   — Допустим, — наконец нарушил он тишину. Трава к тому моменту почернела, в воздухе запахло гарью.

   Один взмах рукой без перчатки. И все то, что так долго горело, вмиг обратилось в пепел.

   Альта отшатнулась и прижала руки к лицу.

   Торрин фон Асфен не обратил на нее больше внимания, обращаясь к остальным:

   — Кто будет вторым?

   — Можно я, ваше величество? — Ливетта привлекла его внимание.

   — Хорошо. Какой предмет выберете?

   Девушка коснулась деревянного бруска.

   — Хорошо, этот способ я называю созидательным, — кивнул монарх стихии. — Здесь требуется более сосредоточенное управление стихией. Точечное. Потому что заданием является выжечь узор на дереве.

   Ливетта даже не стала больше ничего спрашивать, пошевелила пальцами и тут же призвала искру, которая сорвалась с подушечек и упала на брусок. Но не потухла, она замерла на месте, прожигая точку.

   Девушка слегка пошевелила пальцами, нахмурилась. И улыбнулась, когда искра подчинилась и двинулась в сторону, оставляя за собой борозду в дереве.

   — Хорошо, — согласился король пламени. — И третий? Олаф?

   Я перевела взгляд на друга, но боковым зрением успела заметить, как Ливетта резко сжала руку в кулак, когда внимание от нее переметнулось дальше.

   — Кинжал? — Олаф взял в руки оружие.

   — Третий способ — разрушение, — голос короля пламени зазвенел металлом, хотя для этого не было никакой причины. — Пламя может воздействовать не только внешне, как в случае Альты, но и изнутри. Именно изнутри оно меняет предметы, создавая что-то новое.

   — Но разве это разрушение? — удивился Олаф.

   — Разрушение, — монарх стихии смотрел на графского сына свысока. — Пламя разрушает былую материю, чтобы создать что-то новое. Руда под силой огня становится железом. Песок — стеклом. Даже воду можно разрушить, превратив в пар. Разрушение не то же самое, что уничтожение, Олаф.

   Друг покрутил в руках нож:

   — И что мне нужно сделать?

   — Сейчас вы ничего не сможете сделать с той силой, что у вас есть. Клинок принесен для наглядности. На следующем занятии вы получите возможность испытать третий метод на воде. Сейчас же приступайте к первым двум. У вас осталось не так много времени.

   Его величество отдал приказ и оставил проклятых в одиночестве разбираться с деталями.

   — Огонь и огонь, чего с ним церемониться? — фыркнул Тил, покрутив в руках деревянный брусок. — Зачем нам вообще все это знать? Кто из нас выйти-то должен по итогу?

   — Еще и эти глыбы льда, — поддакнул ему брат.

   — Делаете то, что вам велено! — прикрикнула на них Ливетта, сверкнув глазами.

   Перед ней уже лежал брусок с выжженным внутри цветком. И когда она только успела?

   Больше разговоров не было, все занялись сожжением травы и огненной резьбой по дереву. Стоило королю пламени оказаться далеко, как мой дар легко отозвался, даже слишком. С заданиями я справилась быстро, изобразив на бруске свое имя огненной искрой.

   Когда отвлеклась, остальные тоже заканчивали задание, а король пламени так и не вернулся.

   — Нам стоит ждать его величество? — пискнула Цинта, когда прошло около получаса.

   — Конечно стоит! — Ливетта так посмотрел на нее, что даже мне неуютно стало. — Его величество не отдавал приказа уходить!

   — А вы теперь говорите за него? — хмыкнул Олаф, рассматривая нож.

   — Если вам не ясен намек короля пламени, вам тут не место! — вздернула нос девушка.

   — Конечно, ведь ему нужны только такие, как вы.

   — На что вы намекаете?!

   — Олаф! — шикнула я на друга, уберегая его от опасной ссоры.

   Ливетта перевела разъяренный взгляд на меня, а дверь в эту секунду открылась, пропустив слугу.

   — Вы можете возвращаться в свои покои. Все предметы оставьте на столах, — произнес высокий мужчина, не смея поднять глаз.

   Олаф встал первым, громко отодвинув кресло. И прошагал мимо, так чеканя шаг, что не оставалось сомнения в его дурном расположении духа.

   — Кассандра.

   — Да? — я тоже успела встать и обернулась.

   Рядом со мной стояла Ливетта в изумрудно-зеленом платье, оттеняющем ее волосы.

   — Я бы хотела с вами поговорить, — спокойно произнесла девушка.

   — Конечно, о чем?

   — Не здесь, — дочь герцога скривила носик, проводив взглядом близнецов, которые о чем-то тихо спорили. — Пойдемте.

   И зашагала к выходу первой, не дожидаясь меня. Ее свита из девушек поспешила нагнать одну из де Равини.

  
  
   

    Глава 9 

   

   Я не стала бежать за герцогской дочкой, как цепная собачка. Медленно вышла из зала и по уже знакомому коридору направилась в сторону выделенных мне покоев.

   Ливетта все же остановилась на половине пути и жестом отослала остальных гостей короля пламени. Я поравнялась с ней и вскинула брови в немом вопросе.

   Герцогская дочь свернула в сторону пустой картинной галереи и бросила на меня взгляд, когда я ее нагнала.

   — Кассандра, я бы хотела поговорить о вашем поведении, — холодным тоном произнесла девушка.

   — Моем? — Ее слова меня удивили.

   — Да, — вздернула нос аристократка. — Я требую, чтобы вы прекратили таким наглым образом привлекать к себе внимание его величества!

   — Мне кажется, что я вас не понимаю…

   — И очень зря.

   — Ливетта, скажите прямо, чего вы хотите, — устало попросила я, наклонив голову.

   — Я хочу, чтобы вы перестали привлекать внимание мужчины, который вскоре станет моим мужем, — процедила она сквозь зубы и сверкнула злым взглядом. — Его величество пока не женат. И это моя возможность обустроиться при дворе.

   Я мысленно восхитилась тем, как легко и открыто она преподнесла мне свои планы, будто не боялась интриг и подлостей.

   — Я смогу подарить его величеству сильных наследников, — добавила Ливетта, держась так, будто уже носила корону. — А вы всего лишь бастард, Кассандра. Вам никогда не достичь этих высот!

   Возможно, она хотела уязвить мою гордость этим заявлением. Но я настолько часто слышала что-то подобное от тетушки, что даже бровью не повела. И только, нахмурившись, уточнила:

   — Ливетта, мы сейчас действительно обсуждаем ваш возможный брак с королем пламени?

   — Именно! Мой! — воскликнула девушка, сложив руки на груди. — А вам я советую не мешаться под ногами.

   — Это угроза?

   — Предупреждение, — кивнула дочь герцога. А потом усмехнулась: — До меня дошли слухи, что вы пытались бежать. Если это желание в вас еще теплится, я могу помочь. А если нет, просто отойдите в сторону, Кассандра. Или от вас не останется и горстки пепла.

   Договорив, Ливетта де Равини окатила меня ледяным взглядом и, резко развернувшись, ушла, шурша подолом.

   * * *

   Побег… Возможность ускользнуть отсюда…

   Реально ли это сейчас? Если ли шанс вернуться к прежней жизни?

   Предложение и угрозы Ливетты не шли у меня из головы несколько дней подряд. И в итоге я пришла к выводу, что она пребывает в таком же отчаянии, как и я.

   Нет никакого реально шанса на побег. Король пламени не отпустит одну из тех, кому сохранил дар и имя. Ливетта могла это знать, но в попытках избавиться от соперницы, которой меня почему-то посчитала…

   Я тряхнула головой и отбросила все эти мысли.

   И почему она решила, что я тоже претендую на сердце человека, у которого этого сердца вообще нет? Глупости!

   Я вернулась к еде. Обедать мне сегодня довелось в одиночестве — в парке, где я устроила себе пикник. Это был первый раз, когда его величество не настаивал на том, чтобы все собрались в трапезной. И благодаря служанке мне удалось выбраться на свежий воздух.

   Подцепив пальцами кусочек сочного персика, я отправила его в рот и заслушалась шелестом листвы в кронах, щебетом небольших серых птичек и шумом ветра.

   Было что-то волшебное в буйстве природы. Завораживающее и успокаивающее.

   Но умиротворение нарушилось каким-то странным нарастающим гулом, будто длительный разряд грозы зарождался где-то в небе. При этом над головой не было ни одного облака, даже белого. Солнце припекало, а небосклон оставался чистым и таким ярко-голубым, что слепил глаза.

   Я отложила в сторону недоеденный фрукт и посмотрела наверх. Гул нарастал, приближался, становился все громче, все яснее. Не гроза. Точно не гроза. А потом…

   Над головой появилась темная точка. Она увеличивалась по мере приближения. Шум усиливался, а когда стало понятно, что именно летит по небу, у меня перехватило дыхание.

   Не было страха. Не было удивления. Я просто смотрела на черного дракона, который с нереальной скоростью мчался к земле где-то чуть дальше замка.

   Сама не поняла, как вскочила на ноги, чтобы лучше рассмотреть существо, о которых не было слышно больше пяти сотен лет. Говорили, что драконы вымерли. Покинули наш мир. Отвернулись от людей.

   Но вот же он!

   Такой большой, с огромными кожистыми крыльями, длинной шеей и большими рогами, венчающими голову.

   Живой дракон.

   Мне хотелось побежать за ним, увидеть приземление. Удостовериться, что все это не иллюзия. Что все на самом деле.

   Но я не могла и шага сделать, с восхищением наблюдая за полетом. Полетом, который длился всего несколько секунд.

   Дракон скрылся за кронами деревьев, унося с собой шум ветра. И развеивая тем самым мою завороженность.

   — Быть не может, — прошептала я, приходя в себя. — Мне никто не поверит!

   Но с кем я могла вообще поделиться восторгом? Только с Олафом. И только с ним.

   Аппетит пропал, есть больше не хотелось. Я оставила расстеленный плед в парке, решив, что потом сообщу о нем служанке. И поспешила разыскать Олафа. Он просто не поверит, что драконы все еще существуют.

   Стало быть, король пламени не преувеличивал, когда говорил, что поцелованные пламенем рождаются не просто так! В их роду были драконы! А может, и фениксы…

   В моем роду!

   Поверить в это не могу. Что когда-то… много столетий назад кто-то из моих предков вступил в союз с высшим существом. А откликнулось это во мне. Именно во мне.

   Этими сведениями нужно было поделиться. Обязательно поделиться. Но Олафа я нигде не могла найти. Слуги не знали, где он. Тил, которого я повстречала в коридоре, сказал, что видел его последний раз утром.

   Куда мог запропаститься гость короля пламени?

   Если только и ему от Ливетты не поступило предложение сбежать из замка. Мало ли, может, и к нему эта девица успела приревновать монарха стихии…

   С нее станется!

   Сбившись с дыхания, я свернула в картинную галерею, где несколько дней назад у нас состоялся разговор с дочерью герцога. Если срежу здесь, то выйду к трапезной, где всегда проводились обеды для гостей короля.

   Кто знает, может, Олаф там?

   — Кассандра, вы от кого-то убегаете? — раздался сзади насмешливый голос.

   Ну почему именно он?

   — Ваше величество, — я присела в реверансе, не в силах восстановить дыхание. — Мне не от кого бежать.

   — В самом деле? — ухмылка так и не исчезла из его голоса. — Тогда это хорошая новость, не так ли?

   — Согласна с вами, ваше величество, — учтиво отозвалась я, надеясь, что на этом наш любезный разговор и закончится.

   — Вы уже успели побывать в оранжерее, Кассандра?

   — Еще нет. В вашем замке столько чудесных мест, что все посетить просто невозможно.

   — А как вам картинная галерея? — почему-то продолжал допрос мужчина, жестом отослав стражников, которые возникли в проходе за его спиной.

   — Вы прервали мое любование искусством, — заметила я и тут же прикусила язык.

   — В самом деле? — брови короля взлетели от удивления. — Ну что же, тогда примите мои извинения, Кассандра. Не знал, что моя компания может отвлечь от столь занимательного времяпрепровождения.

   — Я не это хотела сказать, ваше величество, — попыталась я сгладить углы и оглянулась, чтобы посмотреть, что изображено на ближайшей картине.

   Может, получилось бы сменить тему.

   Но сбоку от меня на голой стене висел лишь незажженный факел. До ближайшего полотна оставалось несколько шагов.

   — А что же вы хотели сказать, Кассандра? — с нескрываемым любопытством уточнил мужчина. — Может быть, то, что все еще желаете сбежать?

   — О чем вы? — я встрепенулась и посмотрела на короля пламени.

   Сегодня он чуть ли не впервые предпочел рубашкам вычурный камзол из черного бархата.

   — Ну, вы же мне только что солгали, разве нет?

   — Как я могу, ваше величество, — с опаской я опустила глаза, памятуя, чем закончилась наша последняя игра в гляделки.

   — Но ведь солгали, — надавил мужчина. — Вы бежите. От своей судьбы, планируете побег. Разве нет?

   — Кто вам сказал? — я все же не вытерпела, вскинула взгляд и тут же была пленена холодом темных омутов напротив.

   — Или это было не ваше желание? — как мифический змей, обладающий гипнозом, протянул Торрин фон Асфен. — А той, что мечтает согреть мою постель?

   Я буквально кожей ощутила невидимую удавку, которая все туже затягивалась на шее с каждой новой фразой короля пламени.

   — Я вас не понимаю, — прохрипела в ответ, не в силах вдохнуть.

   — Скажите мне правду, Кассандра! — потребовал король пламени, впиваясь в мою волю невидимыми щупальцами магии. — Я ведь сказал вам ее.

   — Вы только обещали, что расскажете обо всем позже, — последнего воздуха хватило лишь на эту фразу. И я начала задыхаться.

   Но чужая хватка никуда не пропадала. Король пламени был готов выжать из меня ответ вместе с жизнью. И это после его слов о том, что всех гостей ожидает благополучие и долгая жизнь.

   Эта мысль обожгла меня злостью. Злостью, которая дала сил скрипнуть зубами. И…

   — Не смейте на меня влиять! — закричала я, сбрасывая с себя невидимые путы. И почувствовала, как лопнула удавка на горле, давая возможность вдохнуть.

   Перед глазами заплясали черные мушки от внезапно навалившейся слабости. Где-то сбоку вспыхнул факел. За ним еще один и еще, освещая и без того светлую картинную галерею.

   — Вы лжец и трус, раз не можете рассказать все, как есть! — я уже не чувствовала ног, но остановиться и замолчать не могла.

   Однако это было не его желание. Не его требование. Я говорила, потому что хотела этого сама.

   — Как вы меня назвали? — Удивление в голосе отрезвило меня.

   Я только что оскорбила самого короля пламени.

   Но терять было уже нечего. Потому что я ни за что в жизни не упаду ему в ноги и не буду умолять о пощаде.

   — Лжецом, — повторила я, а слабость ватным теплом ударила по ногам. — И трусом.

   Мир покачнулся и начал расплываться в очертаниях. Потолок почему-то поехал и потемнел. Последним, что я успела увидеть, было мелькнувшее надо мной лицо короля пламени. И ощущение мужских рук на талии.

  
  
   

    Глава 10 

   

   Холодно. Больно. Боль ломает все тело, не дает пошевелиться. Мне с огромным трудом удается вырваться из ее цепких лап и вынырнуть из пучины мрака.

   Открыв глаза, я вдохнула и закашлялась. Резко села и вскрикнула от боли, прострелившей тело ледяной стрелой.

   — Тише-тише! — рядом кто-то оказался, прижал к моим губам холодную чашу и заставил пить.

   Простую воду. Но какой вкусной она оказалась, как лучшее вино, как нектар цветов, как напиток богов.

   — Вы живы, все хорошо. — Я наконец узнала голос безымянной горничной. И только через мгновение смогла различить ее лицо среди тьмы мушек, которые кружили перед моими глазами.

   — Где я?

   — В своих покоях, — успокоила меня девушка, заставляя обхватить пальцами чашу. — Пейте. Я сейчас вам целебный отвар принесу. И благодарите его величество. Без него вы бы не выжили.

   — Что? — ошарашенно прошептала я, сосуд выскользнул из ослабевших рук. И расплескал содержимое по покрывалу, которым меня бережно укрыли.

   — А то, что вы не сдержали свой дар, Кассандра, — раздалось от порога, а моя горничная поспешно присела в поклоне.

   Мне огромного труда стоило поднять глаза на человека, которого я оскорбила. Одно это могло стоить мне головы. Лишь те два слова, которые я буквально выплюнула ему в лицо.

   — Иди, — велел служанке король пламени, распоряжаясь в моих покоях, как в своих. — Принеси целебный и восстанавливающий эликсиры. Быстрее.

   — Да, ваше величество, — девушка побледнела и поспешила выполнить приказ.

   — А вам стоит быть осторожнее, Кассандра, — процедил сквозь зубы Торрин фон Асфен, когда за служанкой захлопнулась дверь. — И в словах, и в действиях. Вы хоть знаете, сколько раз вам должны отрубить голову, чтобы это возместило все, что только что произошло?

   — Так рубите, — не выдержала я давления.

   Все эти дни я пребывала в одном сплошном напряжении, и вот оно нашло выход. Так не вовремя. Так не к месту. Но я уже заслужила казнь. Что мне теперь подбирать слова?

   — Я спишу это на то, что вы не в себе, — ледяной тон мог осесть скрипящей коркой на всех поверхностях. Но слова короля пламени не обладали такой способностью. — Полчаса назад ваш дар вышел из-под контроля. Попытался убить меня. А когда у него не получилось, перекинулся на вас. Если бы мне нужна была ваша смерть, Кассандра, я бы не стал вас спасать.

   — Тогда к чему эти угрозы?.. Ваше величество.

   — Вы должны осознавать, что сделали. Чтобы впредь не допустить такого.

   Я прикусила щеку, чтобы не сболтнуть еще чего-то лишнего. И так достаточно наговорила человеку, который мог уничтожить меня одним только взглядом.

   — Кем были ваши родители?

   Неожиданный вопрос поверг меня в ступор. Я смогла только нахмуриться и качнуть головой, выказывая свое непонимание.

   — То, как вы избавились от моего влияния, — взгляд короля пламени пригвоздил меня к месту. — Что это было?

   — Моя злость, — честно ответила я.

   Но не потому, что опять оказалась в его власти. А потому что не видела причин скрывать.

   Мне действительно помогла злость. Я не поддалась второй атаке с его стороны, потому что знала, чего ожидать. И смогла этому противостоять.

   Вначале из-за упрямства. А потом из-за ярко вспыхнувшей злости и ненависти к этому человеку.

   — Хотите сказать, что среди них не было чародеев? — недоверчиво вскинул он брови.

   — Я… я не знаю, ваше величество, — голос оцарапал горло. — Я воспитывалась тетей. И ни разу в жизни не видела своих родителей. Только мать. На портрете.

   Последнее было правдой. И пусть тетушка сняла со стен все картины, где художники изобразили Шейлу де Вотелье, я отыскала крошечный портрет в одной из каморок. Покрытый паутиной и пылью. Но сохранивший краску, в которой неизвестный мастер воплотил красоту моей матери.

   — И ваша тетя никогда не говорила о ваших родителях? — продолжал допытываться король пламени.

   — Нет.

   — Ваше величество! — горничная вернулась, тяжело дыша. Но неся в руках два пузырька. В одном плескалась прозрачная жидкость, как загустевшая вода. А во втором такая же, но с зеленоватым оттенком.

   — Выпить оба. Залпом, — скомандовал король пламени, прислонившись плечом к стене и не сводя с меня глаз.

   — Вот, Кассандра, — девушка сорвала с одного флакона восковую пробку и протянула его мне. Стоило проглотить первый горький эликсир, как его место занял другой.

   Вначале я чувствовала только вкус и общую усталость. Но с каждым вдохом, что наполнял легкие кислородом, силы возвращались. Вначале теплым покалыванием по коже. Потом волнами по рукам. А затем огнем в груди.

   Я чувствовала себя и свой дар-проклятие, будто мы были одним целым.

   — Хорошо, — его величество напомнил о своем присутствии одним лишь словом. — А теперь, Кассандра, вставайте.

   — Вы все же меня казните, ваше величество? — спросила я, отбрасывая в сторону покрывало.

   Горничная поспешила принести мне обувь, которую, видимо, успела снять, когда меня принесли в покои.

   …Мужские руки на талии…

   Неужели сам король пламени меня сюда принес?!

   У меня щеки обожгло жаром от одной этой мысли. Вот только даже я сама не поняла, что это было. То ли смущение, то ли злость.

   — Нет, я не стану вас казнить за эту ошибку, — лед и сухость в его голосе отрезвили меня и заставили опять взять себя в руки.

   Избавили от беспечности и вернули ту невидимую броню, которую я носила всю свою жизнь, как бастард. А сейчас была вынуждена ее надевать, как гостья и ученица короля пламени.

   — Вы ясно дали понять, что произошли перемены, — произнес он, когда я встала и с помощью служанки поправила сбившийся подол платья. — И для того, чтобы вы доверяли мне, я должен заслужить ваше доверие в ответ.

   Я непонимающе посмотрела на монарха стихии, ожидая за его словами шутки. Не мог же король пламени и в самом деле признать ошибку…

   Но лицо Торрина фон Асфена сохраняло серьезность. Мужчина чего-то ждал.

   — Я что-то должна сделать, ваше величество? — не выдержала я напряжения в спальне.

   — Ответить. Хотите ли вы узнать больше? Готовы ли к этому?

   — Я… я вас не понимаю.

   — Правда? — хмыкнул он. — Не вы ли, Кассандра, несмотря на мои обещания, пытаетесь как можно больше разузнать о происходящем? Понять, какая цель будет стоять перед вами после обучения? Одним богам известно, что вы успели себе напридумывать. Потому я предлагаю вам одно короткое путешествие, которое сможет развеять хотя бы часть ваших подозрений.

   — Почему вы предлагаете это только мне? Разве остальные ваши гости не заслуживают права знать, для чего мы все тут находимся?

   — Все бы узнали об этом в свое время. Но именно вам, Кассандра, не сидится на месте. Или вы откажетесь от такой желанной правды только потому, что боитесь меня? — насмешка в голосе подстегнула меня принять его руку.

   Поспешное решение, необдуманное. Никто не знал о том, что его величество собирался меня куда-то увезти. Кроме одной горничной, которая будет молчать, даже если я пропаду.

   Но ведь если бы король пламени желал от меня избавиться, то мог бы просто казнить. Или не стал бы привлекать внимания?..

   Эти и другие мысли похожего толка промелькнули в голове всего за секунду, когда я коснулась пальцами локтя правителя.

   А потом резко пропал свет и звук.

   Меня унесли порталом из собственных комнат, даже не предупредив об этом.

   — Вот мы и на месте? — Голос короля пламени был первым, что я услышала. И только потом картинка начала проступать сквозь тьму.

   Наверное, я никогда не привыкну к тому, как тело реагирует на эти чары. Всего секундное чувство беспомощности, но насколько же оно всепоглощающее.

   Несколько раз моргнув, я окинула округу взглядом и только потом поняла, что буквально вцепилась пальцами в локоть короля пламени.

   Мы стояли на высокой каменной стене. По одну сторону от нее тянулись луга и поля, а по другую раскинулся огромный шумный город.

   Высокие каменные здания со шпилями и покатыми черепичными крышами. Широкие улицы, по которым катились повозки и крохотные кареты. Шли люди: и простолюдины, и те, что могли позволить себе дорогие платья.

   Город жил своей жизнью: шумела торговая площадь, трудились в крохотных огородах простолюдины. Их квартал находился к стене ближе всего.

   Но даже отсюда можно было рассмотреть и знатные дома, и гильдейские здания и даже купол храма.

   — Что это значит? — я наконец отпустила локоть Торрина фон Асфена, рассматривая до безумия красивый город.

   — Это одно из тех мест, куда я отправляю освобожденных от проклятия людей, — когда мужчина заговорил, стих даже ветер, который до этого толкал меня в грудь и свистел в ушах. — Они не теряют свои жизни, как все думают. А обретают новые.

   Где-то внизу у телеги отлетело колесо. Лошадь заржала, дернула повозку на себя. Кучер бросился к ней, чтобы успокоить животное. А из близлежащих домов тут же выскочило несколько человек. Они подхватили рассыпавшиеся коробки с товарами, погрузили обратно. А один из мужчин поднял выскочившее колесо и что-то кому-то сказал. Ему принесли инструмент.

   — Где вы еще видели такую взаимопомощь, Кассандра? — с усмешкой поинтересовался король пламени. — Видите вон того мужчину, который вынес инструменты? Ранее он был сыном графа. А вот тот человек, который погружает коробки, — простым столяром. Они могли бы встретиться случайно. Но сейчас помогают друг другу и здороваются, как добрые соседи.

   — Ваше величество, я не понимаю, что вы хотите этим сказать…

   — Я хочу сказать, Кассандра, что я не отбирал их жизни, а позволил начать все заново. Или вы думаете, что всех устраивала прежняя судьба?

   — Вы уходите от темы, ваше величество, — позволила я себе дерзость.

   — В самом деле?

   — Вы хотели показать мне…

   — Я и показываю, Кассандра, — перебил меня монарх пламени. — Показываю, что не являюсь тем монстром, которым меня представляют ваши храмовники.

   — А зачем тогда они внушают тот страх, что вызывает одно лишь звучание вашего титула? — качнула я головой. — К чему эти игры? Зачем им рассказывать, что вы монстр во плоти, который пьет кровь и убивает всех проклятых?

   — Это защищает мои земли, — легко ответил он, будто подобные слухи его совершенно не беспокоили. — Сюда никто не приезжает по доброй воле. И это мне на руку.

   — Я все еще не понимаю, — честно призналась я и отвела взгляд от телеги, которую успели починить. И та повезла свои товары в сторону торговой площади. — Если вы даете этим людям новую жизнь, то почему отбираете имена?

   Острый взгляд мазнул по лицу, но надолго не задержался. Король пламени вновь посмотрел на один из своих городов и тяжело вздохнул.

   — Имя — это то, что связывает с прошлым миром, Кассандра. Имя дали родители, им звали вас друзья, по нему встречали и им провожали. Для новой жизни нужно новое имя. И все эти люди рано или поздно заслужат его получение. Своим трудом, жизнью, подвигами.

   — И вы лично их всех будете называть?

   — Конечно, нет, — улыбка поселилась в уголках его губ. — В городах этим занимается градомистр. В деревнях — староста. Лично я дарую имена только тем, кто живет и служит в замке.

   — Но своим гостям вы сохраняете имена, — заметила я.

   — Это жест доброй воли. Я не прошу своих гостей и учеников отречься от имени, но они все равно отказываются от титулов и своих семей. Имя позволительно оставить только для того, чтобы они помнили, как начался их путь. Ведь защищать своей силой им придется не только себя. Но и тех, кто им дорог. Пусть они и отречены от родных, и далеки от своих семей.

   — Вы говорите загадками, ваше величество. Если вы хотите, чтобы я поверила вам…

   — То я должен заслужить ваше доверие, Кассандра? — беззлобно уточнил он. — Да, это я и сам сказал. Оглянитесь, если хотите увидеть хотя бы часть того, о чем вы еще не знаете.

   Я непонимающе обернулась и окинула взглядом луга и поля, что простирались за защитной стеной.

   — Вот, — король пламени подошел почти к самому краю, перегнулся через ограду и коснулся воздуха пальцами в черной перчатке.

   Да только воздух всколыхнулся, потянулся за рукой короля и начал приобретать цвет. Вначале светло-розовый, потом оранжевый, а потом… потом вдоль стены появилась полупрозрачная алая пелена, ограждающая город от полей.

   — Что это?..

   — Это купол, Кассандра. Созданный магией огня. Он призван защищать и ограждать мои земли от остального мира.

   — Защищать? Но почему? Разве есть угроза вашим землям? Вы ведь сами сказали, что слухи справляются хорошо.

   — Моим землям? — что-то в моем вопросе повеселило короля пламени. — Нет, Кассандра, задача этого купола — защищать остальной мир от моих земель.

   — Здесь есть какая-то угроза? — я инстинктивно отпрянула от мужчины, будто полагала, что опасность кроется в нем самом.

   — Есть, но с ней даже вы еще не готовы встретиться, — в голосе короля пламени опять засквозил холод. — Нам пора возвращаться. Надеюсь, вы получили ответы хотя бы на часть своих вопросов, Кассандра. Вам, как и другим магам огня, предстоит защищать тех, кого вы любили в своей прошлой жизни. От опасности, которая кроется здесь. Именно для этого я взял вас в ученицы. И мне хочется верить, что с этого дня вы прекратите поиски тайны, которой нет.

   Любопытство взыграло. Хотелось расспросить его величество о той опасности, но я понимала, что не узнаю от него больше, чем король пламени хочет сказать.

   Я и так удостоилась большой чести. Оказалась не на плахе за свои действия и слова, а на границе его земель, частично посвященная в тайну самого страшного человека нашего времени.

   — Конечно, — это все, что я успела сказать перед тем, как приняла его руку еще раз. И вновь окунулась в противное заклинание портала.

  
  
   

    Глава 11 

   

   Слова короля пламени не шли у меня из головы. С одной стороны, стоило бы остановиться и поверить мужчине, который решил доверить часть своей тайны одной из гостей. Но с другой — снедало любопытство.

   О какой опасности он говорил? А не ложь ли это была? Торрин фон Асфен мог разыграть этот спектакль, чтобы я остановилась. Я не была тактиком или стратегом. Не плела интриг и не представляла, чего можно ожидать от придворной жизни.

   Я все думала и никак не могла решить, стоит ли довериться королю пламени или лучше продолжить собирать информацию. Но с особой осторожностью, чтобы больше не привлекать внимания.

   В тот день я решила для себя, что доверие и проверка идут рядом, но все же не по одной тропке. Я решила, что поверю его величеству в том, что именно для защиты ему нужны маги огня. Но сидеть сложа руки не стану.

   — Кассандра, у вас сегодня вечером занятие, — напомнила мне горничная, когда утром я выходила из комнат, отказавшись от завтрака.

   — Да, я помню, спасибо. Не подскажешь, как мне найти оранжерею? Его величество несколько раз советовал посетить ее.

   — Я могу вас сопроводить, — предложила она.

   Но я только качнула головой:

   — Спасибо, но мне хочется побыть в одиночестве.

   Девушка понятливо кивнула и объяснила мне, как добраться до оранжереи. А я решила, что в следующий наш разговор хочу узнать побольше о той, что делала мне чай, набирала ванну и укладывала волосы.

   Все же она не так проста. Неплохо бы и подружиться, раз тут ни у кого нет титулов и особого положения, никто мне ничего не посмеет сказать.

   Разузнав, где находится упомянутая его величеством оранжерея, я решила провести там свое утро. Уложить взбунтовавшиеся мысли, пребывающие в полнейшем хаосе. И просто отдохнуть душой.

   Ранние лучи солнца отбивались теплым рыжим светом от зеленых крон, расплывались лужами по земле, прогревая ее после ночной прохлады. В высокой траве жужжали насекомые, подпрыгивали в небо длинноногие кузнечики.

   Мне хотелось созидать. Наслаждаться каждым мгновением этого утра.

   И боги услышали мои мысли, когда я достигла оранжереи — огромного стеклянного помещения, затемненного изнутри заслонами из плюща и дикого винограда.

   Толкнув приоткрытую дверь, я оказалась внутри и полностью растворилась в окружающей среде.

   Огромные мраморные колонны, поддерживающие стеклянный потолок, оплетал вьюн. Вдоль узких виляющих дорожек возвышались поддоны с большими незнакомыми деревьями — лысыми стволами, как у сосен, и ворохом огромных широких листьев на макушках. Меня одурманил аромат целого моря ярких цветов, растущих ковром вдоль тропинки. Крохотные колючие шарики в земле, цепляющиеся друг за друга шипами, так и норовили задеть юбку.

   А дальше высилось истинное чудо — живая изгородь, ветви которой шевелились, скрипели, меняли местоположение.

   Я потеряла счет времени, осматриваясь и наслаждаясь окружающими диковинками. В какой-то момент ноги устали, но в следующую же секунду из-за угла показалась резная белоснежная лавка с позолоченными ножками. А напротив, излучая свежесть, возвышался двухъярусный белый фонтан.

   Не знаю, сколько я наслаждалась звоном воды. Но эта прогулка подарила мне спокойствие и уверенность. Король пламени был прав, оранжерею стоило посетить. И сейчас для этого было самое лучшее время.

   — Кассандра, вот вы где, — я вначале услышала голос и только потом увидела его владельца.

   Олаф вышел из-за кустов алой розы и остановился неподалеку.

   — Я искал вас, — добавил он, улыбнувшись.

   — И вы нашли, — отозвалась я, не удивившись его приходу. Мы давно не говорили. — Правда, здесь красиво?

   — Не могу не согласиться, — кивнул сын графа. А потом озвучил мои мысли: — В последние дни нам не удавалось поговорить. Прошу за это прощения.

   — За что вы извиняетесь? — удивилась я. — Все в порядке. Вам тоже непросто осознать, что проклятие можно подчинить. Да и на само усмирение стихии уходит достаточно сил.

   — Дело не только в этом, — на его губах расцвела робкая улыбка.

   — Вас еще что-то тревожит? Поделитесь этим?

   — Вначале я бы хотел вам рассказать кое-что другое, — Олаф подошел и сел рядом со мной, бросил взгляд в сторону фонтана.

   Точеный профиль, будто ожившая старинная статуя. Слегка согнутая спина. Зеленый цвет рубашки, создающий впечатление, что кудри стали еще светлее. И тонкие пальцы, до побеления в костяшках вцепившиеся в деревянное сиденье.

   Олафа что-то беспокоило. Вся его поза говорила о том, что разговор сейчас для него окажется непростым.

   — Мне удалось выяснить, что в скором времени ко двору короля пламени прибудут те, кто обучался до нас, — произнес он, слегка расслабившись. Зато я напряглась.

   — Ого! — только и смогла выдохнуть в ответ. — Другие проклятые?

   — Да. Мы окажемся в замке не единственными гостями, — подтвердил седьмой сын графа. — Но, к сожалению, я так и не смог ничего разузнать о причинах их визита. И это меня тревожит, Кассандра.

   — Думаете, это предвещает нам беды? — вскинула я брови, поежившись от прохлады.

   — Я не знаю, что думать, — признался он. — Но полагаю, что нам нужно постараться передать весточку истинному монарху. Наш король может и не знать, для каких целей Торрину фон Асфену нужны поцелованные пламенем.

   — А что, если мы ошибаемся? — аккуратно спросила я о том, что беспокоило меня после экскурсии, которую провел для меня монарх стихии лично.

   — Ошибаемся? О чем вы, Кассандра?

   — Что, если король пламени не собирается развязывать войну с нашей родиной?..

   — Тогда неясно, зачем он готовит боевых магов, — задумчиво протянул мужчина.

   — Так ведь речи о боевых магах не было, Олаф, — произнесла я таким тоном, будто собиралась убедить его в своей правоте. — Пока все, чему нас научили, — это чувствовать в себе силу. И… применять самым простым способом. К тому же у меня не идет из головы тот странный лед.

   — Кассандра, вы передумали? — строго спросил у меня седьмой сын графа, заглянув в глаза. — Полагаете, что действия короля пламени не несут никакой угрозы нашей стране?

   — Я не знаю, что думать. Но если мы поспешим с выводами и сообщим о них короне без веских доказательств…

   — Я понял вас, — кивнул Олаф. — Вы правы, Кассандра. У нас нет ничего, кроме подозрений. Но мне страшно представить, что может случиться, если наши подозрения небеспочвенны.

   — Понимаю вас…

   Мы замолчали, в оранжерее журчал лишь большой фонтан.

   — Я должен признаться в том, что избегал вас, — неожиданное признание Олафа разорвало тишину.

   — Меня? — я с удивлением посмотрела на друга. — Но почему?

   — Я и сам не мог понять, — Олаф аккуратно взял мою руку в свои ладони и нервно улыбнулся. — И только сегодня смог осознать и принять причину. — Глубокий вдох. — Вы мне нравитесь, Кассандра. Вы такая решительная, смелая, красивая и удивительная девушка. Я восхищаюсь вами. И… и я готов служить вам, если вы готовы это принять.

   Я замерла, не ожидая услышать от него такие слова. Смотрела в большие голубые глаза и не знала, что ответить, чтобы не задеть его чувства.

   — Как интересно, а я полагал, что служить вы собираетесь мне, Олаф, — холодный голос разорвал все смущение и чувство таинства.

   Из-за фонтана шагнул сам король пламени и опасно сузил глаза.

   Я выдернула руку из ладоней Олафа, мечтая провалиться сквозь землю. Лицо горело, а желание исчезнуть увеличивалось с такой скоростью, что любой дракон бы позавидовал…

   А я ведь так и не рассказала Олафу, что видела дракона…

   Боги, какие же глупости сейчас лезут в голову!

   — А я думал, что вам подобную клятву я обязан буду принести, только если закончу обучение. — Сын графа встал с места и даже не подумал поклониться королю пламени.

   — И это ваша благодарность за сохранение вам силы, имени и жизни, — покачал головой монарх стихии. — Так ли вы достойны всего этого? Надо же, только я решил провести время в спокойствии подальше от дел, как боги вновь обратили на меня свой лик. Может, вы хотите объясниться, Олаф?

   Ох, как он на него смотрит! Одним взглядом готов уничтожить. Олаф, остановись! Пожалуйста, поклонись и извинись!

   Но сын графа замер изваянием, не собираясь ничего менять.

   — Это моя вина! — испуганно воскликнула я, вскакивая на ноги и привлекая к себе внимание сразу двух мужчин.

   — Ваша? — насмешливо переспросил король пламени, глянув на меня не так холодно, как на Олафа.

   — Да! Моя, — сжав кулаки, я смогла выдержать его взгляд. И не испугаться. — Это мое поведение спровоцировало подобные слова, ваше величество. Олафа не за что винить.

   — Кассандра, не надо, — сын графа качнул головой. — Я сам могу нести ответственность за свои слова и поступки.

   Седьмой сын графа поднял глаза на короля пламени и твердо произнес:

   — Вины Кассандры в моих словах нет. Я не отказываюсь от них, потому как мои чувства реальны. Я готов жизнь положить к ее ногам. И раз у нас больше нет семей, прошу у вас, ваше величество, благословения на наш брак.

   У меня воздух комом в горле встал от этой просьбы.

   Брак?! О чем он вообще говорит?!
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   — Брак? — высокомерие в голосе короля пламени достигло вершины Божественной горы — самой высокой из ныне обнаруженных. — Интересно, что об этом думает сама Кассандра?

   Все, что я смогла выдавить из себя, — это жалкий звук:

   — Я…

   Слова Олафа подействовали на меня, как снег летом.

   Неожиданность. Неприятная неожиданность, которая непонятно как случилась.

   — Я хочу знать ваше мнение, ваше величество, — Олаф даже не взглянул в мою сторону, продолжая прожигать взглядом человека, на которого в другой ситуации и взглянуть было страшно.

   Мне же в эту секунду хотелось оказаться как можно дальше от обоих мужчин. Не слышать ничего из того, что уже коснулось слуха. Ни признания Олафа, ни его вопроса, ни издевок короля пламени.

   Но я не могла просто так убежать. Просто не могла, ведь речь шла о моей судьбе, которой я опять не в силах была распоряжаться сама.

   Если король пламени сейчас примет решение…

   — Эта тема запретна для тех, кто еще не приручил свое пламя, — произнес Торрин фон Асфен, а я облегченно выдохнула. — Перестаньте вначале быть моим учеником. А чтобы просить о благословении, начните служить. Не только женщине, но и своему новому королю.

   Олаф сжал руки в кулаки так резко, будто был готов напасть на монарха стихии. Но ему все же хватило рассудительности промолчать и не сдвинуться с места.

   — Если это все вопросы, которые вы хотели мне задать, — король пламени одарил графского сына холодным взглядом, — то можете быть свободны.

   Олаф набрал воздуха в грудь, как перед прыжком в воду. Но лишь поклонился и, сделав шаг в сторону, повернулся ко мне. Протянул руку, предлагая пойти вместе с ним.

   — А вы, Кассандра, задержитесь. — Но и эти планы разрушил король пламени.

   Седьмой сын графа Рионте, казалось, хотел оспорить приказ его величества. Он простоял на месте еще несколько мгновений, глядя на меня. А потом развернулся и зашагал по аллее к выходу из оранжереи.

   — Не перестаю вам удивляться, — произнес мужчина, когда мы остались одни.

   Опять одни. А ведь король всегда должен сопровождаться свитой и стражниками. Но чаще всего Торрина фон Асфена можно было увидеть в гордом одиночестве, будто ничто его в этом не смущало. И не пугала возможная опасность.

   — Мне нечего вам на это ответить, ваше величество, — честно отозвалась я, до сих пор не понимая, как реагировать на действия Олафа.

   Просто в голове не укладывалось то, что он только что совершил.

   — А как вам оранжерея, Кассандра? — резко сменил тему король пламени, будто еще несколько минут назад на этом самом месте не разыгралась неожиданная сцена.

   — Волшебное место, ваше величество… Если вы не возражаете, я бы хотела пойти к себе.

   — Не смею вас задерживать, но должен сказать, что мне жаль. Я надеялся, что вы составите мне компанию.

   — Вы ведь хотели провести время в одиночестве, если я все верно поняла, — заметила я.

   — Или же вы просто меня избегаете, — качнул головой мужчина. — Вы же понимаете, что я могу заставить вас сказать мне правду.

   — Знаю, — согласилась я. — Но вы не станете этого делать. А возможно, и не сумеете.

   — Хотите проверить? — с нескрываемой угрозой уточнил мужчина.

   — Только если вы опять помилуете меня после попытки вас убить, — не осталась я в долгу и, к собственному удивлению, смело улыбнулась королю пламени.

   С секунду он молчал, а потом рассмеялся и взмахнул рукой:

   — Идите, Кассандра. Вам еще с вашим неожиданным женихом поговорить не мешало бы. Если бы я сейчас благословил этот брак, вы бы не смогли от него оказаться. Вы знали об этом?

   — Н-нет, — у меня даже голос дрогнул и ноги внезапно стали ватными и непослушными.

   — А Олаф должен был знать, — добил меня король пламени. — Это правило действует при истинном королевском дворе. И здесь тоже.

   Мужчина на секунду дольше приличного задержался взглядом на моем лице. И прошел мимо, оставив меня в одиночестве рядом с фонтаном, от свежести которого по коже ползли мурашки.

   Или дело было совсем не в холоде?

   Блуждать по территории замка больше не хотелось. Как и говорить с Олафом. Я вернулась к себе в надежде, что обед сегодня будет не обязательным мероприятием для всех гостей короля пламени.

   — Кассандра, что-то стряслось? — обеспокоенно воскликнула горничная, когда я вихрем ворвалась в свои покои.

   Девушка в это время стояла на балконе, поливая цветы, а завидев меня, чуть не выпустила из рук кувшин с водой.

   — На вас лица нет, — добавила она, возвращаясь в гостиную.

   — Все… нормально, — пробормотала я, опускаясь в кресло. — Наверное. Я не знаю.

   Почему-то хотелось разрыдаться. Только я смогла хоть как-то распоряжаться своей судьбой, хоть как-то жить самостоятельно. А Олаф… будто не понимал, что делает.

   — Я могу вам чем-то помочь? — служанка остановилась рядом, сложив руки спереди в замок. И голос ее был необычайно сочувствующим.

   — Присядь, — попросила я, несколько раз резко вздохнув. — Я только сейчас осознала, насколько мне тут одиноко. Если ты не занята, может, поговорим?

   — Конечно, — солнечно улыбнулась она, аккуратно опускаясь на край соседствующего с моим кресла. — Может, вам подать обед или принести чаю?

   — Ничего не хочу, — качнула головой. — Спасибо.

   — У вас вечером занятие…

   — Расскажи о себе.

   Мы произнесли это одновременно и одновременно улыбнулись.

   — Я не знаю, что вам еще рассказать, Кассандра, — пожала плечами горничная. — Что вы хотите знать?

   Я и впрямь до этого момента хотела расспросить ее. Но не думала, что буду нуждаться в этом сама. Да еще так отчаянно.

   — Сейчас я знаю, кто ты. И что хочешь получить, — аккуратно произнесла я, боясь спугнуть девушку. — Расскажи о своем прошлом. Если эта тема тебя, конечно, не ранит.

   — Уже нет, — лицо ее осветила слабая улыбка. — Но могу я полюбопытствовать?

   — Конечно.

   — Почему вас это интересует?

   — Потому что ты не похожа на ту, что прислуживала всю свою жизни, — усмехнулась я. — Походка, жесты, речь. У тебя, должно быть, хорошее образование, которое простолюдинам получить невозможно.

   Она тепло ответила на мою улыбку:

   — Вы правы, Кассандра. Но здесь я оказалась простолюдинкой. В возрасте десяти лет. И знаете, его величество очень заботится о своих подданных. Даже самые маленькие люди в его владениях могут пойти в хорошую школу и получить достойное образование.

   Я удивленно вскинула брови, но не стала перебивать.

   — Я действительно родилась в знатной семье, — улыбка пропала с ее губ, стоило девушке заговорить о прошлом. — Когда-то давно меня звали Оюна Шавтерон. Может, слышали, небольшое графство на севере материка. На границах с вольными городами.

   Я покачала головой. Пусть географии меня и обучали, но такие вещи я не запоминала, потому что с очень малой долей вероятности могла повстречать кого-то знатного издалека.

   — Третья младшая дочь графа Шавтерон, — добавила она. — Может, конечно, сейчас уже и не младшая.

   — Ты не узнавала?

   — А зачем? — она так легко отмахнулась. — Они отреклись от меня, когда узнали о проклятии. Поцелуй пламени возник во время занятия танцами. У меня просто вспыхнуло платье. Учитель еще неделю заикался от страха. Он-то и донес отцу.

   — Мне жаль, — я чуть было не назвала девушку старым именем, но вовремя опомнилась.

   — Сейчас я понимаю, что все это к лучшему, — она опять улыбнулась. — Пусть мне и не суждено танцевать на балах, зато я сама распоряжаюсь своей судьбой. Только мне выбирать, чем заниматься в жизни, с кем общаться и за кого выходить замуж. Пусть я тогда и была ребенком, но сейчас понимаю, как многого от меня могли бы потребовать.

   Я отвернулась, закусив губу.

   — Ой, я вас еще больше огорчила, Кассандра, — всплеснула руками служанка, вскакивая с места. — Не стоило мне всего этого говорить! Простите меня, пожалуйста! Простите!

   — Все в порядке, — я нашла в себе силы стереть с лица горечь. — Просто… я согласна с тобой. И рада, что тебе нравится твоя новая жизнь.

   — Очень нравится, — кивнула девушка.

   — А… ты бы могла отправить письмо моей сестре? — спросила я.

   Этот разговор напомнил мне о том, с чего началась вся эта история. С договорных браков. Моего и Хелен. И если своего я смогла избежать, то сестра должна была уже добраться до дома семьи Шаранских. И мне очень хотелось узнать, как у нее дела.

   — К сожалению, не могу, — скривилась девушка, опустив взгляд. — Его величество не позволяет своим ученикам писать письма. Но как только вы закончите обучение…

   — Ясно, спасибо, — я вновь скрыла истинные чувства, которые вызвал во мне ее ответ.

   — Боюсь, я ничего не могу с этим сделать, — попыталась оправдаться она.

   — Но можешь приготовить чая, — легко сошла я с неприятной темы. — С мятой.

   — Конечно, Кассандра, — улыбнулась служанка. И поспешила выполнить мое поручение как можно скорее.

   Я провела почти половину дня в комнате и вышла только к вечеру. Не по своему желанию. Да только пропускать занятия с королем пламени я бы не рискнула даже в том случае, если лежала бы при смерти.

   Несмотря на продемонстрированный мне добрый нрав и благородные мотивы, я продолжала вздрагивать от одной только мысли о Торрине фон Асфене.

   На этом занятии король пламени сдержал свое слово, мы должны были освоить последний — третий — подход к использованию того, что все завали проклятием.

   Все начало занятия я провела как в тумане. В сторону Олафа и его величества старалась не смотреть. Сосредотачивала все внимание на огромной каменной чаше, наполненной водой, что стояла сейчас перед моим креслом на столике.

   Старалась не слушать то, что происходило вокруг. И только слова его величества то и дело прорывали завесу, что я мысленно выстроила вокруг себя.

   — Для этого нет необходимости использовать открытое пламя, — сказал он, когда я уже в пятый раз проводила пальцем по холодной и влажной грани чаши. — Отделите то тепло, что порождает ваше пламя. Воздействуйте только им. Разрушайте структуру. Жар — вот то оружие, которым вы должны сегодня научиться пользоваться.

   Я только нахмурилась, не представляя, как это вообще можно сделать. Почти все еще и с открытым пламенем плохо справлялись, а монарх стихии подбрасывал все новые и новые задания, сложнее предыдущих.

   — Демонстрировать свои успехи будете по очереди. Пока можете потренироваться. Есть желающий стать первым?

   Никто не вызвался. Даже Ливетта, которая всячески пыталась привлечь к своей персоне внимание его величества, в этот раз промолчала.

   — Хорошо, я дам вам время, — смилостивился Торрин фон Асфен. — Приступайте.

   Я смотрела на воду и даже простого тепла в груди ощутить не могла.

   Так! Надо собраться!

   Сегодняшний день стал для меня каким-то губительным. И с этим состоянием нужно было бороться, а не поддаваться ему.

   Закусив губу, я провела кончиками пальцев по воде. Холодная. Противная. От нее нужно избавиться. Или хотя бы нагреть.

   Положив руки на края чаши, я опустила пальцы поближе к жидкости и сосредоточилась на тепле в груди. То, что я его не чувствовала сейчас, не значило, что оно пропало вовсе.

   Я должна его призвать. Должна ощутить!

   Робкая искорка опалила солнечное сплетение и спряталась. Я мысленно схватилась за нее, потянула на себя, попыталась увеличить.

   Тепло вырывалось с неохотой, будто ему не хотелось было больше приходить в мир. Но медленно и верно я смогла возродить в груди то самое чувство, которое предвещало скорое проявление магии.

   Еще немного.

   Я зажмурилась, вцепившись в чашу и отбросив все лишние мысли. И сосредоточилась на воде, которую нужно было испарить.

   Это ведь просто. Надо лишь немного нагреть воздух. Саму жидкость.

   Колючее чувство прокатилось по рукам, кончики пальцев обожгло болью, а в нос ударил пар. Я закашлялась, потеряла концентрацию и распахнула глаза.

   Воды в чаше осталось так же много, как и было. Но над ней уже чуть клубился пар, который я смогла выбить.

   — Неплохо, — раздался над головой голос, — но нужно убрать всю воду, Кассандра. Подход верный, продолжайте.

   Я настолько ушла в себя, что не заметила, как король пламени остановился рядом.

   — Гил, у вас почти получилось, — перевел свое внимание на другого ученика мужчина, а я свободно выдохнула.

   Занятие продолжалось, проклятые пытались подчинить проклятие, я пыхтела над водой, которая не желала больше испаряться, а время медленно уходило.

   — Ну что, кто начнет? — именно этот вопрос стал первым знаком того, что пора бы уже показывать результат. — Тил, может быть, вы?

   Один из близнецов как-то странно крякнул, но отказываться от чести не стал. Демонстративно протянул руки над чашей и нахмурился так, что на загорелом лбу проступили глубокие морщины.

   Несколько мгновений ничего не происходило. А потом от воды повалил пар, затягивая пеленой пространство вокруг.

   Густой белый пар, от которого хотелось кашлять, а на коже оседали капельки влаги.

   — Хорошо, — в голосе короля пламени послышалось удовлетворение. — Очень хорошо. Вы справились. Теперь я жду от вас таких же хороших результатов и дальше.

   Тил широко улыбнулся и убрал руки от чаши, в которой воды осталось совсем немного. Я со своего места могла рассмотреть ее границу, лишь немного привстав.

   Следующим проверку проходил Гил. Вслед за братом он так же легко справился с жидкостью. А вот у Ливетты возникли трудности. Пар от ее чаши поднимался, но его было совсем мало. И тянулся он вверх странной белоснежной струйкой, которая больше напоминала дым от костерка.

   — Недостаточно, — нахмурился его величество, останавливаясь рядом с девушкой. — Понимание есть, но не хватает силы, что странно. Вы ее будто жалеете, Ливетта. Тил?

   — Да, ваше величество! — встрепенулся один из близнецов. Они оба уже успели расслабиться, после того как прошли проверку. — Помогите Ливетте. Так будет быстрее. Объясните ей, что она делает не так.

   — А… откуда я знаю? — стушевался мужчина, уже успев встать с места.

   — Вы пользуетесь той же силой, что и она. Так разберитесь в своей. И помогите другим, — приказал король, направляясь в сторону Цинты, которая от испуга вжалась в кресло. — Теперь вы.

   Я ждала своей очереди недолго. После того как Цинта намочила ладони, а потом подняла их над чашей и выпарила большую часть влаги, его величество обратился ко мне.

   — Кассандра, теперь вы.

   Рвано выдохнув, я зажмурилась и призвала тепло, которое еще жило в груди. В этот раз оно поддалось охотнее, распространилось дальше, ласково скользнуло по рукам к ладоням. Огонь не появился, зато воздух возле пальцев начал плавиться, как на солнце в жаркий день.

   А потом… от воды повалил пар. Густой, белый, как в шаре-артефакте. Комнату заволокло дымкой. Я не видела ничего, даже собственных рук.

   — Отлично, — голос раздался где-то рядом, но монарха стихии я не смогла рассмотреть через толщу пара. — Этого достаточно.

   Я резко сжала руки в кулаки, прерывая действие силы. В груди больно садануло и стало так… холодно. Я несколько раз вдохнула, но чувство не пропадало. Только становилось чуть тише.

   — Альта, — король пламени обратился к следующей ученице, когда пар от моих чар практически полностью рассеялся.

   Девушка выпрямилась, отбросила за спину неизменные косы и положила руки на чашу. Скривила нос и начала что-то шептать. Слов я не разобрала. Но могла предположить, что она пытается договориться со своим даром.

   Да только в следующее мгновение вместо пара вспыхнул огонь. Ровно по периметру чаши, охватив каменные бортики в оковы. Альта отшатнулась и испуганно взвизгнула.

   — Плохо, — разочарованно пробормотал мужчина. — Гил?

   — Помочь Альте? — с готовностью уточнил мужчина, вставая с места.

   — Верно. Теперь вы, Мари.

   Последняя из девушек свела темные брови и быстро провела ладонью над водной поверхностью. Спустя всего секунду в потолок ударило столбом белого тумана. Вода исчезла моментально.

   — Хорошо, Олаф.

   Король пламени уже отвернулась от сидящей рядом Мари, а вот я нет. И потому увидела, как она охнула и прижала ладонь к груди. И так болезненно скривилась, что я потянулась к ней:

   — Все в порядке?

   — Да, — девушка кашлянула и убрала с лица длинный черный локон, посмотрела на меня и улыбнулась. — Такое бывает. Ничего страшного.

   — Что бывает? — тихо спросила я, прищурившись.

   Мари с опаской покосилась на короля пламени, который стоял возле Олафа, а над чашей рядом поднималось облако пара.

   — Я просто не справилась с силой, — слишком быстро отозвалась девушка, поймав мою руку. — Ничего страшного.

   — Но…

   — Прошу вас, — она улыбнулась уже более естественно. — Все в порядке, я уверена.

   А вот я в этом уверена не была. Она явно мне солгала.

   — На сегодня занятие окончено, — оторвал меня от девушки голос короля пламени. — Хочу вам также сообщить, что вскоре в замок приедут ваши предшественники. Те, кто уже прошел тот путь, по которому идете вы. Они помогут.

   Мари встала, стоило монарху стихии замолчать, кивнула мне с благодарностью и кинулась к выходу. За ней поспешили и другие, а я осталась стоять.

   — Кассандра? — Торрин фон Асфен повернулся ко мне, когда мы остались почти одни. — Что-то случилось?

   — Да, ваше величество. Я хочу написать письмо сестре.

   — Так напишите, — устало отмахнулся от меня мужчина. — В чем заключается трудность? Ваша служанка не может найти вам чернил? Или в этом замке закончились перья?

   — Трудность заключается в том, что она не может отправить это письмо, — объяснила я ему и так известную истину.

   — Верно, но написать его вы можете, — заметил он, вскинув брови. — Так напишите сейчас. А отправите, когда получится.

   — Ваше величество, я ведь не в плену, разве нет? — злость вспыхнула и растворилась в словах. Я на мгновение даже забыла, с кем говорю.

   Или просто хотела поверить, что если один раз он спустил мне с рук угрозу, то это повторится вновь?

   Лицо короля пламени застыло, черты заострились, стали хищными и такими опасными, что у меня дыхание перехватило.

   — Вы не в плену, Кассандра, — буквально по слогам процедил мужчина. — Но вам придется доказать, что я могу разрешить вам установить связь с внешним миром.

   — Вы просто пользуетесь своим положением, — покачала я головой, уже жалея, что затронула эту тему сейчас.

   — А вы продолжаете что-то вынюхивать, — прорычал мужчина. — Продолжаете искать подвох в своем положении и в моей доброте. И это после того, как я доверил вам одну тайну раньше, чем остальным?! Так почему я должен продолжать относиться к вам снисходительно?

   — Я…

   — Вы, — перебил меня Торрин фон Асфен. — Вы имеете крышу над головой, еду и одежду. Вы можете колдовать, хотя явно об этом ранее даже не помышляли. Но продолжаете искать тайный умысел с моей стороны. Думаете, я не знаю о ваших расспросах? Или о книгах, которые вы взяли в библиотеке?

   — Разве я чем-то вас оскорбила, ваше величество? — вскинув подбородок, я смело посмотрела монарху стихии в глаза. — Если бы расспросы были запрещены — мне бы никто ничего не сказал. Если бы библиотекой нельзя было пользоваться, мне бы никто не выдал книг. Так что же я сделала не так?

   — Вам нужно научиться доверять, Кассандра. Себе и окружающим.

  
  
   

    Глава 13 

   

   Слова короля пламени подействовали на меня куда сильнее, чем я думала. Он буквально одной фразой выдернул меня из той пучины, в которую я попала после случившегося в оранжерее.

   Да, я не смогла добиться разрешения на переписку с Хелен. Но это пока. Зато теперь я нашла в себе силы разобраться во всем остальном, что ждало решения.

   Олафа я нашла в одной небольшой гостиной. Он пил чай вместе с Тилом и Гилом. Мужчины о чем-то разговаривали, улыбались и смеялись.

   — Олаф, у вас будет несколько минут? — холодным тоном поинтересовалась я.

   Не таким холодным, как у короля пламени, конечно, но очень близким к тому.

   Близнецы моментально вскочили на ноги, будто почувствовав мое настроение. Переглянулись и поспешили оставить нас с графским сыном наедине. Даже чай не допили.

   — Кассандра, для вас у меня готова вся жизнь, — Олаф тоже встал мне навстречу, выказывая тем самым уважение. — О чем вы хотели поговорить?

   Между нами будто враз встала толстая каменная стена. И выстроил ее застывший напротив меня мужчина.

   — Я хотела поговорить о вашей просьбе? — сухо ответила я. — Той самой, с которой вы обратились к королю пламени.

   — Ох, вижу, что вы поняли меня превратно, — мягко отозвался Олаф, жестом предлагая сесть, но я не шелохнулась. — Я не хотел вас оскорбить, Кассандра. И лишать выбора тоже.

   — Тогда к чему все это? — слишком резко воскликнула я в ответ. — Если бы его величество дал разрешение…

   — То брака бы не было, пока вы сами бы этого не захотели, — Олаф шагнул навстречу, намереваясь поймать мою руку в ладони, но я отпрянула. — Если бы вы захотели, Кассандра…

   Столько мольбы прозвучало в голосе мужчины, что мне на мгновение стало его жалко. Всего на крохотное мгновение.

   — Вы были мне другом, Олаф, — обрубила я, строго глядя на него. — Сейчас же вы стали мне чуть ли не врагом. Стоил ли этого ваш вопрос его величеству?

   — Я предложил это, лишь с умыслом защитить вас, — седьмой сын графа с достоинством выдержал мои слова. — Ведь если бы вы стали моей женой или невестой, то уже я бы мог говорить за вас перед его величеством. Это могло защитить вас от обучения, дать больше свободы. Я бы мог спасти вас.

   — А если меня не надо спасать?

   Слова сорвались с языка раньше, чем я успела подумать о чувствах собеседника. И о том, насколько сильно могу ранить их своим резким ответом.

   — Кассандра, я не хотел вас обидеть, — повторил Олаф. — Не хотел задеть. Я на самом деле испытываю к вам самые теплые чувства. И желаю лишь защитить. Потому принимаю ваш отказ, несмотря на то, что мне от этого больно.

   Стоять вот так напротив человека и знать, что делаешь больно… это невыносимо. Но сейчас мне нужен был друг, соратник, но никак не жених и муж.

   — Мне нужно время, Олаф, — медленно произнесла я. — Жаль, что я не могу ответить на ваши чувства. И я прощаю вас за ту обиду, что вы мне нанесли.

   — Спасибо, — он слегка склонил голову. — Я готов быть вам другом, если вы сможете относиться ко мне как прежде.

   Его слова говорили об этом, но в глазах я видела надежду. Надежду на нечто большее. Надежду, которая будет жить еще долго. А если я останусь рядом, то буду подпитывать ее. И это плохо для нас обоих.

   — Конечно, — солгала я. А потом добавила: — Друг мне очень нужен.

   Легкая улыбка тронула его губы. Но я сдержалась, не выказала симпатии, отведя взгляд. И вместо какого-то связного ответа просто поделилась новостями:

   — Я видела дракона в небе. Недавно.

   — Дракона? — у Олафа от удивления округлились глаза. — Их уже столько лет никто не видел! Вы не ошиблись?

   — Нет, не ошиблась, — качнула я головой.

   — Тогда все еще более странно, чем я думал, — нахмурился он. — Может, я и ошибся, когда предположил, что дело близится к войне.

   — Вероятно, — подтвердила я, почему-то чувствуя себя уставшей. — Рада, что мы смогли разобраться в ситуации.

   — Вас проводить?

   — Нет, не нужно, — я слабо улыбнулась. — Прошу прощения, что прервала ваше дружеское чаепитие.

   Бросив еще пару дежурных фраз, я оставила Олафа одного. В свои комнаты вернулась чуть ли не бегом, дав себе мысленное обещание по возможности избегать встреч с Олафом.

   Мне не хотелось делать ему больно. И искушать судьбу.

   От одной только мысли о том, что одно слово короля пламени могло изменить дальнейшую жизнь, бросало в холодный пот. Одно благословение, и…

   Даже думать об этом больше не хочу!

   Хорошо, что Торрин фон Асфен его не дал. Стоит поблагодарить его, как только остынут последние сказанные друг другу слова. Я не была перед ним виновата ровным счетом ни в чем.

   Ох, Хелен, надеюсь, у тебя все хорошо. Я бы так хотела тебе написать и услышать такие необходимые слова поддержки.

   Олафа я избегала несколько следующих дней очень качественно. Виделись мы только на обязательных общих обедах. И то я приходила последней, а исчезала первой. Служанка говорила, что он несколько раз заглядывал, но меня не было в комнатах.

   Только раз мы столкнулись в коридоре, когда убегать было уже слишком подозрительно.

   — Кассандра, — Олаф чинно поклонился. — Давно вас не видел.

   — И то верно, — не стала я отрицать. — Как у вас дела?

   — Все хорошо, я хотел только…

   Чего он хотел, я так и не узнала. Потому что где-то рядом раздался душераздирающий женский крик, запахло гарью. Я сорвалась с места на секунду позже Олафа.

   Кричали из картинной галереи. Я успела только за поворот зайти и охнуть от испуга.

   В галерее на каменном полу лежала Мари. Черные волосы разметались в стороны, веки судорожно подрагивали, но глаза оставались закрытыми. Девушка была без сознания.

   А над ее телом поднимались тонкие струйки дыма.

   Будто она только что горела.

   Кажется, я закричала. Не знаю точно. А Олаф, кажется, поймал меня в объятия. А потом появились люди короля пламени. Их, должно быть, кто-то позвал. Или, может, они тоже услышали крик.

   Но вскоре картинную галерею наполнили люди с золотыми медальонами на шеях. Они забрали Мари. Она так и не пришла в себя.

   У меня перед глазами еще долго стояла картина, которую мы увидели в галерее. А в ушах стоял ее крик. Отчаянный, душераздирающий, разрывающий реальность на куски.

   В себя я смогла прийти спустя час. Когда король пламени собрал всех своих учеников в гостиной. Слуги принесли чай. В воздухе запахло успокаивающим отваром.

   — Все тут? — его величество окинул собравшихся беглым взглядом. — Хорошо. Я должен сообщить вам плохую весть.

   Альта с дребезжанием опустила чашку на блюдце. Руки у девушки дрожали, как на сильном холоде. Уже все знали, что Мари доставили к лекарям, приглашенным в королевский замок из ближайшего большого города.

   Возможно, того самого, который мне показывал Торрин фон Асфен.

   — Об этом вам должны были сообщить уже прошедшие обучение проклятые, которые вскоре прибудут ко двору, — в тоне короля пламени промелькнула обеспокоенность. — Но в этот раз все началось слишком рано.

   — Ваше величество, мы не понимаем, — Ливетта подала голос и поджала губы. Она держалась лучше Альты. Хотя и ее руки тряслись.

   — Прошу прощения, — Торрин фон Асфен выпрямился и вновь превратился в ту непоколебимую скалу, с которой у меня ассоциировался. — Я вынужден вам сообщить, что побочное действие вашего дара проявилось слишком рано. Его неспроста называют проклятием. Но только носители дара, которые занимаются обузданием силы, сталкиваются с этим, тем, что называется всплеском. И то не все.

   Мужчина набрал воздуха в грудь и продолжил говорить:

   — Чем сильнее ваш дар, тем больше вероятность того, что он попытается вас уничтожить. Проявляется это отличительными явлениями. Если вы, после того как применили магию, чувствуете боль, усталость, холод или другие симптомы, которые никак не похожи на привычное состояние призыва своей силы, сообщайте незамедлительно.

   — Почему мы узнаем об этом только сейчас?! — Олаф вскочил с места, прожег взглядом монарха стихии. — Чем грозит Мари то, что с ней случилось? Если ваши лекари не смогут ей помочь?

   Король пламени выдержал эту атаку с достоинством и даже ответил. И его слова отозвались у меня в ушах гулом.

   — Это грозит ей смертью.

   — Что?..

   — Я уже говорил, что сила может сжечь вас изнутри. Разве нет? Первый всплеск случился раньше срока. Пока даже ваша общая сила не достигла того уровня, когда возможны побочные эффекты, — король пламени говорил жестко, рубил слова. — Да и шанс, что это случится хотя бы с одним из вас, слишком мал. Такие случаи — редкость. Но именно эта редкость случилась сейчас с Мари. Так что с этого дня я прошу вас отслеживать свое состояние после применения дара. И если что-то будет не так — сообщать незамедлительно.

   — Ваше величество? — Альта привстала и склонила голову. — У меня уже который день после магии головокружения.

   — Потеря сознания была?

   — Нет.

   — Отправляйтесь к лекарям. Теперь они поселятся в замке, чтобы наблюдать за вами. У кого-то еще были побочные эффекты? Ливетта? Кассандра?

   — Почему вы спрашиваете именно у них? — Олаф так и не сел, а в его голосе послышалось еще больше враждебности.

   — Как я поняла, чем больше сила, тем больше риска, — вместо короля пламени ответила Ливетта, осадив Олафа одним только взглядом. — Это ожидаемо. В этом нет ничего удивительного. И странно то, что у меня ничего подобного не наблюдалось. А Мари и Альта намного слабее меня. Или я не права, ваше величество?

   — Правы, — подтвердил монарх стихии. — Именно это меня и настораживает. Кассандра?

   — Я… ничего такого не чувствовала, — солгала я.

   Мне не хотелось говорить при всех о своей слабости. Тем более при Олафе. Ведь скажи я так, и он точно опять попытается меня защитить. Может быть, захочет поговорить с его величеством. А после той нашей беседы с монархом стихии… кто знает, отказал ли бы он в благословении еще раз.

   — Прислушивайтесь к себе, — отдал приказ его величество, резко отвернувшись от меня. — Внимательно.

   — На чьих руках будет кровь, если кто-то из нас умрет из-за этой силы? — Олаф вновь попытался спровоцировать монарха стихии, не страшась за свою жизнь. — На ваших, ваше величество?

   — На моих руках достаточно крови, мальчик, — резко отозвался он, одним взглядом указав седьмому сыну графа его место. — Но эта кровь будет не на моих руках. Обстоятельства изменились. И осталось понять, в чем причина этих перемен.

   Я опустила глаза, стараясь припомнить, насколько сильным был холод в груди во время последнего занятия. Может, не стоит говорить королю, а сразу направиться к лекарям?

   — Ваше величество, обед подан, — слуга, которого я не заметила, стоял у двери и ждал.

   — Проведи туда моих гостей, — отдал приказ мужчина.

   А сам развернулся и быстрым шагом покинул комнату. Я только взглядом его проводила, понимая, что поговорить нам не удастся.

   Обедали в этот раз без присутствия короля пламени. Все ели тихо, никто не разговаривал, даже Тил с Гилом, которые почти постоянно шутили и улыбались, сейчас были мрачнее тучи.

   О Мари не поступало известий. Альта сказала, что узнает, как у нее дела. И сама поспешила отыскать приглашенных королем целителей. Девушка вернулась лишь к вечеру, белее мела.

   — Мне сказали приходить каждое утро, а вот Мари… Она до сих пор не пришла в сознание.

   После этой вести на душе стало еще хуже.

   А поздно ночью в замок прибыли другие проклятые. Те, что уже прошли обучение у монарха стихии. Те, что должны были первыми сообщить нам о угрозе всплесков, но опоздали.

  
  
   

    Глава 14 

   

   Я видела прибытие новых гостей короля лишь мельком с балкона своих комнат. Три всадника без сопровождения въехали в парк и миновали его, свернув к конюшням.

   Три темные фигуры, в которых невооруженным глазом невозможно признать поцелованных пламенем.

   Познакомиться с ними удалось лишь на следующий день во время обеда. Две женщины в брючных костюмах темного цвета и с золотыми медальонами на шеях. У обеих темные волосы обрезаны до неприличия коротко.

   Третьим проклятым оказался молодым мужчиной, может быть, всего на несколько лет меня старше. С огненно-рыжими волосами, остриженными так, что они ежиком торчали в стороны.

   — Надеюсь, это не очередной приказ его величества, — шепотом поделилась своими мыслями Альта, стоящая от меня по правую руку. Мы замерли у стены, чуть ли не прижимаясь друг к другу. — Я не хочу обрезать волосы.

   Цинта тихо рассмеялась. Но тут же сделалась серьезной, когда в трапезную ступил последний человек.

   — Позвольте представить вам магов пламени, — без приветствий обратился к нам монарх стихии, взмахом руки указав на наших предшественников. — Герда, Эвилия и Берт.

   Они поочередно кивнули, но сами ни слова не сказали.

   — Сегодня они проведут первую часть вашего урока, — добавил его величество, а потом жестом предложил всем сесть за стол.

   Ели опять в тишине. Только Альта шепотом рассказывала Ливетте о том, как заглядывала утром к Мари. Та наконец пришла в себя. Но была настолько слаба, что лишь кивала в ответ.

   Что о ее состоянии говорили целители, я не узнала. С Мари я лично беседовала всего несколько раз.

   С одной стороны, стоило бы ее тоже проведать. А с другой… я не имела представления, чем вообще могу ей помочь. Посидеть рядом и подержать за руку? Это не та помощь, которую я бы хотела ей оказать. А на другую же способна попросту не была.

   Я крутила эту мысль все то время, что длился обед.

   Но решение приняла только после того, как пришлось проследовать за магами пламени в тренировочный зал.

   Я схожу к Мари. После занятия. Даже если никак ей помочь не могу, навестить стоит.

   — Приветствую вас еще раз, — заговорила одна из женщин, когда все ученики короля заняли свои места. Столы сегодня перед креслами пустовали. — Мое имя Эвилия. И сегодня я должна сообщить вам одну из самых неприятных новостей, касающихся вашей силы. Нашей силы.

   Ее друзья, стоящие по бокам, молчали. Мужчина смотрел прямо перед собой, а женщина оценивающим взглядом окидывала каждого из сидящих. Когда очередь дошла до меня, она чему-то улыбнулась. И это… насторожило.

   — Речь пойдет о том, что случилось с одной из новых учениц, с Мари, — произнесла Эвилия. — Так бывает. Редко и не у всех. Лишь у сильных магов пламени возможно нечто похожее. Его величество уже сообщил вам симптомы и действия, в случае их появления. Но я скажу одно, как человек, который через это прошел — лекари вам не помогут.

   — Что? — Альта тихо охнула, прижав ладони ко рту.

   — Сейчас перед вами стоят трое сильнейших магов пламени, — с должной гордостью в голосе провозгласила женщина. — Мы прошли этот путь. Лекари пытались и нам помочь, но это капля в море. Только вы сами можете утихомирить разбушевавшуюся силу. Только вы сами в состоянии покорить ее. Лекари способны вылечить травмы, но не сделают за вас то, что должны только вы.

   — У нас всплеск проявился впервые спустя три месяца после начала обучения, — взял слово Берт. Его голос слегка хрипел, будто мужчина надышался дыма. — Мы с Эвилией справились. Герда… — он обернулся ко второй женщине, — в борьбе со стихией утратила возможность говорить. Пламя уничтожило связки во время третьего всплеска.

   Я с ужасом посмотрела на немую чародейку, которая теперь глядела на мага пламени.

   — Она не сказала нам и его величеству вовремя о своей проблеме, — добавила Эвилия. — Не обратилась к лекарям. Скрыла. То, что Герда сейчас стоит перед вами вместе с нами, — только ее заслуга. Потому что, несмотря ни на что, ей удалось взять над ней верх.

   — И сегодня мы хотим объяснить, что делать, если вы почувствуете всплеск силы, — добавил Берт. — И добавить, что вы сможете справиться с этим, если будете прислушиваться к своему телу.

   Вести, с которыми они пришли, оказались поистине пугающими. Вдвойне из-за того, что я уже получила первый звоночек от взбунтовавшейся магии.

   Потому объяснения от уже переживших это магов пламени слушала внимательно и жалела, что не взяла с собой бумагу и чернила.

   Нам рассказали несколько простых методик, которые помогали удерживать силу. И, что самое важное, самым сильным настрого запретили пользоваться силой без наблюдения, пока мы не сможем контролировать ее.

   В памяти после этого моментально всплыл тот случай в картинной галерее, когда я не позволила его величеству подчинить свою волю. Это вызвало всплеск. Именно такой, о котором сейчас нам рассказывали. И уже после этого появился первый симптом.

   К лекарям идти было бессмысленно. Они могли помочь Мари, которая уже пострадала. Альте же каждое утро давали лишь успокаивающую настойку.

   — Вот и все, что вы можете сделать, — произнес Берт, когда Эвилия закончила рассказ обо всех способах утихомирить всплески магии. — Этого будет достаточно. Главное, сохранять спокойствие. Пламя реагирует на ваши эмоции…

   Дверь резко распахнулась. Громко ударилась о стену, а в зал быстрым шагом вошел король пламени. Он пропустил почти все занятие. Время уже выходило, нас должны были отпустить.

   Да вот только выражение на лице монарха стихии меня встревожило.

   Столько решительности, обеспокоенности, гнева.

   — Сегодня же начинайте тренировки, — отдал он приказ троице наших предшественников.

   — Но, ваше величество, — Берт повернулся к монарху стихии, — они не готовы… Вы ведь говорили, что только…

   — Времени на их подготовку не осталось, — острый, как лезвие, взгляд упал на собравшихся.

   — Случилось?..

   — Боюсь, что да, — Торрин фон Асфен поджал губы. — Им придется ускориться.

   — Что происходит, ваше величество? — Ливетта встала с места и присела в реверансе, обращаясь к королю.

   — Ответы на свои вопросы вы получите, когда я получу ответы на свои, — резко отозвался мужчина. — Начинайте!

   Что именно мы должны начинать, он не объяснил. Отдав приказ, мужчина удалился, оставив за собой лишь распахнутую дверь.

   Я, не задумываясь, посмотрела в сторону Олафа. И в ту же секунду поймала его взгляд. Обеспокоенный и волевой. Он будто уже принял какое-то решение.

   И что-то мне подсказывало, что оно не из лучших.

   — Приказ его величества слышали все, — спустя мгновение общего молчания заговорил Берт. — Это значит, что сегодня мы не прерываем занятие, а продолжаем его спаррингом.

   — Спаррингом? — Тил вскинул брови. — То есть дракой?

   — Сражаться магией вы еще должны будете научиться, — вместо Берта заговорила Эвилия. — Это не так легко, как может показаться. Скажите, вы уже прошли этап со льдом?

   — Еще нет, — тоненьким голоском отозвалась Альта.

   — Плохо, — цокнула языком женщина. — Значит, сегодня проведем вводное занятие…

   — Позвольте вопрос, — Ливетта вскинула руку, привлекая внимания к своей персоне. — А зачем нам учиться драться магией? Начинается война?

   — Нет, война не начинается, — успокоил и ее, и всех остальных Берт. — Но ваши навыки понадобятся. Поверьте мне на слово.

   — Мы устали верить, — Олаф встал, громко отодвинув кресло. — Нам не говорят и не объясняют ровным счетом ничего. Истину приходится собирать по крупицам! Да, нам нужно освоить ту силу, что в нас живет. Нужно, чтобы остаться в живых! Но зачем наша сила королю? Ответьте!

   — Это не в нашей власти, — спокойно отозвался Берт. — Мы не в праве раскрывать тайну, в которую нас посвятил его величество. Но можем пообещать, что вам недолго осталось ходить в неведении. Особенно теперь.

   — Конечно! — взмахнул рукой седьмой сын графа. — И на что я только рассчитывал?!

   — Вы рассчитывали на сострадание и понимание, — холод в голосе Эвилии мог бы соперничать с королевским. — Потому что мы были такими же, как вы. И тоже находились в неведении. Тоже искали ответы и боялись следующего дня. Но это прошло. Потому что король пламени отвечает на вопросы. Когда приходит время.

   — А сейчас время обучить вас тому, что может пригодиться уже очень скоро, — добавил Берт и сделал шаг вперед, привлекая все внимание к себе.

   И началось то, что мне даже в страшном сне не могло присниться. Потому что все то, чему мы научились за это время, не шло ни в какое сравнение со спаррингами.

   Вначале Берт вызвал вперед Герду, чтобы продемонстрировать то, что нам сейчас придется делать.

   Пламя легко возникло в его руках, сформировалось в крошечный шарик и сорвалось с пальцев, устремившись к Герде. Женщина играючи поймала его, покрутила в ладони и запустила обратно. Берт провел перед собой рукой, а я чуть не ахнула.

   Потому что воздух перед мужчиной задрожал и окрасился в алый. Как на той городской стене.

   Шарик ударился о преграду и рассыпался искрами.

   — Нападение и защита, — произнес Берт, когда эта простая и такая шуточная демонстрация подошла к концу. — Кто первый?

   Нас разделили по трое, и началось обучение.

   — Вот это весело будет Мари, когда ей придется нас догонять, — фыркнула стоящая рядом со мной Цинта, пытаясь собрать огонек в своей ладони в шарик. — Да как они это делают?

   — Нужно просто заставить его, — Гил, который оказался в нашей команде, продемонстрировал свои успехи. — Ну же, просто прикажи ему. Мысленно.

   Полчаса ушло только на то, чтобы ученики короля пламени справились со своей силой. Еще полчаса мы перебрасывались сгустками пламени. Учились ловить чужую силу и присваивать ее, приказывать стихии действовать нам во благо.

   Иногда делали перерывы, чтобы всем несколько раз вдохнуть и убедиться, что стихия не берет над нами контроль. Теперь это было обязательным упражнением до занятия, во время и после. А еще и в течение дня несколько раз.

   Я радовалась, что холод больше не возникал в груди. Он лишь мимоходом задел меня и теперь затих. Но дурное предчувствие осталось.

   Еще через полчаса, когда все, уже вымотанные, были готовы молить о пощаде, Берт начал рассказывать, как внедрять частички пламени в другую стихию — в воздух. Он медленно раз за разом показывал, как можно воссоздавать тонкую завесу — защиту.

   Но все настолько устали, что не могли повторить за ним.

   — На сегодня хватит, — смилостивился мужчина, когда у Цинты и с десятого раза ничего не вышло.

   — Но приказ, — попыталась оспорить Эвилия.

   — Приказ приказом, но больше возможного мы от них не добьемся, — огрызнулся маг пламени и улыбнулся напуганной Цинте. Однако обратился при этом к Эвилии: — Мы и так многого от них хотим. Если помнишь, мы это изучать начали только на третий месяц.

   — Обстоятельства таковы, — сухо заметила женщина.

   А я внезапно поняла, что мне не один из помощников короля пламени не нравится.

   Эвилия показалась мне слишком гордой, упрямой и готовой до смерти служить королю пламени. Именно таких людей он и искал, я уверена. Берт… Берт был странным. С одной стороны, он старался помогать нам, как слепым котятам. А с другой — требовал не меньше Эвилии.

   И даже Герда, которая молча взирала на все происходящее, не нравилась. У нее был такой цепкий и пронизывающий взгляд, что от него становилось дурно.

   А та ее улыбка… до сих пор не шла из головы.

   — Вы все можете идти, — наконец озвучил решение Берт. — Но сразу скажу, теперь, скорее всего, уроки будут проводиться куда чаще. В связи с тем, что у некоторых из вас появились симптомы возможного всплеска, больше отдыхайте. До встречи.

   Эта напутственная речь не обрадовала.

   Из зала я вышла с таким чувством, что не магией обучалась управлять, а через всю столицу галопом промчалась. Без лошади.

   Но даже несмотря на то, что у меня не было сил, я навестила перед сном Мари. К счастью, девушка не спала. Да и целители меня без вопросов к ней пустили.

   В небольшую светлую комнату, где пахло сушеными травами, медом и какими-то цветами. Помимо стула и узкой кровати у стены, тут ничего не было.

   — Кассандра? — Мари улыбнулась и даже села, облокотившись на подушку. — Как я рада вас видеть.

   — И я. Но стоило зайти, как мое чувство вины стало только сильнее, — выдохнула я признание, которое сформировалась мгновение назад. — Как вы себя чувствуете?

   — Уже гораздо лучше, — кивнула она и нахмурилась. — Вам не за что себя винить.

   — Но я видела, что с вами что-то стряслось на том занятии. Если бы я сказала его величеству, то…

   — То не послушали бы моей просьбы, — новая улыбка на ее губах. — Все в порядке, Кассандра. Лекари обо мне позаботились. Да и утром заходил человек от его величества. Мне запретили пропускать уроки, так что заниматься со мной будут по утрам. Лично.

   Она пожала плечами, будто не ее я видела не так давно лежащей на полу в картинной галерее.

   Мы недолго поговорили. Я пообещала еще ее навестить. На что Мари заверила, что уже совсем скоро лекари ее отпустят, и в этом нет нужды.

   Всего один короткий разговор, а у меня будто камень с души свалился. Стоило только узнать, что никто тебя не винит. Как уснуть стало легче.

  
  
   

    Глава 15 

   

   Несколько следующих дней превратились в пытку. Занятия были утром и вечером. Короля пламени никто за эти дни не видел. Казалось, что он уехал куда-то из замка. Нами занималась троица уже обученных магов пламени. Мари наконец позволили покинуть лекарей, и девушка присоединилась к занятиям.

   Мне начинало казаться, что я схожу с ума.

   Все утратило значение, кроме того, что я должна вдохнуть, прислушаться к стихии внутри себя, и только потом начинать ее подчинять. Делать перерывы, а потом с новым упорством нырять в изучение собственной силы.

   Несмотря на старания преподавателей, у меня складывалось такое впечатление, что мы сами учимся на своих успехах и ошибках. Да, Берт и Эвилия могли подсказать, объяснить, но с усмирением самой силы помочь не могли.

   К концу третьего дня я уже смело вступала в спарринги с Бертом и Гердой. И если первый еще разбавлял все происходящее репликами и шутками, то вторая вселяла в меня ужас своим молчанием.

   Странный ужас, который просто не должен вызывать простой человек.

   — Я больше не могу! — воскликнула Цинта, когда нас отпустили вечером. — Это ужасно! Вот честно, я даже жалею, что все слухи о короле пламени оказались ложью! Убил бы нас, и дело с концом. Так нет же!

   — Чтобы тебе боги язык оторвали, — возмутилась Альта. — Нельзя так говорить!

   — Нельзя над нами так издеваться! Не знаю, что там случилось у его величества, но мы физически не можем изучить за несколько дней все то, что другие учили месяцами.

   — Нам и так завтра позволено отдохнуть, — с присущим ей высокомерием отозвалась Ливетта, шагающая чуть впереди.

   Последние дни мы перемещались по замку исключительно группой. Несмотря на то, что говорили мало. Да и вообще, друг с другом практически не взаимодействовали.

   — Мне бы тоже хотелось услышать хоть какие-то объяснения от короля пламени, — мрачно заметил Олаф, а потом я почувствовала его взгляд, брошенный мне в спину.

   Пожалуй, хотя бы за это можно поблагодарить изматывающие тренировки. Избегать его стало проще. Хотя мужчина уже, казалось, понял мое решение. Но мириться с ним не собирался.

   При этом бороться еще и с ним, у меня просто не хватало сейчас сил.

   Они все уходили на противостояние с собственной магией, которая наконец начинала подчиняться. Она больше не пропадала, я чувствовала ее постоянно. Возможно, возымели действие методики, о которых нам рассказали маги пламени.

   Я не знала, потому что делала их уже бессознательно.

   Именно с них началось мое утро свободного дня. Впервые за последнее время я проснулась сама, когда захотела. Сама неспешно позавтракала и занялась тем, до чего не доходили руки.

   А именно, взялась за прочтение книг, которые взяла в библиотеке. У меня оставалось еще несколько томов, в которых я надеялась найти хоть какие-то новые сведения.

   И насколько же я оказалась шокирована, когда нашла их.

   Я недоверчиво перелистывала страницу за страницей, глотая информацию, как глотает воду путник, преодолевший пустыню. Слово за словом. Предложение за предложением.

   Открываемая истина не укладывалась в голове, бунтовала. Ее хотелось с кем-то обсудить. Но это было попросту невозможно. Единственный человек, который с удовольствием бы выслушал все это, просил моей руки у его величества.

   — Кассандра, желаете чаю? — горничная заглянула в гостиную.

   — Нет, спасибо, — отозвалась я, откладывая книгу в сторону от остальной стопки. — Не знаешь, вернулся ли его величество ко двору?

   Был еще один человек, который мог выслушать мои открытия. Но его реакция могла оказаться непредсказуемой. Пожалуй, она бы и стала последним ответом на мои вопросы.

   — Я ничего об этом не слышала, — покачала головой девушка. А потом добавила: — Но, если что узнаю, сообщу вам.

   — Спасибо, — поблагодарила я ее во второй раз. А потом с опаской уточнила: — Ничего не изменилось? Сегодня нет занятий?

   — Нет, у вас день отдыха.

   Отдыха… да во мне сейчас столько энергии бурлит! Найти бы, куда ее выплеснуть!

   Стук в дверь раздался неожиданно. Моя горничная знала, что, если это Олаф, его стоит попросить зайти в другое время. Но он не стал бы врываться после первого стука. А этот гость стал.

   — Кассандра! — Ливетта появилась на пороге, чуть не задев распахнувшейся дверью служанку.

   — Только не говорите, что сегодня все же назначили занятие, — попросила я с тихим стоном.

   Почему-то именно эта мысль первой посетила мою голову при виде девушки, которая впервые оказалась на пороге моих покоев.

   — Неужели я так похожа на гонца? — добродушно уточнила дочь герцога, вскинув бровь.

   — Если бы у всех были такие гонцы, вести бы запаздывали, — пробормотала я себе под нос, а потом встала. — Вы что-то хотели, Ливетта?

   — Да, хотела, — она медленно прошла внутрь, окинула придирчивым взглядом убранство и посмотрела на меня. — Сегодня такая чудесная погода, Кассандра. Не желаете ли составить мне компанию для прогулки в парке?

   — Я?!

   Кажется, я только что осознала, что такое настоящее удивление.

   — А что вас смущает? — как ни в чем не бывало уточнила девушка, которая явно что-то замышляла. — Или у вас какие-то другие дела?

   Дела были. Но любопытство взяло верх.

   — Нет, у меня на сегодня нет никаких других дел, — решила я. — И я с удовольствием составлю вам компанию, Ливетта.

   Моя горничная, которая все это время стояла за спиной герцогской дочери удивленно вскинула брови и округлила глаза. Хоть кому-то тут можно демонстрировать истинные эмоции.

   Ливетта приветливо улыбнулась и взмахом руки велела служанке открыть для нее дверь. Та подчинилась только спустя секунду нашей с ней игры в гляделки. Гостья вышла.

   Я же последовала за ней спустя несколько секунд.

   Прямо интересно, что такого могло случиться, что Ливетта решила позвать меня на прогулку. Или это очередная попытка избавиться от меня? Может, ей все же удалось организовать побег?

   Герцогская дочь молчала все время, пока мы не покинули стены замка.

   — Какая прелестная погода, не так ли? — ненавязчиво уточнила девушка, приподнимая подол яркого лилового платья, спускаясь по широким ступеням.

   — Да, лето в этом году прелестное, — поддержала я светскую беседу.

   — Не могу с вами не согласиться, Кассандра. Я знаю тут одно красивое место, не желаете ли к нему прогуляться?

   — Почему нет…

   Ливетта держалась слишком прямо и величественно для обычной прогулки. Но суть всего происходящего мне удалось узнать лишь спустя несколько минут и долгую череду пустых фраз, которые мы сказали друг другу.

   — Я вынуждена просить вас о помощи, Кассандра, — произнесла девушка, когда мы остановились на берегу пруда. На водной глади стелились кувшинки, мимо нас медленно проплывали белые лебеди. — Вы моя последняя надежда.

   — Кажется, я вас не понимаю, — моему удивлению не было предела.

   От Ливетты я была готова услышать что угодно. Но только не такие слова.

   — Я хочу стать вам подругой, — дочь герцога де Равини повернулась ко мне лицом. — Настоящей подругой, если вы позволите.

   Позволю? Не она ли не так давно напоминала мне, что я бастард? С чего такая честь?

   — И какая вам с этого польза? — прищурившись, уточнила я.

   Меня не подкупал ее несчастный вид. Не давило на жалость вымученное выражение лица. Не задевал за живое молящий тон.

   Ливеттая была иной. И за то время, что тут пробыла, я знала ее истинное лицо.

   — Польза… корысть… вам нужно говорить обо всем прямо, Кассандра, да?

   — Да, я ценю честность, — отозвалась я, сложив руки на груди. — Пусть ее и не прививают нам с образованием и воспитанием.

   — Хорошо, я скажу прямо, — взглянула на меня девушка. — Мне нужна ваша помощь, Кассандра. И за нее я готова предложить вам свою дружбу. Искреннюю и честную.

   — И о какой же помощи идет речь?

   Ливетта тяжело вздохнула и посмотрела в сторону, но обращаться продолжила ко мне:

   — Скажите, куда вы не так давно ходили порталом с его величеством?

   — Что?..

   — Вы к нему ближе, чем я, Кассандра. Вы знаете его лучше меня. Бываете с ним чаще. Нет, я не прошу вас прекратить… хотя, пожалуй, именно этих слов вы ждали от меня сейчас.

   Я не стала перебивать ее. Ливетта слишком мягко подавала свои мысли, и меня интересовало, чем все это закончится.

   — Я бы хотела стать вашей подругой, чтобы стать ближе к его величеству. Через вас, Кассандра. — Она так посмотрела, что мне на мгновение стало ее жалко.

   — Вероятно, я ослышалась.

   — Если вам от этого будет легче, я могу повторить, — призналась девушка. — У вас ведь нет на него таких видов, как у меня. У вас есть Олаф.

   — Олаф? — и вот тут жалость к ней испарилась.

   — Я слышала о его чувствах к вам. О том, что он просил у его величества разрешения на ваш брак.

   — И все-то вы слышали! — фыркнула я, разозленная этой темой.

   Если в оранжерее тогда не было лишних ушей, то знали о произошедшем только трое. И вряд ли король пламени рассказывал кому-то о подобном. Да и я молчала.

   — Сплетни — самое главное оружий женщины при дворе, Кассандра, — заметила Ливетта и улыбнулась. — Второе оружие — яды.

   — Это воспринимать, как очередную угрозу от вас? — поинтересовалась я, начиная злиться на то, что согласилась на эту прогулку.

   — Как факт. Я не угрожаю вам, Кассандра. А прошу о помощи. И надеюсь, что вы услышали меня. Буду ждать ответа.

   Она впервые за все время почтительно склонила передо мной голову, но ушла не попрощавшись.

   * * *

   — Кассандра!

   Я возвращалась к замку, когда услышала свое имя. После разговора с Ливеттой я оказалась в каким-то странном состоянии, будто ушла в себя, не реагируя на окружающий мир.

   И это стало ошибкой. Потому что я не заметила спешащего ко мне навстречу Олафа.

   — Да?

   — Я рад, что мог встретить вас, — с придыханием произнес он, останавливаясь напротив и пытаясь поймать мою руку.

   — Олаф, вы что-то хотели? — мой голос прозвучал весьма холодно, особенно после того, как я пообещала дать ему шанс вновь стать моим другом.

   — Кассандра…

   Во взгляде промелькнуло разочарование, Олаф опустил руки и отступил от меня на шаг.

   — Вы что-то хотели? — повторила я и поджала губы.

   — Хотел, чтобы эта проклятая стена, вставшая между нами, пропала, — тихо произнес он, — но я вижу, что этого не случилось.

   — Для этого нужно время, — отозвалась я, надеясь, что наш разговор скоро закончится. — И меньше слов, сказанных обо мне другим.

   — Я хочу, чтобы вы знали. Мне жаль, что все так обернулось, Кассандра, — тихо произнес Олаф, опуская взгляд.

   — Мне тоже, — я склонила голову. — Прошу прощения, но мне пора.

   — Кассандра? — голос коснулся моей спины, когда я уже почти достигла ступеней крыльца. — Я не стану вам другом и знаю это. Но я стану вашим мужем, если вы того захотите. Потому что сам этого хочу.

   Злость обожгла руки магией. Наглость, с которой Олаф преподнес мне эту информацию, пробудила во мне какую-то нечеловеческую ярость. Хотелось заставить его замолчать. Заставить прекратить посягать на ту свободу, которую я только недавно получила!

   Если бы не король пламени и не мой дар, я бы уже принадлежала другому мужчине. Лорду Малоне. И от него бы меня ничто не спасло.

   Только король пламени, который даровал сомнительную, но все же свободу. И я не так глупа, чтобы по собственной воле от нее отказываться!

   На реплику Олафа я ничего не ответила. Его слова вывели меня из себя, но я не позволила чувствам взять верх. Преодолела оставшееся до главного входа расстояние и вернулась в свои комнаты.

   День, который обещал быть прекрасным, превратился в кошмар стараниями Ливетты и Олафа. А ведь еще даже не обед.

   — Кассандра, — стоило мне захлопнуть за собой дверь в покои, как внутрь проскользнула моя горничная. — Вы хотели знать, когда его величество вернется. Он в замке.

   Этой новостью меня прижало еще сильнее. Утром я была готова пойти к монарху стихии со своим открытием, как с обнаженным мечом. Но сейчас…

   К тьме!

   Я схватила со стола книгу в простой серой обложке и открыла на середине. Выхватила закладку и пробежалась взглядом по строчкам, которые так зацепили меня.

   Это был ключ! Ответ!

   — Где я могу его найти? — я резко развернулась к служанке, прижав книгу к груди. — Мне нужна личная аудиенция!

  
  
   

    Глава 16 

   

   Если бы я только знала, что попасть на личную аудиенцию к королю пламени так трудно… Вначале никто не мог с точностью сказать, где находится его величество. Потом меня попросили подождать, пока его уведомят о моей просьбе… Все это могло затянуться на часы, если не на дни. Если бы я не взяла все в свои руки.

   — Куда вы, Кассандра? — удивилась горничная, когда уже закончилось время подавать обед.

   — У всех явно приказ не отвлекать его величество от дел, — отозвалась я, захватив со стола нужную книгу. — Я направляюсь в оранжерею. Если не найду там короля, то вернусь.

   — Я поняла, — не стала спорить девушка. — Если узнаю, где находится его величество, отыщу вас.

   — Спасибо, — бросила я и выскочила за дверь.

   Да, у всех приказ не отвлекать его величество, но я должна с ним поговорить. И узнать правду. Пусть проклинает и ненавидит меня за то, что я продолжаю собирать информацию. Но…

   Я ворвалась в оранжерею тайфуном, промчалась по аллеям, выглядывая фигуру в темном. Именно в темном, потому что Торрин фон Асфена предпочитал именно такие цвета в одежде.

   И…

   — Ваше величество?!

   Я была удивлена и одновременно рада, что угадала с местом его нахождения. Мужчина расположился в дальней беседке, скрытой с одной стороны зарослями винограда, а с другой — высокой стеной живой изгороди.

   На столике перед ним лежали какие-то бумаги, стояла чернильница, лежало перо. Будто бы находился он не в оранжерее, а в своем личном кабинете.

   — Кассандра…

   Впервые я уловила в звучании своего имени усталость.

   Король пламени отложил в сторону документы и поднял на меня темные омуты глаз. В немом вопросе вскинул брови и выжидательно замер.

   — Прошу прощения, что отвлекаю вас от важных дел, — произнесла я, остановившись рядом с беседкой и присев в реверансе. — Сможете ли вы уделить мне несколько минут, ваше величество?

   — Я так понимаю, что это вы просили разрешения на личную аудиенцию, — хмыкнул мужчина, жестом пригласив меня внутрь. — И мой отказ вас не остановил, Кассандра.

   — Мне не донесли весть о вашем отказе, — произнесла я, поднимаясь по деревянным ступенькам в просторное нутро беседки. — А лишь сказали, что пока не нашли вас. Ваше величество.

   — И что же вы хотели, Кассандра?

   Я набрала воздуха в легкие и посмотрела на монарха стихии:

   — Для начала хотела бы исправить одну неловкость и поблагодарить вас, ваше величество.

   — Да? За что?

   — За то, что отказали Олафу в благословении. Я очень вам благодарна. Спасибо.

   — Это не только вам на руку, Кассандра, — пожал плечами король стихии. — Мне нужны верные люди. Так что ваш возможный брак может и подождать.

   — Надеюсь, что никакого брака не будет, — откровенно призналась я и поджала губы.

   Торрин фон Асфен нахмурился и скользнул взглядом к книге, которую я по-прежнему держала в дрожащих руках.

   — Вижу, что вы не прислушались к моим предостережениям, — опасно сузив глаза, произнес он. — Продолжаете собирать информацию, Кассандра?

   — Продолжаю, — не стала спорить я. — И пришла с вами обсудить то, что удалось найти.

   — Зачем? — вскинул брови мужчина.

   — Что зачем? — удивилась я.

   — Зачем вы пришли обсуждать это со мной? Неужели вам больше некому рассказать о тех глупостях, что пишут в книгах?

   — Вижу, что вы не читали это, ваше величество, — улыбнулась я, подходя к столу и опуская раскрытый на середине труд перед собой. — Иначе этого тома не было бы в вашей библиотеке.

   Король пламени прожег меня ледяным взглядом:

   — И что же такого интересного вы нашли в книге, которую я не удостоил своим вниманием?

   Я позволила себе улыбку:

   — Одну легенду, ваше величество. Одну очень занимательную легенду, которая многое объясняет. Потому я и пришла к вам. Ведь если все сказанное тут правда, то другим об этом знать не стоит. Иначе бы вы уже все рассказали.

   — А я слышал, что вы предпочитаете прямоту, Кассандра, — с шипящими нотками в голосе протянул он.

   — Предпочитаю, — согласилась я. — Потому хочу спросить у вас прямо, ваше величество, и надеюсь, что услышу прямой ответ на этот вопрос. Позволите?

   — Позволяю, Кассандра.

   Я уловила интерес в его словах. Кажется, у меня получилось добиться того, что я хотела. А значит, пора открыть первую карту.

   — Ваше величество, — медленно обратилась я к нему, оторвав взгляд от страниц и подняв его на мужчину, — скажите, вы дракон?

   Тишина, повисшая в беседке, показалась оглушающей. Она заглушила стук сердца, шум растений и пение птиц.

   Все звуки перестали существовать на эти долгие секунды, которые превратились в вечность, пока мужчина смотрел на меня хищным, изучающим взглядом.

   Я не могла позволить себе торопить короля пламени. Нужно было набраться терпения.

   Но вместо ответа Торрин фон Асфен рассмеялся.

   — Это вы об этом прочитали в вашей книге, Кассандра? — уточнил он, когда взрыв смеха сошел на нет.

   — Нет, ваше величество, — спокойно ответила я.

   — И о чем же тогда там написано?

   — Ваше величество, вы не ответили на мой вопрос, — напомнила я, упершись ладонями в столешницу по бокам от раскрытой книги.

   — Верно, не ответил, — согласился мужчина. — Просто стало интересно, с чего вы это взяли, Кассандра.

   — К этому вопросу я пришла не только благодаря книге, — медленно произнесла я, уже не боясь взглянуть в черные омуты глаз. Даже больше того, я старалась поймать те самые искры пламени, которые видела в них раньше. — Он возник сам по себе еще и после того, как я увидела пролетающего над вашим замком дракона. Большого. Черного. Дракона.

   — Кассандра…

   — Ваше величество, вы дракон?

   — Да.

   Вот теперь тишина в беседке показалась убийственной. У меня подогнулись ноги, и я резко и без разрешения села на лавочку, цепляясь пальцами за стол.

   Я ждала этой правды. Но не думала, что услышу ее на самом деле.

   — Это все, что вы хотели узнать? — с нескрываемой издевкой в голосе спросил мужчина, когда у меня практически перестало звенеть в ушах. — Тогда у меня к вам все тот же вопрос, кем были ваши родители?

   — Что? — мой голос неожиданно охрип.

   — В вашем роду должно было быть очень сильное существо, чтобы вы смогли увидеть дракона, Кассандра, — спокойно пояснил мужчина, глядя на меня как на добычу. — А чтобы увидеть меня, ваша кровь не должна быть сильно разбавленной.

   Отец… Кем был мой отец?!

   — Я… я вам уже сказала, что не знаю, кем были мои родители, — холодно отозвалась я, стараясь показать, что меня не ранит эта тема. — Я воспитывалась тетушкой. Если вы мне не верите, ваше величество, напишите ей. Может быть, леди де Вотелье знает больше моего.

   — Может, — согласился Торрин фон Асфен, отодвинув в сторону свои документы, будто они враз утратили всю значимость. — А теперь расскажите мне, Кассандра, что же такого вы нашли в этой книге, что не побоялись прийти ко мне с этим вопросом.

   У меня в горле встал ком. Я пододвинула к себе книгу, руки дрожали.

   Напротив меня сидел дракон в человеческой ипостаси. Настоящий дракон!

   Я знала об этом. Догадывалась! Все совпадало, все на это указывало! Но не могла поверить. А он бы… король пламени не стал бы шутить такими вещами.

   — Раньше люди умели перемещаться между мирами, как между странами. Но потом утратили эту способность. А другие расы и жители других миров — нет. Если верить тому, что тут написано, — запинаясь, начала говорить я, — то когда-то давно все существа из других миров и люди из этого условились, что, если при встрече у них спросят об истинной сущности, они не должны лгать…

   Голос дрогнул, и я испуганно посмотрела на короля пламени.

   — Верно, такой договор существует и по сей день, — согласился мужчина, бросив на том в моих руках уничтожающий взгляд. — Какая, оказывается, интересная книга лежит в моей библиотеке. Найти бы того, кто ее туда положил.

   — Вы поэтому мне ответили? — шепотом уточнила я. — Из-за этого договора не солгали?

   — Нет, Кассандра, — усмехнулся Торрин фон Асфен. — По договору вашему вопросу полагалось быть сформулированным настолько точно, что уже даже я не помню всех нюансов. Вам же я ответил потому, что вы меня видели.

   — Но могли солгать, сказать, что…

   — Мог, но зачем? — опять этот пристальный взгляд. — Если я не ошибаюсь, то мы все тут пытаемся завоевать доверие друг друга. Разве нет?

   — Да, — шепотом отозвалась я, а по рукам прокатилась волна ледяных мурашек. А потом я откашлялась и решила воспользоваться ситуацией. — Тут сказано, что в мир людей могли приходить только создания, схожие с нами по энергии. И это почему-то огненная стихия…

   — Не совсем так, — качнул головой Торрин фон Асфен. — В этот мир могли приходить все, кому этого хотелось и у кого было дозволение. Та внутренняя энергия, о которой вы говорите… Хм, как бы преподнести такую информацию незамужней девушке?..

   — Говорите прямо, ваше величество. Как вы уже откуда-то знаете, я люблю прямоту.

   Сама не знаю, откуда взялось столько силы в голосе.

   — Существа с похожей энергией могут иметь потомство, Кассандра, — прямо посмотрел на меня… дракон. — Потому в роду человеческом и возникают потомки драконов и фениксов. Именно драконов с огненной стихией.

   — Да-да! — воскликнула я, листая книгу. — Тут где-то об этом было! Вот! Оказывается, драконы бывают не только огненными. Но и ледяными. И…

   Я осеклась, внезапно поняв, кому об этом пытаюсь рассказать. Настоящему дракону.

   Торрин фон Асфен смотрел на меня с любопытством, будто на несмышленого ребенка, который только-только сумел понять, как устроен мир.

   — Ваше величество, — тихо произнесла я, закрыв книгу. — А, помимо вас, в нашем мире еще есть драконы?

   — Спросите у них, — пожал плечами мужчина. — Если встретите хотя бы еще одного.

   — А… вы скажете о своей природе ученикам? Это из-за этого остальным землям грозит опасность? — я не могла остановиться, вопросы появлялись один за другим. — А?..

   — Кассандра! — один громкий рык. Нечеловеческий рык вырвался из горла короля пламени, а у меня ноги от него отнялись. — Достаточно. Вы и так уже узнали слишком много. Дайте мне книгу.

   Я молча протянула королю пламени труд, который успела изучить от корки до корки.

   — Идите, Кассандра, — приказал монарх стихии.

   А когда я встала и почти вышла из беседки в расстроенных чувствах, в спину прилетел один из ответов.

   — Угроза кроется не во мне. К огромному сожалению.
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   Драконы, повелевающие пламенем. Драконы, повелевающие холодом. Драконы… драконы…

   Я прокручивала в голове прочитанные легенды одну за другой, будто пыталась найти в них что-то еще. Что-то, о чем мне не удалось узнать от короля пламени. Какой-то тайный смысл.

   Мне все еще было трудно поверить в то, что я смогла раскрыть тайну человека, которым пугали храмовники. Разве все могло быть так просто? Так легко…

   — Кассандра! Вы отыскали его величество? — горничная встретила меня на подходе к покоям.

   — Да, — коротко бросила я, проходя мимо.

   Погруженная в свои мысли, я не услышала ее ответ. Но вряд ли он имел хоть какое-то значение по сравнению с тем, что мне удалось только что узнать.

   Руки подрагивали, перед глазами вновь встало лицо Торрина фон Асфена.

   Заострившиеся хищные черты, прямой взгляд темных глаз, которые, казалось, пронзают душу.

   Еще недавно меня бы испугала это до слабости в ногах. Но сейчас… сейчас я почему-то наслаждалась тем, что смогла своим расследованием поставить его в тупик. Поставить в тупик самого короля пламени. Дракона.

   Да, этот день останется в моей памяти до конца жизни. Это уж точно.

   Но в тот момент я была уверена, что на этом все события закончатся. Да только ошиблась. Потому что спустя час ко мне вернулась служанка.

   — Кассандра, вам надо собираться, — именно с этими словами девушка вышла ко мне на балкон.

   — Неужели, занятие сегодня все же будет? — усмехнулась я.

   — Нет. Его величество приказал всем собраться. Сегодня он ведет всех вас в город.

   — Город? — нахмурилась. — Что тебе еще известно?

   — Больше ничего, — склонив голову, отозвалась она. — Давайте я помогу вам одеться.

   — Я не пойду, — неожиданно даже для самой себя отозвалась я. — Нехорошо себя чувствую. Узнай, насколько это важно.

   — К-конечно, Кассандра.

   Дверь за спиной хлопнула, а я оперлась руками о перила и подняла глаза к небу, будто вновь искала между облаков тень дракона.

   Я смогла его увидеть. И в этом была замешана моя кровь.

   Еще никогда ранее мне так сильно не хотелось узнать, кем же был мой отец.

   Горничная вернулась спустя какое-то время, но вместо ответа принесла свернутую вчетверо записку и молча отдала.

   «Вы можете остаться в замке. Вы уже видели все то, что я собираюсь показать своим гостям.

   Т.».

   Король пламени ответил мне посланием. Да еще и подписался одной первой буквой своего имени.

   Я рада была тому, что мне позволили остаться. На сегодня было достаточно потрясений, открытий и удивлений. Этот день я желала закончить горячей ванной, чтением приключенческого романа, который мне не так давно принесла служанка, и крепким сном.

   И эти планы воплотить в жизнь удалось с легкостью.

   А следующее утро опять началось для меня с методики на успокоение стихии и нового разговора с Ливеттой.

   — Я могу войти? — девушка постучала в дверь, когда я завтракала.

   — Разумеется, — пригласила я дочь герцога. — Принеси нашей гостье чаю.

   Просьбу я адресовала служанке. Девушка поклонилась и поспешила на кухню.

   — На самом деле я зашла вас поблагодарить, Кассандра, — медленно произнесла Ливетта, опускаясь в кресло напротив. Подол ее голубого платья тихо зашелестел. — Вчера вы оказали мне услугу, как настоящая подруга.

   — Разве не об этом вы меня просили? — вскинула я брови, делая глоток прохладного чая.

   — Об этом, — легкая тень улыбки коснулась ее губ. — И потому я здесь. Но хочу спросить, почему вы оскорбили его величество своим отсутствием? Я не верю, что ваш поступок был таковым только из-за меня.

   — Вчера мне нездоровилось, — пожала я плечами. — Потому пришлось просить его величество оставить меня в замке. Несмотря на интересную прогулку по городу, которую он всем обещал.

   — Вы ведь видели уже эту защиту? — сузив глаза, прямо спросила Ливетта.

   — Видела, — не стала лгать и увиливать я. — И это еще одна причина, почему мне позволили остаться в замке.

   — И знаете, для чего она служит? — новый прямой вопрос. А Ливетта очень быстро приняла мои правила игры и умело подстроилась.

   — А что вам сказал его величество?

   — Полагаю, то же, что и вам, — она усмехнулась. — Что это защита, которую мы должны поддерживать. Или вы обладаете другой информацией, Кассандра?

   — Не замечала за вами раньше вопросов подобного толка, — хмыкнула я. — Раньше вы наслаждались ситуацией.

   — Раньше в них не было нужды. А сейчас, когда я претендую на сердце короля пламени… Скажите, существует ли угроза?

   — Если и да, мне о ней ничего не известно, — ни слова лжи в моем ответе. И ни слова правды.

   — Спасибо, — Ливетта встала, а в покои вошла горничная с подносом. — Мне пора. Кассандра, еще раз благодарю. Подруга.

   — Подруга! — фыркнула я, когда дверь за ней закрылась. Откинулась на спинку кресла и прикрыла глаза.

   В последнее время мне начинало казаться, что я угодила в трясину и никак не могу нащупать под ногами твердого островка. События, разговоры, вопросы и ответы… все это затягивало с такой силой, что я начинала терять саму себя.

   Прийти в чувство помогло следующее занятие. Потому что в этот раз на столы вернулись глыбы того странного льда, который нам не удалось растопить в первый раз.

   — Да ладно! — воскликнула остановившаяся рядом со мной Альта. — Опять?

   — Теперь-то мы можем выполнить это задание, — высокомерно отозвалась Ливетта, обходя нас и направляясь к своему месту.

   — Что-то в этой жизни неизменно, — пробормотал Олаф, останавливаясь рядом.

   А я резко отвернулась.

   Находиться рядом с человеком, который пытался лишить меня свободы без согласия, еще хоть как-то возможно. Но оставаться рядом с тем, который хвастал этим перед другими, было выше моих сил.

   — Сегодня урок проведу лично, — эти слова раздались от двери знакомым холодным тоном.

   Король пламени пришел последним и жестом попросил всех занять свои места.

   — Благодаря усердным трудам, сегодня вы сделаете еще один шаг к вершине освоения стихии, — произнес мужчина, поправляя перчатки и опускаясь за стол. — Ваша магия окрепла, приобрела четкие формы и практически перестала походить на затупившийся топор.

   — Но со скальпелем ее тоже рано сравнивать, — шепотом заметила сидящая рядом со мной Мари и помассировала пальцами виски.

   — Методика с дыханием, — напомнила я ей.

   Она кивнула и сделала первый глубокий вдох для того, чтобы утихомирить бурю внутри.

   — Сегодня вы должны сами найти способ растопить лед перед вами…

   — Ваше величество? — Олаф осмелился перебить монарха стихии на полуслове. — Могу я спросить?

   — Спрашивайте, — король пламени повернулся к графскому сыну.

   — После того как лед будет повержен, вы давали слово, что расскажете, откуда он взят. Или как создан. Я прав?

   — Да, Олаф, — сузив глаза произнес… дракон. — Приступайте.

   Его величество обвел своих учеников взглядом и отвернулся к окну. По прямой спине и холодному взгляду сложно было понять, о чем он сейчас думает. Но дурное предчувствие не отпускало меня из своих тисков с того самого нашего разговора.

   Существует угроза. Угроза, которая где-то здесь, в землях дракона. И это не сам Торрин фон Асфен. Ему нужны маги огня, чтобы поддерживать купол, защищать весь остальной мир от… от кого?!

   Мой взгляд упал на ледяную глыбу яркого-голубого цвета. На глыбу, которая не могла растаять сама по себе. Которую не брал слабый жар и пламя…

   Осознание пришло резко, как раскат грома в ясный день. У меня перехватило дыхание от догадки, до которой я почему-то не смогла дойти раньше, хотя читала легенды. Знала их почти наизусть.

   — Не может быть, — одними губами прошептала я и коснулась пальцами льда.

   Такого простого, с первого взгляда. И такого необычного… какой мог создать только кто-то сильный. Сильнее самой природы.

   Другой дракон.

   Противоборствующей стихии.

   Ледяной дракон.

   Это открытие стало для меня ударом. А ответ короля пламени — ложью. Пусть он и не отрицал напрямую, что здесь нет других драконов, ответил шуткой. Издевкой…

   — Кассандра, вы приступили к выполнению задания? — Торрин фон Асфен остановился рядом с моим столом. — Или вас что-то смущает?

   — Смущает, — произнесла я, подняв глаза на мужчину.

   Не знаю, что такого он прочитал на моем лице, но между темных бровей залегла морщина.

   — Приступайте к выполнению, — сухо бросил он и отвернулся.

   Тряхнув головой, я положила ладони на холодную гладкую поверхность и прикрыла глаза. Перед тем как прибегать к магии, нужно было успокоиться самой и успокоить свою стихию.

   Пламя было слишком тесно связано с эмоциями. И это мешало.

   Мне потребовалось какое-то время для того, чтобы приступить к тому, что требовал ото всех нас король пламени.

   Огонь подчинился легко. Он сконцентрировался в одной точке, делая то, что мог лучше всего, — поджигая. Точечно прожигая пространство перед собой. А потом в ход пошел жар.

   Я удерживала пламя в узде, применяя все те навыки, которым нас научили за время пребывания в статусе гостей и учеников короля пламени.

   Постепенно в глыбе льда начало появляться углубление. Оно все росло и росло, по бокам потекли первые капли влаги. Но стоило мне лишь немного ослабить контроль, как вода опять начала застывала ледяными наростами на боках.

   — А это вообще реально сделать? — подал голос Гил. — Ваше величество, вода опять превращается в лед. Что это за магия?

   Я покрутила головой, наконец обращая внимание на успехи остальных.

   Ливетта заставила куб превратиться в пласт. Но все еще льда. Она уничтожала верхушку, а снизу в это время нарастал новый слой льда. Мари и Цинта объединились, пытаясь атаковать один блок с разных сторон. Альта кусала губы, не зная, с какой стороны подступиться к неприступной глыбе.

   — Реально, — его величество медленно снял перчатку и подошел ко льду, который Цинта оставила без внимания.

   Мужчина опустил ладонь на куб и… тот попросту исчез в клубах пара. На мгновение округу заволокло белой дымкой. А когда она рассеялась, стол оказался пуст.

   — Как вы это сделали? — ахнул Тил, недоверчиво глядя на монарха стихии.

   — Легко и просто, — одним взглядом осадил его король пламени. — Точно так же, как должны научиться делать вы. Вторая попытка.

   Я закусила губу, поворачиваясь к своему столу.

   Торрин фон Асфен не расплавил лед до состояния воды. Он… он сразу перевел его в следующее состояние, превратив в пар.

   А значит… значит надо еще больше жара. Нужно уничтожить его изнутри.

   Прикрыв глаза, я вжала ладонь в гладкую поверхность и призвала только жар. Пар повалил ото льда в ту же секунду. Глыба начала уменьшаться на глазах. Так быстро, будто была самым простым льдом.

   — Хорошо, Кассандра, — в голосе замершего неподалеку дракона послышались рычащие нотки удовлетворения. — Кто понял, что она сделала?

   Вопрос остался без ответа, потому что остальные поняли. И приступили к работе.

   Не прошло и пяти минут, как в помещении стало нечем дышать от обилия водяного пара. Но рассеивался от так же быстро, как и возникал. Всего несколько минут, и почти все столы перед гостями короля пламени опустели.

   Только у Мари возникли небольшие трудности. Она избавилась лишь от половины. И опять массировала пальцами виски.

   — Все не так сложно, как кажется, верно? — король пламени улыбался. — На сегодня вы свободны. Хорошая работа.

   — Ваше величество, — Олаф уже поднялся на ноги, — так откуда этот лед? Что с ним не так?

   — А об этом я расскажу вам на следующем занятии. А может, даже покажу то, чего вы еще не видели, Олаф.

   — Но вы ведь дали слово! — воскликнул седьмой сын графа.

   — И я его сдержу.

   Сейчас один взгляд монарха стихии мог уничтожить на месте.

   — Вам нужно больше терпения, Олаф. Спешка вас погубит, — Торрин фон Асфен замолчал на секунду, а потом бросил взгляд в мою сторону и добавил: — Если уже не погубила.

  
  
   

    Глава 18 

   

   У меня дыхание перехватило от его взгляда. И его слов.

   Такой тонкий и такой болезненный намек на действия Олафа не мог не остаться незамеченным. Думаю, если еще кто-то, кроме Ливетты, знал о его попытке заполучить благословение короля пламени, он тоже все понял.

   Седьмой сын графа стиснул зубы, в глазах промелькнула ярость, но тон остался ровным и спокойным:

   — Благодарю за совет, ваше величество. Он очень ценен.

   Монарх стихии ничего на это не ответил, лишь жестом попросил всех покинуть зал.

   Но я задержалась.

   — Ваше величество, вы можете уделить мне время? — я остановила его вопросом.

   Весь страх перед лицом короля пламени испарился. Теперь во мне бушевал только интерес и жажда знаний. Новых открытий.

   — Кассандра, скажите, вы начали воспринимать меня как друга? — насмешливо уточнил дракон.

   — Я начала воспринимать вас, — я убедилась, что все ушли, и шепотом закончила предложение, — как дракона.

   — Тогда это очень странное восприятие, потому что драконов обычно боятся и избегают, — уже без улыбки в голосе заметил Торрин фон Асфен.

   — Вот об этом я и хотела спросить, — кивнула в сторону опустевших столов. — Это ведь не простой лед? В нем нет магии… кроме магии драконов.

   — Кассандра, — предупреждающий рык.

   Дракон перестал скрывать при мне свою истинную сущность.

   — Это и есть та самая опасность? — вскинула я брови, не собираясь отступать. — Ледяной дракон?

   — Кассандра, вы пересекаете черту, за которую не стоит заходить, — новая угроза, но страх от нее не проснулся.

   — Ваше величество, вы хотели добиться доверия, — напомнила я.

   — Хотите доверия? — хмыкнул мужчина, а потом прищурился. — Моего вы так и не смогли заслужить.

   — Неужели? А мне казалось, что тот факт, что я сейчас задаю эти вопросы вам, — уже показатель моей преданности.

   — Вы ошибаетесь, — обрубил он и жестом указал на дверь. — Вы можете идти, Кассандра.

   Я сцепила зубы, чтобы не сказать ничего лишнего. Но признавать поражение не собиралась. Эта тема меня зацепила. И я чувствовала, что не просто хочу, но и должна во всем разобраться.

   Будто это касается меня напрямую.

   Может, я ждала, что так смогу найти ответы и на те вопросы, которые уничтожали меня еще с детства. Почему мама ушла? Кем был отец? Живы ли они, и могу ли я с ними встретиться?

   Это вряд ли было как-то связано. Но вопросы монарха стихии о родителях…

   Я тряхнула головой, отгоняя ядовитые мысли. Это мне сейчас ничего не даст. Да и никто не сможет дать, кроме Торрина фон Асфена. Только он знал ответ. И только он мог помочь мне продвинуться дальше.

   Всю следующую неделю у нас проходили занятия с троицей магов без присутствия его величества. Короля опять никто не видел, поползли слухи, что он вновь уехал.

   — Кассандра, соберитесь, — Берт запустил в меня шариком огня, а я поймала его, не особо задумываясь. И отправила обратно.

   Наши тренировки начали превращаться в игру. Все уже так легко вступали в спарринги, что испытанием это назвать не поворачивался язык.

   Управление своей стихией, умение перехватить чужую, возвести защиту… Проблемы возникали время от времени только у Мари. И то только потому, что ее щадили.

   — Пора переходить к следующей стадии, — Эвилия одним взмахом руки пресекла нашу тренировку. — Вы освоили азы, это хорошо…

   Герда все это время молча сидела за столом, где обычно располагался король пламени, и пристально наблюдала за учениками монарха стихии.

   — …сегодня я хочу, чтобы вы отнеслись к своей силе не как к игрушке.

   — Разве до этого мы относились к ней так? — хмыкнул Олаф. — Мне кажется, эта сила может нас убить в любой момент, если утратим контроль. О каких же играх может идти речь?

   — Все то, чем мы тут занимаемся, — детские забавы, — осадила его Эвилия ничуть не хуже самого Торрина фон Асфена. — Сегодня… Берт! Переходим ко второй ступени. Они уже растопили лед.

   Не знаю, чего я ожидала после этих слов, но никак не того, что с пальцев мужчины сорвется огненный сгусток размером с человеческую голову и устремится в меня.

   Я развела руки с запозданием. Щит, который возник в воздухе, оказался слишком тонким, чтобы поглотить чужую магию. Он прогнулся от удара, меня откинуло на несколько шагов назад, а огонь отрикошетил от щита и растекся по полу.

   — Какого вы творите?! — взревел Тил, бросаясь ко мне. — Лекаря позвать?

   С помощью торговца я встала на ноги. Голова кружилась, во рту пересохло от испуга.

   — Не надо, — шепотом выдохнула я. — Все в порядке.

   Да, в порядке. Но что бы случилось, не успей я выставить хоть какой-то щит?!

   — Мы вас обучаем, — голос Эвилии стеганул по воздуху, как плеть. — Здесь не зал развлечений. Кассандра, надеюсь, вам это теперь понятно.

   — Всегда было понятно, — холодно отозвалась я, выпрямившись, и со злостью посмотрела на женщину.

   А потом вернулась к Берту, который просто отвел взгляд.

   — Тогда бы вы успели защититься, — отозвалась она, даже не взглянув в мою сторону. — С этого момента ваше обучение…

   — Наше обучение?! — Олаф выступил вперед, когда все еще испуганно косились в мою сторону. — Вы только что чуть не убили одну из гостий короля пламени! Это нормально?

   — Если бы мы хотели вас убить, — слова Эвилии были похожи на удушающий туман, — то сделали бы это незамедлительно. У нас другая цель.

   — И какая же? — Олаф не отступал, на его лице читалась та же решительность, какую я уже видела раз в оранжерее. — Может быть, хоть кто-то объяснит нам, что здесь происходит? Или вы все еще хотите сказать, что нас готовят не к войне?

   — Этого мы сказать не хотим, — Берт наконец отмер. — Вы все скоро узнаете.

   — Как же надоели эти ваши отговорки! — Альта тоже взорвалась, взмахнув руками. — Все потом! Все скоро! Сколько вы можете утаивать правду?!

   — Альта! — шикнула на нее Ливетта, держась островком безразличия.

   — На сегодняшний день у нас для вас только одна новость, — процедила сквозь зубы Эвилия. — Через неделю состоится бал, на который приглашена знать из трех соседствующих королевств. Вы можете на него явиться, если убеждены, что своим поведением не опозорите его величество. Правило только одно — вам запрещено разговаривать с гостями о цели вашего пребывания тут.

   — Так вот почему мы еще в неведении? — Цинта тоже переметнулась на сторону бунтовщиков. — Боитесь, что мы о чем-то сможем рассказать?

   — Я передам все ваши слова его величеству, — остудила весь запал одним предложением Эвилия. — Все ваши слова.

   Она взмахнула рукой:

   — Продолжаем!

   — Нет, — Тил, стоящий рядом со мной, произнес это слово тихо, но твердо. А потом добавил: — Никто ничего не продолжает, пока мы не узнаем, что тут происходит. Надоело. Не забудьте передать мои слова королю.

   И, развернувшись, зашагал в сторону выхода. Брат нагнал его спустя мгновение. Альта поспешила за близнецами, прихватив с собой Цинту. Мари несколько мгновений переминалась с ноги на ногу, прежде чем последовать за ними. Олаф взглянул на меня и жестом предложил пойти за ним.

   Только Ливетта осталась стоять в гордом одиночестве. Но недолго. Заметив, что осталась в меньшинстве, дочь герцога медленно отвернулась от троицы и обогнала Олафа.

   Я вышла вслед за Ливеттой.

   Не так я себе представляла возможность узнать всю правду, но этот способ хорош тем, что терпение лопнуло у всех. Даже у расчетливой Ливетты. Пусть она этого и не показала так явно, как остальные.

   За учениками короля пламени никто не побежал. Ни Берт, ни Эвилия.

   — Кассандра, — зато Олаф нагнал меня уже у подножия лестницы. — Как вы? Нужна ли моя помощь?

   — Помощь? Нет, все хорошо, — я все же остановилась, хотя не собиралась.

   — Это хорошо, — он задумался на мгновение, будто подбирая правильные слова, а потом неожиданно спросил. — Кассандра, короля сейчас нет в замке?

   — А мне откуда знать? — удивленно вскинула я брови.

   — Вы с ним достаточно близки, — прямо сообщил он мне. — Должны были что-то слышать…

   Его заявление так меня разозлило, что пламя взбунтовалось, а голова резко заболела.

   Вцепившись в перила лестницы, я отчеканила, глядя мужчине в глаза:

   — Я никому ничего не должна, Олаф. И отвечать на ваши глупые вопросы в том числе. Если это все, что вы хотели узнать, то рада была помочь.

   Резко развернувшись, я взлетела по ступеням, мысленно проклиная наглеца.

   Достаточна близка с королем пламени… Глупец! Даже не хочу представлять, что он себе успел напридумывать! Конечно, ведь его чувства я отвергла!

   — Кассандра!

   Да что за вечер?!

   Ливетта ждала меня у двери в мои покои. Остальные девушки уже успели разойтись, оставив дочь герцога в одиночестве.

   — Я очень устала, — нарушив все правила приличия, я сообщила об этом в первую очередь. — Ливетта, если у вас ничего важного, давайте отложим разговор до завтра.

   — Завтра возвращается его величество, — также прямо сообщила девушка. А я мысленно выругалась.

   Вот, кто был действительно близок с Торрином фон Асфеном. Или хотя бы пытался добиться этого. Олаф не к той обратился со своим вопросом.

   — И? — я только качнула головой, не собираясь спрашивать, откуда у нее такая информация.

   — И мне нужна ваша помощь. Сможете ли вы организовать нам личный разговор?

   — Если представится такая возможность, — я согласилась, не особо задумываясь о последствиях. Ведь все они будут завтра. — Простите, но я действительно очень устала.

   — Конечно, — смилостивилась Ливетта. — Как вы себя чувствуете после того нападения?

   — Без всплесков, — отмахнулась я и открыла дверь. — Благодарю за заботу.

   Хотелось просто принять ванну, перекусить и уснуть безмятежным сном. И я не видела причин отказывать себе в этих простых прихотях.

   Уснула быстро, стоило только опустить голову на подушки. Мне снилось что-то яркое, интересное, увлекательное, а потом… тихая мелодия появилась где-то рядом. Так близко, так ощутимо. Она усиливалась, обретала объемы, манила.

   Я будто видела ее, будто могла поймать или просто коснуться…

   Нужно только вытянуть руку, только сжать пальцы.

   Я потянулась к ней, желая поймать, и резко открыла глаза.

   Безоблачная ночь все еще стояла за окном, перемигивались на небе яркие звезды, можно было бы вздохнуть и вновь попытаться уснуть, но мелодия никуда не исчезла.

   Она повисла в воздухе тихим перезвоном колокольчиков, легким флером флейт и волнующим перестуком барабанов. Она жила не в моих снах, а в реальности. И я сама не поняла, как спустя несколько мгновений оказалась в коридоре.

   В ночной сорочке и в одних чулках, зажмуривающаяся от яркого света факелов, которые то и дело попадались по пути… Я шла на зов мелодии, которая усиливалась с каждым шагом. Дважды в соседнем коридоре слышался топот стражников, но меня будто рукой богов отводило от них. А песнь усиливалась, звучала уже не просто близко, она пела во мне.

   Я сама не поняла, как оказалась в темном коридоре, в конце которого виднелась приоткрытая дверь. Через щелочку в коридор лился свет. А вместе с ним и музыка. Она стала уже такой громкой, что я не слышала собственного дыхания. Не слышала стука сердца.

   До двери оставался всего шаг, я протянула руку и коснулась… оплавленной ручки. Металл под пальцами оказался острым, неправильным.

   А внутри…

   Мелодия резко оборвалась со звуком захлопнувшейся шкатулки. Шкатулки, которая стояла на большом письменном столе, окруженном книжными шкафами.

   А закрыли ее руки Олафа.

   — Кассандра? — мужчина резко повернулся, на его пальцах вспыхнуло пламя. А в глазах я уловила испуг.

   Наваждение спало. Резко вернулся холод, чувство страха, неловкость и удивление.

   Место, в котором я оказалась, было похоже на чей-то кабинет. Кабинет, в который Олаф проник, расплавив замок и ручку магией.

   — Где мы? — вопрос сорвался с губ до того, как я успела осмыслить все произошедшее.

   — Кассандра, уходи.

   — Что это за место? Боги… Олаф, это что, кабинет короля пламени?

   — Верно, — у меня ноги подогнулись от голоса, который раздался за спиной. — Это мой кабинет.

  
  
   

    Глава 19 

   

   — Ваше величество…

   Это все, что я успела сказать, когда за спиной короля пламени появились его люди. Они проскочили в кабинет, заломили не сопротивляющемуся Олафу руки и вытолкали в коридор. Герберт остановился рядом на пороге и сжал мой локоть.

   — Что вы искали, Олаф?! — разъяренный дракон схватил графского сына за волосы и заставил посмотреть ему в глаза.

   И я знала, что произойдет дальше.

   — Улики, доказывающие, что вы пытаетесь начать войну, — честно ответил Олаф и сдавленно охнул.

   — Как вы попали в мой кабинет? — тихая ярость проникала рычащими нотками в слова.

   — Я несколько недель искал его, следил за стражей. И смог выбрать момент, чтобы проникнуть внутрь. Расплавил замок…

   Король пламени оттолкнул Олафа от себя. И если бы не люди с медальонами на шеях, тот бы упал.

   — В темницу, — верхняя губа Торрина фон Асфена изогнулась в призрении. А потом он повернулся ко мне.

   И могу поклясться, что в темных глазах короля бушевало пламя. Обжигающее на расстоянии пламя.

   — А что тут делали вы, Кассандра?

   Давление его вопроса сжало ледяными пальцами горло. Перед глазами поплыло, слова не рождались сами по себе. Он не мог заставить меня говорить.

   И потому я заговорила сама:

   — Услышала мелодию. Она меня… разбудила…

   Давление спало так же быстро, как и появилось. Я смогла рвано вдохнуть и вцепилась пальцами в косяк, чтобы устоять на ногах. В нем я была уверена больше, чем в руке Гилберта.

   — Вы знали, что Олаф будет тут? — вопрос не подкреплялся теми чарами, которыми мужчина выбил ответ из графского сына.

   — Нет.

   В горле пересохло, силы куда-то испарились. Но я смогла поднять глаза и выдержать прямой взгляд короля пламени. После чего упрямо повторила:

   — Нет.

   — Нет? — мужчина вскинул брови и шагнул ко мне. Стражник, который держал меня под руку, быстро отступил. А пальцы в тонкой перчатке обхватили мой подбородок, заставив посмотреть вверх. — Кассандра, вы хоть знаете, что натворил ваш жених?

   — Он не мой жених, — выдохнула я королю пламени в лицо. — Благодаря вам, ваше величество.

   Монарх ослабил хватку и буквально втолкнул меня в кабинет. Подошел к столу и открыл небольшую деревянную шкатулку, украшенную рубинами.

   Пространство заполонила тихая знакомая мне мелодия, которая нарастала с каждой секундой.

   — Гилберт, ты слышишь что-то?

   — Нет, ваше величество, — мужчина опустил взгляд и покачал лысой головой.

   — Видите, Кассандра? — злой взгляд. — Никакой мелодии нет!

   — Нет? — Я качнула головой, с недоверием глядя на Торрина фон Асфена. — Но вы только что сделали так, чтобы я ее услышала. Вы открыли шкатулку, о которой я вам не говорила!

   Мелодия становилась громче, а взгляд короля — с каждой секундой становился все острее. Все проницательнее. Он будто бы силился заглянуть мне в голову, убедиться, что я не лгу.

   — Вот оно, значит, как, — довольная улыбка промелькнула на его лице и тут же исчезла. — Хотите сказать, что ваша кровь настолько чиста, что вы в силах уловить зов? Как интересно, Кассандра.

   — Зов?

   Мне начало казаться, что я все еще не проснулась. И все происходящее не что иное, как очередной очень реальный сон.

   — Гилберт!

   — Да, ваше величество.

   — Буди наших гостей. Раз они решили учинить бунт, пусть знают, против кого восстают.

   — Да, ваше величество.

   Человек короля пламени поклонился и поспешил удалиться.

   А мне стало так неуютно в компании дракона, как только может быть практически раздетой девушке.

   — Что находится в этой шкатулке? — шепотом спросила я, не в силах справиться с любопытством.

   — То, что говорит о пробуждении опасности, — резко отозвался мужчина и захлопнул крышку. Мелодию будто отрезало. — И то, что никто, кроме меня, не должен слышать.

   Последовал новый изучающий взгляд от короля пламени.

   — Опасности? — я нахмурилась. — Ваше величество…

   — Молчите, Кассандра! — злость, промелькнувшая на лице монарха стихии, заставила подчиниться. — Молчите, если не хотите составить компанию вашему жениху.

   Я сглотнула комок, вставший в горле, и затихла. Минуты тянулись, но ничего не происходило. В кабинете короля пламени царила тишина. Сам дракон замер статуей у окна, не подавая признаков жизни. А я не могла заставить себя оторвать взгляд от шкатулки, в которой скрывалась какая-то тайна.

   Очередная тайна, которая открылась мне так легко и просто.

   А потом Гилберт привел всех гостей короля пламени. Девушки непонимающе терли глаза, Ливетта тихо возмущалась, что ей даже не позволили нормально одеться, Тил ругался под нос, подтягивая простые хлопковые штаны, которые никак не подходили для аудиенции с королем.

   — Вот так вы отплатили мне за добро, — Торрин фон Асфен резко развернулся к вошедшим, которые спросонья еще мало что соображали. — Значит, вам надоело быть в неведении? Мне правильно передали все ваши слова? Настолько надоело, что сегодня я должен приговорить одного из вас к смертной казни?

   У меня ноги от этих слов подогнулись. Чтобы устоять, я вцепилась пальцами в край стола.

   Он казнит… Олафа…

   Что-то темное и пугающее проснулось внутри меня. И сжало горло тонкими пальцами.

   — Молчите, — с презрением бросил Торрин фон Асфен. — При мне боитесь повторить то, что сказали Эвилии и Берту.

   — Не боимся, ваше величество, — Тил кашлянул и стянул с головы ночной колпак синего цвета. — Мы хотим знать, для чего нас обучают боевой магии. И в чем резон Эвилии калечить ваших учеников.

   — Калечить? — на лице монарха стихии промелькнуло удивление.

   — Вам не все донесли, да? — Тил выступил вперед. — На последнем занятии Эвилия чуть не убила Кассандру.

   Король пламени бросил в мою сторону взгляд:

   — Это правда?

   — Она напала, — отозвалась я, но голос прозвучал тихо. — Без предупреждения.

   — Кассандра еле успела поставить щит, — добавил Гил, становясь рядом с братом. — Но все равно пострадала.

   Король пламени прикрыл глаза и медленно вдохнул.

   — И это она назвала новым шагом в обучении, — добавил Тил. — Новой ступенью. Ваше величество, если это ваш приказ…

   — Это не мой приказ! — рявкнул король, ударив кулаком по столешнице. Дерево треснуло, а я испуганно отпрянула и чуть не упала. — Гилберт!

   — Да, ваше величество, — преданный слуга склонил голову, выступив вперед.

   — Найди Эвилию. Завтра с рассветом солнца я жду ее у себя.

   — Конечно.

   — А вы, — Торрин фон Асфен обвел всех собравшихся пристальным взглядом. — Так хотите знать, чего я добиваюсь? Хорошо. Я покажу.

   Я и моргнуть не успела, как пальцы короля пламени обхватили мое предплечье:

   — Вы же первой хотели все узнать, Кассандра. Так узрите же!

   Это все, что услышала перед тем, как магия всосала весь звук и свет. Меня опять силком втолкнули в портал, который успел мигнуть лиловой аркой над головой.

   — Отпустите! Мне больно! — это первое, о чем я успела сообщить, когда все утерянное вернулось.

   — Прошу прощения, — пальцы в перчатке разжались. И куда-то в сторону его величество добавил: — Поторопитесь!

   Я тоже обернулась и увидела проходящих сквозь портал гостей короля пламени. Впереди шел Тил. Гил чуть позади. Девушки же сбились в кучку и жались друг к другу, как перепуганные птички.

   — Вот то, ради чего я сохранил вам силу! — Его величество указал рукой в сторону.

   Мы все стояли на небольшом холме, ветер бил в лицо, трепал волосы и юбки нижних платьев. А на расстоянии десяти шагов возвышался огненный купол. Такой же, как тот, что защищал стены города.

   Но в этот раз купол накрывал не нас, а то, что находилось внутри. Под куполом.

   Огромные ледники сверкали в свете луны и звезд. На остриях вершин танцевали блики.

   — Это та опасность, от которой я должен защитить весь остальной мир, — рыкнув, сообщил Торрин фон Асфен. — Опасность, которую пока сдерживает купол. Но с каждым днем она крепнет.

   — Просто лед? — непонимающе качнула головой Цинта, выступив чуть вперед и встав на носочки.

   Она пыталась увидеть границу купола, понять, где заканчиваются владения стихии льда.

   — Не просто лед, — холод в голосе короля пламени мог соперничать с погодой по ту сторону купола.

   — Но ведь это его нам нужно было уничтожить на одном из занятий, — нахмурилась Ливетта. — Он был не таким простым, но все же…

   — То вещество, с которым имели дело вы, прошло до этого через мою магию, — дракон, казалось, успокоился. И уже смирился с тем, что правду пришлось раскрыть именно сейчас. — А та стихия, что скрыта куполом, в состоянии уничтожить все. Природу, живность и людей. Она множится с такой скоростью, что внутрь каждую неделю отправляются маги пламени для уничтожения большей части льда. Если этого не делать, стихия вырвется наружу. Именно для этого мне нужны маги.

   — Ваше величество, — голос Мари дрогнул. — Вы хотите сказать, что лед ведет себя как живое существо?

   — А ваша сила разве ведет себя не так же? — хмыкнул он. — Этот лед — такая же стихия.

   — А кто ее хозяин? — не сразу я узнала собственный голос. Только после того, как вокруг стало невероятно тихо, поняла, что задала королю пламени не самый удобный вопрос.

   Гости и ученики Торрина фон Асфена затаили дыхание, зная, что монарх стихии не сможет теперь не ответить. А я закусила губу, понимая, что только что подставила мужчину.

   — Ледяной дракон, — слишком спокойно и открыто отозвался мужчина, даже не уничтожив меня взглядом.

   — Настоящий дракон?! — ахнула Альта. — Как в сказках и легендах?

   — Именно.

   — Но почему дракон тут? — заинтересовалась Ливетта. — Под куполом? В этом мире?

   — Хотите узнать? — вскинул он брови и указал в сторону огненного ограждения. — Можете попытаться расспросить дракона лично. Вам я могу сказать лишь то, что узник этого купола пытался уничтожить мир. И только противоборствующая стихия может его сдержать.

   — А может, просто убить его? — легко предложил Гил.

   То, каким взглядом король пламени наградил купца, заставило меня внутренне содрогнуться.

   Не все он нам сказал. Абсолютно точно не все.

   Я еще раз взглянула на этот купол и нахмурилась.

   Что же еще скрывается за стихийной преградой?

  
  
   

    Глава 20 

   

   Утро я встретила в своих комнатах. Сон не шел, хотя вернулись мы от купола еще затемно. Король пламени совершил большой шаг, открыв своим ученикам суть опасности. Но он так и не признался им, что сам является драконом. Однако это была его личная тайна, которая никак не влияла на творящееся вокруг.

   Может, когда-нибудь и все остальные узнают, что должны в будущем служить высшему существу. А может, и нет.

   Стук в дверь раздался за завтраком.

   — Кассандра, — Ливетта вплыла в гостиную лебединой походкой. На лице девушки сверкала широкая улыбка, которую она не собиралась скрывать. — Наша договоренность в силе?

   Мне потребовалось несколько долгих мгновений, чтобы вообще понять, о чем она говорит.

   — Желаете чаю? — пришла ко мне на выручку служанка.

   — Нет, — дочь герцога даже не взглянула на девушку.

   — В силе, — подтвердила я.

   — Тогда пойдемте! Я знаю, где сейчас находится его величество. Если поторопимся, то успеем.

   — Вы думаете, что сейчас подходящий момент? — на всякий случай уточнила я.

   — Любой случай подходящий, — настояла на своем девушка.

   Спорить с ней мне не хотелось. К тому же от меня требовалась лишь малость. Да и самой с королем поговорить не помешает.

   — Хорошо, — отозвалась я, поднимаясь с места. И обратилась к служанке: — Спасибо за чай.

   Моя горничная ответила короткой улыбкой и тут же поспешно опустила взгляд, как всегда делала при посторонних.

   — Вчера не произошло ничего из ряда вон выходящего, Кассандра, — будто попыталась оправдаться Ливетта и подбила рукой высокую прическу, в которую сегодня служанка уложила ее каштановые локоны.

   Стоило девушке прикоснуться к волосам, как я заметила несколько изумрудных заколок, которые идеально подходили к темно-зеленому платью.

   Похоже, что к сегодняшней прогулке Ливетта готовилась несколько часов.

   — К тому же его величеству не помешает поднять настроение после сегодняшнего утра, — добавила она и еще шире улыбнулась.

   — Эвилия…

   — Верно! Пойдемте?

   Кабинет короля пламени мы нашли быстро. Сегодня у закрытой двери дежурили двое мужчин с золотыми амулетами на шеях. И Ливетта предложила свернуть в зал трофеев, расположенный поблизости.

   Но трофеи, развешанные на стенах и расставленные на постаментах, были ей менее интересны, чем тот, который девушка могла заполучить сама.

   Сердце короля пламени.

   — Что-то они долго, — пробормотала она, когда мы осмотрели более десятка разных экспонатов, стоящих неподалеку от входа.

   — Может, стоит перенести ваши планы? Утренний разговор уже давно мог закончиться, все же рассвет…

   Это единственное, что я успела произнести перед тем, как в коридоре раздался шум и шаги. Хлопнула и опять открылась дверь. А мимо прохода в зал трофеев вихрем промчалась Эвилия.

   — Пойдемте! — Ливетта нетерпеливо дернула меня за рукав черного платья. И чуть ли не бегом поспешила первой выскочить в коридор.

   Я отстала от нее всего на секунду.

   — Ваше величество!

   Тяжело вздохнув, я нагнала Ливетту, понятия не имея, что она вообще задумала.

   Торрин фон Асфен остановился рядом с дочерью герцога. По его пятам следовали двое стражников, которые до этого момента караулили у двери в кабинет.

   — Ливетта. Кассандра, — мужчина кивнул нам.

   — Сегодня прекрасный день, ваше величество, — неловко попыталась завести разговор моя спутница, бросив на меня взгляд, намекающий, что пора заговорить и мне. — Нам посчастливилось отыскать зал трофеев. Неужели, все они добыты вашими сильными руками?

   — Вовсе нет, Ливетта, — спокойно отозвался дракон. — Большая часть, особенно из лесных угодий, — заслуга моих людей.

   — А…

   — Прошу извинить, но меня ждут дела, — Торрин фон Асфен быстро пресек любую попытку продолжить разговор.

   — Конечно, ваше величество, — Ливетте не удалось скрыть разочарование. — Ваши дела превыше всего.

   — К сожалению, это не только мои дела, — заметил мужчина. — Суд над Олафом не терпит отлагательств.

   И прошел мимо, уводя сопровождающих.

   Ливетта тихо выругалась, да так грязно, как не пристало выражаться дочери герцога.

   — Ваше величество! — предприняла я попытку его окликнуть и узнать, серьезен ли он был, когда говорил о казни Олафа.

   Но дракон даже виду не подал, что услышал.

   — Вот что я делаю не так?! — воскликнула Ливетта, схватив меня за руку и заглянув глаза. — Скажите! Я ведь даже не успела остаться с ним наедине! Как мне стать к нему ближе, Кассандра?! Как это удалось вам?

   Ее злость переметнулась на меня, как пожар на высушенную солнцем траву. Быстро и беспощадно.

   — Что вы такого сделали, что смогли заполучить расположение его величества? Ответьте, прошу! Я в отчаянии!

   Это я видела, но помочь ей ничем не могла. Потому что сама не знала, чем заполучила его расположение.

   Тем, что пыталась сбежать в первый же день? Или тем, что оскорбила и попыталась убить? Или, может быть, тем, что раскрыла его тайну благодаря книге из библиотеки?

   Нужно было успокоить ее. Еще не хватало, чтобы истерику одной из учениц короля пламени услышали чужие уши. Чтобы слуги разнесли новую сплетню по замку…

   — Вы с ним уже возлежали, да?!

   Она меня будто ударила. Всякое сочувствие и спокойствие пропало в тот момент, как Ливетта выплюнула это открытым оскорблением мне в лицо.

   — Вот, значит, какого вы обо мне мнения? — вскинула я бровь и вырвалась из ее хватки, стараясь при этом сдержать стихию, которая рванула наружу, желая уничтожить обидчицу.

   — Вы же бастард! — не унималась она. — Вы и не на такое пойдете, чтобы заполучить место повыше!

   Я проглотила и это оскорбление и процедила как можно холоднее:

   — А вы не думали, Ливетта, что его величеству не нужна жена? Оттого он так холоден с вами, ведь вы уже обозначили то место, на которое претендуете.

   — Всем королям нужны жены! — фыркнула она, взмахнув руками и уже совершенно переставая походить на дочь знатного рода. — И наследники! Всем!

   — Но он не простой король, — почти прошипела я, стараясь восстановить баланс между собой и стихией, которая продолжала рваться наружу. В груди резко вспыхнул холод.

   — Так и я не простая девка! — вскинув подбородок, припечатала она. — Зря я на вас надеялась. Вы бесполезны! И ничтожны, Кассандра!

   Резко развернувшись, она подхватила подол и почти бегом кинулась к ближайшей лестнице. Стук каблучков о камень начал отдаляться, а вскоре и вовсе затих.

   — Боги! — шепотом взвыла я, сгибаясь от боли и пытаясь восстановить дыхание. Но стихия не слушалась, она текла лавой по венам, обжигала искрами пальцы и застилала алой пеленой взор.

   Всплеск.

   Это он.

   Как я это поняла? Просто почувствовала.

   И никакие методики, что советовали Берт и Эвилия не помогали. Они действовали медленно, работали очень слабо. И забывались.

   Закричав, я выкинула руку перед собой, высвобождая магию. Она моментально сорвалась с пальцев огненной волной, уничтожая картину с пейзажем на стене. Рамка развалилась на части, с грохотом упала на каменный пол.

   — Кассандра! Боги! — голос раздался над ухом. Плечи мне сжали чьи-то пальцы. — Дыши. Вдох! Давай! Как учили!

   Я вцепилась в этот голос, как в спасительную нить. И вдохнула.

   — Хорошо, а теперь выдох. И сосредоточься!

   Прикрыв глаза, я послушалась. Холод жегся где-то под сердцем, иссушал, опустошал.

   И все это случилось из-за Ливетты!

   Злость вновь взорвалась внутри меня ярким солнцем.

   — Успокойся! Слышишь! Вдохни!

   Меня встряхнули, заставляя вновь взять себя в руки. Восстановить дыхание, прислушаться к себе. И убедить саму себя, что я хозяйка в этом теле. Я! А не пламя!

   — Вот, хорошо…

   Я открыла глаза только тогда, когда холод в груди рассосался. Он пробежал колючим касанием по коже, остудил пламя, рвущееся наружу. И исчез.

   Повернулась к своему спасителю, я уже знала, кого увижу.

   — Мари…

   — Миновало? — встряхнула меня девушка. — Холод миновал?

   — Да. Спасибо, — горло ободрало этими словами. Голова закружилась от слабости.

   — Тебе надо к лекарю… ой… то есть вам, — опомнилась она, помогая мне встать с холодных камней.

   А я ведь даже не помнила, когда успела осесть на пол.

   — Ты мне только что жизнь спасла, — прошептала я, хватаясь за руку девушки. — О каких «вы» ты сейчас говоришь?

   Мари неловко улыбнулась и поддержала меня. А потом покосилась в сторону огромной картины, которую я уничтожила:

   — Надо уходить, если не хочешь к лекарям.

   — Они все равно не смогут помочь. Я не совладала с эмоциями.

   — Это я уже поняла. Это из-за Ливетты? Она невыносима!

   — Разве вы не подруги? — удивилась я, выпрямляясь.

   Слабость отступила, как и головокружение. Уже ничего не напоминало о том, что я только что пережила всплеск. И, надеюсь, пережила его без последствий в виде сожженных голосовых связок.

   — Она ни с кем не дружит, — Мари качнула головой. — Мои подруги — это Альта и Цинта. А Ливетта только и делает, что командует и раздает поручения.

   — Поручения? — я вскинула брови. — Так вот откуда ей столько всего известно.

   Мари отвела взгляд и тяжело вздохнула, не собираясь в открытую признаваться в шпионаже и сборе сплетен.

   Хотя кто из нас этим не занимался. И если я собирала сплетни, чтобы разобраться в том, что тут творится. То Ливетта стремилась разузнать как можно больше о короле пламени, используя окружающих.

   Сплетни — это главное оружие женщины при дворе. Кажется, именно так она говорила.

   — Не упоминай, пожалуйста, при ней, что я тебе сказала, — Мари легко перешла на «ты». И смущенно улыбнулась.

   — Не скажу, — чуть резче, чем требовалось, отозвалась я.

   Мари не собиралась портить отношения с дочерью герцога. И я даже могла ее понять.

   — Может, все же наведаешься к лекарям? — предприняла она неловкую попытку вернуть разговор ко мне. — Они еще в замке.

   — Я подумаю об этом, — отозвалась я.

   Но в ту же секунду в голову пришла иная мысль. Меня выбил из равновесия всплеск. Всплеск, который не должен был со мной произойти. Точно не из-за Ливетты.

   — Мари, ты не знаешь, как пройти в темницу? — выдохнула я, поворачиваясь к девушке.

   И так слишком много дурных событий случилось за последнее время. Нельзя допустить, чтобы они продолжались. Нельзя!

   — Нет, не знаю…

   Я только кивнула и сорвалась с места. Со всем этим я забыла о самом важном. О том, чего нельзя допустить. Несмотря на все сделанное и сказанное, нельзя допустить казни.

   Эта мысль разъедала меня изнутри, давила на сердце тяжелым грузом.

   — Ваше величество? — я не нашла входа в темницы, а может, его и не было вовсе. Может, темница находилась где-то там, куда попасть можно было только с помощью порталов.

   Короля пламени я встретила в одном из коридоров, когда уже выбилась из сил и полностью сбилась с дыхания.

   Дракон возвращался в сопровождении своих людей.

   Первым, что я заметила, было отсутствие каких-либо эмоций на его лице. А вторым… перчатки на руках дракона отсутствовали, чуть ли не впервые за все время.

   Торрин фон Асфен избавлялся от них, только когда собирался обратиться к пламени.

   — Ваше величество, — одними губами прошептала я, встречаясь с ним взглядом, а сердце рухнуло в пятки от мысли, что я опоздала.

   — Вы забыли мне поклониться, Кассандра, — жестко отозвался мужчина, замедлив шаг. — Кажется, вы забываете, кому вы принадлежите.

   Ледяные мурашки по коже…

   Боги, что он уже сделал?! Что случилось, отчего его сердце вновь очерствело?

   — Прошу прощения, ваше величество, — пробормотала я, подхватывая юбки и приседая в реверансе. — Я не хотела вас оскорбить.

   — Похвальное рвение, — яд в словах вытравливал из меня всю надежду на благоприятный исход.

   Но, несмотря на охватившее меня отчаяние, я смогла спросить:

   — Ваш величество, судьба Олафа решена?

   — Решена, — резкий рубленный ответ. — Завтра на рассвете он будет обезглавлен как предатель.

   У меня ноги подогнулись. Не знаю, как устояла на месте.

   — Ваше величество, но он ведь вас не предавал, — мой голос дрогнул.

   — Мои слова не обсуждаются, Кассандра, — осадил меня дракон одним взглядом. — Вам стоит это запомнить, если вы не желаете повторить участь Олафа.

   — Но…

   — Осторожнее, Кассандра, — с предупреждающими нотками протянул мужчина. — Сейчас ваши слова, как никогда, могут быть остры.

   — Ваше величество, я ни в коем разе не ставлю под сомнение ваше решение, — осторожно произнесла я, глядя ему прямо в глаза. — Но вы не можете не осознавать того факта, что Олаф оступился в отчаянии. Он боялся. Мы все боялись. Его преступление было лишь в том, что он хотел быстрее других получить ответы. Вам нужен такой человек. Он будет предан, когда узнает, в чем на самом деле кроется опасность.

   — Предатель будет предан? — фыркнул дракон. — Кассандра, вы хоть сами себя слышите?

   — Он не предавал вас, — упрямо повторила я.

   — То есть вы оспариваете мой приговор? — вскинул бровь мужчина. — Вы?

   Я так и слышала окончание, которого не хватало. Вы, бастард? Или вы, моя собственность?

   — Я прошу вас только подумать о выгоде, — одними губами прошептала я, не зная, как толком передать ему свои чувства.

   Что это решение может очернить его душу. Что нельзя казнить человека лишь за то, что он из страха совершил дурной поступок.

   Поступок, который стоил всего лишь расплавленного замка.

   — Ваше величество, — я не могла избавиться от чувства, что если он приведет приговор в действие, пути назад не будет. — Я молю вас, смилуйтесь.

   — Кассандра…

   Я сама не поняла, как приняла решение, способное сейчас хоть как-то повлиять на короля пламени. Глядя прямо в глаза дракону, я опустилась перед ним на колени, признавая его величие и произнесла:

   — Казнь — это не то наказание, которого заслужил Олаф. Он поступил дурно, но это не предательство. Он никогда бы не посмел вас предать.

   — В этом вы правы, — согласился дракон, глядя на меня сверху вниз. — Для того, чтобы предать, вначале надо служить. А Олаф не приносил мне клятвы верности.

   — Я уверена, что он готов ее принести, — произнесла я, стараясь не замечать взглядов проходящих мимо нас слуг. И стражников самого короля пламени. — Позвольте мне поговорить с ним. Всего один раз. Я прошу вас, ваше величество. Уверена, он будет вашим самым преданным слугой.

   В коридоре стало так тихо, что я слышала размеренное дыхание дракона и бешеный стук собственного сердца.

   — В этом вы, пожалуй, правы, Кассандра, — медленно признался Торрин фон Асфен. — Он будет мне преданным слугой. Но для этого не нужно разговоров и помилований. Нужны только вы.

   — Что?..

   — Согласитесь стать его женой, и я помилую Олафа. Это мое последнее слово.

   Не дав мне еще что-то добавить, король пламени сошел с места и удалился, уводя за собой лысых цепных псов с золотыми кулонами на шеях.

  
  
   

    Глава 21 

   

   — Я не могу согласиться! — я мерила шагами комнату, не в силах найти себе место. Горничная заламывала руки и следила за моими метаниями. — Что же делать? Что делать?!

   — Кассандра, зачем же вы тогда вмешались? — испуганно спросила девушка, которой я рассказала все, когда вернулась в комнату. — Зачем унижались перед королем?..

   — Я не унижалась, — качнула головой. — Я сделала то, что должна была. Понимаешь? Должна… А то, что ты называешь унижением… Да что может быть унизительнее, чем принадлежать кому-то? А мы все принадлежим королю пламени. Так что то, что я просила его на коленях, не унижение. Это вынужденная мера.

   — Может, вы и правы, это могло бы сработать, — задумчиво согласилась служанка и закусила губу. — Но я все еще не понимаю, зачем вам спасать его жизнь. Вероятно, мои слова сейчас будут слишком острыми и тяжелыми… Скажите, если мне стоит остановиться.

   — Нет, говори, — попросила я, резко замерев на месте.

   — Но он ведь вас подставил, — тихо произнесла она, спешно опустив глаза. — Олаф добивался вас нечестными путями. И если сейчас вы согласитесь, то все, что он сделал, возымеет действие.

   Я поджала губы, не зная, что на это ответить.

   — Кассандра, вы ведь его не любите?

   — Не люблю, — твердо ответила я и опять шагнула к окну, чувствуя себя в ловушке. — Но и дать погибнуть не могу. И дело не в том, что он был мне другом. Дело совершенно в другом!

   — В чем же тогда? — непонимающе покачала она головой.

   — В том, что это не наказание, а преступление! — взмахнула я руками. — Это темное действо! Его нельзя допустить! Мне дурно от одной только мысли о том, что король пламени кого-то казнит. Неважно, что этот кто-то Олаф… Я не могу этого объяснить, но у меня внутри все переворачивается! Становится плохо. Потому что это неправильно и…

   Я поймала ртом воздух, начиная задыхаться от негодования.

   Собственные эмоции были мне непонятны. Это пугало. Но не так сильно, как казнь, которая должна была случиться меньше чем через сутки.

   — И что вы будете делать? — робко поинтересовалась служанка.

   — Я… не знаю, — призналась я, зажмуриваясь. — Должен быть выход. Я не могу выйти за Олафа. Но и отправить на казнь своим отказом не могу! Получается, что теперь его судьба зависит от меня. За что он так со мной, скажи?!

   Я резко развернулась к горничной взмахнув руками.

   — О ком вы, Кассандра?

   — О короле пламени, — прошептала я. — За что он меня наказывает? Он ведь знает, что я не желаю этого брака. Это наказание за сострадание? Или за то, что посмела перечить?

   Девушка отвела взгляд, не ответив мне на этот, казалось, простой вопрос.

   Сейчас меня окружали именно такие вопросы. И не на один я не могла найти ответа.

   — Возможно ли организовать побег? — спросила я и тут же испугалась собственных слов.

   Если бы меня услышал кто-то третий, всходить мне завтра на плаху плечом к плечу с Олафом.

   — Сомневаюсь, — служанка все же ответила мне. — Это не простой замок. И люди тут все верны королю. Прошу вас, не говорите больше при мне о таком. Ради вашего же блага.

   Я поспешно кивнула:

   — Прости, я в отчаянии.

   — Знаю, — она заломила руки. — И ничем вам помочь не могу.

   — Похоже, что никто не может.

   Никто в этом замке не пойдет против короля пламени. Ни слуги, ни гости.

   Это открытие шокировало меня, но остановиться я не могла. Я должна была помочь. Просто обязана. Или утону в той темноте, что так резко возникла внутри.

   Отослав служанку, я и сама поспешила прочь из комнаты. У моего плана практически не было шансов на успех. Почти.

   — Тил. Гил.

   Близнецов я встретила в коридоре у подножия двух лестниц и поспешно вознесла богам слова благодарности. Они слышали меня. Они помогали.

   — Кассандра, на вас лица нет, — охнул один из мужчин. — Все в порядке?

   — Нет, — я качнула головой и обхватила себя руками. — Мне нужна ваша помощь. Олафу она нужна.

   Близнецы переглянулись и одновременно предложили поднять к ним. Это было самое безопасное место для беседы. А я в то мгновение даже не подумала, что столь простое решение может ударить по моей репутации.

   Слуг близнецов не было, мне никто не предложил чаю. Но я и не планировала устраивать дружеское чаепитие.

   — Кассандра, что стряслось? — Тил не выдержал первым, задал вопрос, стоило мне закрыть за собой дверь в просторную светлую гостиную, в два раза больше той, что король пламени выделили мне.

   — Олафа казнят завтра на рассвете, — выдохнула я, повернувшись к мужчинам лицом и найдя опору у двери. — Король его не помилует. Нам нужно дать ему бежать.

   Слова повисли в воздухе звоном. А я прикрыла глаза, не в силах вздохнуть. Тьма сгущалась. Я уже чувствовала ее прикосновения кожей. И ничего не могла с этим поделать.

   — И как мы можем это сделать? — удивленный шепот Гила всего на мгновение развеял обступивший меня мрак. — Мы просто гости.

   — Я не знаю, — так же тихо ответила ему. — Но нельзя сидеть сложа руки. Он виноват только в том, что боялся будущего. И хотел знать больше. А казнят его за предательство…

   — Может, и поделом ему, — неожиданно резко произнес Тил.

   А тот мрак, который ощущала только я, липким щупальцем стянул удавкой горло.

   — О чем ты говоришь?! — ошарашенно выдохнул Гил.

   — Олаф ведь перешагнул черту…

   — Но казнь!

   — Простите, Кассандра, — Тил повернулся ко мне, — мы с братом ничем помочь не можем. Олаф не был нам другом, чтобы рисковать ради него головой. Мы понимаем, почему он так важен вам…

   Я прикрыла глаза, делая вдох и стараясь успокоить стихию, которая опять начала захватывать контроль.

   Хватит мне и одного всплеска за день.

   — …но это ваша война.

   — Я поняла, — резко отозвалась, открывая дверь. — Благодарю за беседу.

   — Кассандра! — Гил нагнал меня в коридоре и поймал за плечо. — Не воспринимайте слова моего брата на свой счет, прошу вас.

   — Не буду, — бросила я и прожгла взглядом чужую руку.

   — Нет, вы не понимаете, — один из близнецов не спешил отпускать меня. — Олаф не так прост, как пытался казаться. Мы не стали друзьями, ведь его слова часто шли в разлад с действиями. И если бы вы знали, что он о вас говорил…

   — И что же он обо мне говорил? — я вскинула брови, а тьма стала еще гуще.

   — Приличной девушке незачем это знать, поверьте мне, — Гил медленно убрал руку. — Просто поверьте нам с братом. Он недостойный человек.

   — Даже если и так, — отозвалась я, — казнь — это высшая мера наказания. Подлецов наказывают иначе.

   Гил на это ничего не ответил, только отступил назад, позволяя мне продолжить свой путь. Путь в неизвестность.

   Последний шанс помочь был потерян. Я надеялась, что близнецы хоть как-то смогут пролить свет на ситуацию, но этого не случилось. И у меня закончились варианты.

   Занятие, которое сегодня проводили Берт и Эвилия, я провела в какой-то прострации. Повторяла заклинания, вступала в спарринги, но особо не участвовала в занятии.

   И меня никто не трогал, будто все вокруг чувствовали мое состояние. Если бы они еще могли объяснить, что со мной происходит…

   Даже ночью, когда я наконец смогла уснуть после нескольких часов метаний по кровати в попытках найти спокойствие, удушающее чувство не отступило.

   А потом стало еще сильнее, когда затемно меня разбудила служанка.

   — Кассандра, прошу вас, просыпайтесь, — ее беспокойный шепот заставил меня открыть глаза. — Приказ его величества. Все гости должны присутствовать на казни. Она будет открытой.

   Я смяла в руках подушку, но все же встала.

   Главным моим заданием на это утро было просто дышать. А когда тебя душит несуществующая тьма — это не так уж и просто.

   Вдох и выдох, пока горничная шнуровала корсет темно-коричневого платья.

   Вдох и выдох, пока расчесывала волосы.

   Вдох и выдох, пока я шла к выходу из комнаты.

   Вдох и выдох, когда до холла, в котором нас ждал открытый портал, оставалось несколько шагов.

   Короля пламени тут не было. Только Гилберт и другие ученики монарха стихии. Опаздывала только Ливетта. Но вскоре и ее шаги раздались за поворотом.

   — Это правда, что Олафа казнят? — раздался испуганный шепот за спиной.

   — Правда, — вместо учеников Цинте ответил Гилберт. — Олаф приговорен к смертной казни самим королем пламени и заклеймен предателем.

   Слабость толкнула меня в плечо, но я каким-то чудом устояла на ногах.

   — Можете пройти, — Гилберт отошел в сторону от портала, открывая нам проход.

   Тил шагнул внутрь первым. За ним последовал Гил. Я пропустила перед собой почти всех девушек и чуть ли не последней сделала шаг в подсвечивающуюся арку.

   Мгновение беспомощности усилилось, когда пропали зрение и слух.

   Мы все стояли на высоком деревянном помосте в небольшом внутреннем дворике серой башни. Каменные стены поднимались к пасмурному небу, а в центре двора стояли два человека: Олаф в грязной одежде и палач с топором в руках.

   Перед седьмым сыном графа высился небольшой брус дерева с углублением для шеи. И корзина рядом.

   У меня в глазах потемнело, я схватилась за невысокие перила и постаралась восстановить дыхание.

   Нет! Нет… все не может закончиться вот так…

   — Ну что, Кассандра, вы приняли решение? — голос раздался за спиной. Тихо, как шипение змеи.

   Я нашла силы, чтобы обернуться и присесть в реверансе перед королем пламени. Самым ужасным человеком современности. И пусть он был человеком лишь внешне.

   — Ваше величество…

   — Вы приняли решение? — Торрин фон Асфен был непреклонен.

   — Приняла, — рвано выдохнула я ответ.

   — Мне интересно, — мужчина опасно сузил глаза и посмотрел мне за спину, туда, где порывы ветра толкали в спины приговоренного и его палача, — как этот человек смог добиться вашего расположения, Кассандра? Что он сделал такого, что вы были готовы совершить еще одно преступление?

   Он… он узнал о том, что я хотела помочь ему бежать?!

   Тогда почему я сейчас стою по эту сторону, а не спускаюсь к палачу, как еще одна предательница?

   — Я не услышал вашего ответа ни на один вопрос, — с угрозой в голосе напомнил мужчина.

   — Он ничем этого не заслужил, — выдохнула я правду, будто на меня только что повлияли ментально. Но это было невозможно хотя бы потому, что я не смотрела королю пламени в глаза. — Но я чувствую, что это неправильно.

   — Чувствуете? — неприкрытая насмешка послышалась в голосе Торрина фон Асфена.

   — Да, чувствую, — я подняла глаза на мужчину, всем нутром ощущая, как мрак отступает. — Я чувствую, ваше величество, что ваш приговор несправедлив. Чувствую всю ту тьму, что может рухнуть на вас и всех нас, если Олаф лишится сегодня головы. Я не могу объяснить, как это. Но я знаю, что все это вернется мраком, который всех поглотит.

   Собственная речь мне напоминала бред сумасшедшего. Но я не могла остановиться, должна была донести свои мысли человеку, от которого сейчас зависели наши жизни.

   — Вот оно, значит, как, — ни один мускул не дрогнул на лице монарха стихии.

   Шум в ушах усилился.

   Или смерть Олафа. Или моя. Чья повлечет больше тьмы.

   — Я согласна на ваши условия, ваше величество. Я стану его женой.

  
  
   

    Глава 22 

   

   — …И за это вы приговариваетесь к смерти…

   — Гилберт! — громкий голос короля пламени оборвал слугу на полуслове.

   — Ваше величество, — мужчина, склонив голову, поспешил к Торрину фон Асфену, чтобы получить новые указания. А когда выслушал их, отступил с удивлением на лице, кашлянул и громко объявил:

   — Его величество проявил милосердие. Наказание смертью отменено. Клеймо предателя с Олафа снимается. Но иные прегрешения остаются. И наказание за них будет вынесено через два дня. Верните заключенного в темницу!

   Я рвано выдохнула, чувствуя, как тьма отступает. Развеивается.

   — Что произошло? — испуганной голос Цинты вернул меня в реальность. — Почему его помиловали?

   — Не знаю, — Альта покрутила головой.

   А я… я нырнула в портал, как только его открыли. Тяжесть принятого решения раздавливала.

   Я не хотела связывать свою судьбу с Олафом. Не хотела! Но и допустить его смерти по какой-то неведомой причине не могла.

   Это уничтожало. Неприятие самой себя и своих решений. Я теперь не видела своего будущего. Не представляла, что будет дальше. Даже не хотела об этом думать.

   Но тьма отступила.

   Да, была безысходность, отчаяние, страх. Но не та тьма, которая сжимала мое сердце.

   Не помню, как вернулась в свои комнаты, как провела время до обеда. Знаю только, что почти до ночи простояла на балконе без движения. Старалась надышаться свежим воздухом, насладиться какой-то мнимой свободой.

   А стоило вернуться в помещение, как стены начинали неистово давить, будто я оказалась в ловушке.

   В какой-то момент служанка накинула мне на плечи теплый плед. Вроде бы она пыталась и вовсе меня увести, когда начался мелкий противный дождь, но я не далась.

   — Кассандра, ну что же вы? — вновь появилась она рядом с чашкой горячего отвара. — Выпейте. Да что же там произошло?

   — Я согласилась стать женой Олафа, — прошептала я, отталкивая от себя руку девушки с отваром. — Не хочу.

   — Вы же замерзли. Вы вся дрожите, — пробормотала она. — И занятие пропустили. Как бы его величество вас за это не наказал…

   — Он меня уже достаточно наказал, — прошептала я, прикрывая глаза и подставляя лицо холодным каплям дождя.

   Приглушенный стук в дверь заставил встрепенуться. Горничная кинулась открывать, а я и с места не сошла. Кого бы там ни принесло, меня это совершенно не волновало.

   — Я должен передать послание лично! — незнакомый голос раздался в гостиной.

   Я развернулась и увидела невысокого мальчишку лет пятнадцати в форме прислуги.

   — Кассандра, вас желает видеть его величество. Немедленно, — твердо произнес он, опустив глаза.

   — Гостье его величества нужно привести себя в порядок, — вместо меня отозвалась горничная, преграждая дорогу слуге короля.

   — У меня приказ доставить Кассандру к его величеству немедленно.

   — Ты слышишь, что я сказала? Гостье короля нужно подготовиться к аудиенции.

   — У меня приказ, — не сдавался мальчишка.

   — Но…

   — Хорошо, — выдохнула я, понимая, что в покое меня не оставят, и шагнула к слуге. — Веди.

   Девушка покорно отступила, освобождая дорогу и по-прежнему сжимая в руках чашу с горячим отваром.

   — Спасибо, — шепнула я, проходя мимо нее. И поспешила за посыльным короля пламени.

   Посыльным, который привел меня к месту, где я была всего два раза — к кабинету короля. У двери в личную комнату монарха сторожили двое лысых мужчин с медальонами не шеях.

   Они открыли передо мной двери, а я только в ту секунду поняла, что половина моего платья мокра от дождя, да и прическа испортилась. Но ведь меня хотели видеть немедленно.

   — Ваше величество, — я поприветствовала монарха стихии реверансом и замерла, опустив голову.

   — Вы неважно выглядите, Кассандра, — хмыкнул дракон, а я услышала в этих словах издевку. Тихо скрипнуло кресло за письменным столом, в которое опустился Торрин фон Асфен, прежде чем предложить: — Присаживайтесь.

   Он указал на кресло напротив. А потом снял перчатку и взмахнул рукой, пламя в камине моментально вспыхнуло и обдало меня жаром.

   Я приняла приглашение, заняла место напротив мужчины и застыла, ожидая, когда он объяснит причину моего прихода. Неужели его величество уже выбрал дату нашей с Олафом свадьбы?

   От одной только мысли об этом стало дурно.

   — Для начала я бы хотел перед вами извиниться, Кассандра, — произнес монарх стихии, медленно возвращая перчатку на место, а я удивленно вскинула брови. — Извиниться за действия Эвилии и Берта. Вы чуть не пострадали из-за моих людей.

   — Извинения приняты, — отозвалась я и посмотрела на мужчину настолько враждебно, насколько это было возможно. Если уж король пламени именно с этого решил начать разговор, то дальнейшие вести окажутся намного страшнее, чем выбранный день свадьбы.

   — Хорошо, — Торрин фон Асфен и бровью не повел, будто не заметив моего настроения. Он встал из-за стола, неспешно прошел к одному из шкафов и открыл дверцу. — Не желаете вина, Кассандра?

   — Нет… Ваше величество, благодарю.

   — И очень зря, — непринужденно отметил он, доставая пузатую бутыль с красным вином и два серебряных кубка, украшенных рубинами. — Мне казалось, вы пожелаете отпраздновать.

   — Отпраздновать что? — я вскинула взгляд, силясь сдержать те слова, что крутились на языке. — То, что, благодаря моему согласию, вы не потеряли драгоценного мага пламени? Или то, что теперь моя дальнейшая жизнь предрешена? И все благодаря вам!

   Я все же сорвалась на крик. Рвано выдохнув, я взяла себя в руки и поспешно добавила:

   — Прошу прощения, ваше величество. Это нервы, ничего не могу с этим поделать.

   — Вы так спешите куда-то, Кассандра, — хмыкнул король пламени, самолично наполняя бокалы вином. — И не желаете меня слушать. А между прочим, отпраздновать вам есть что. Я бы даже сказал, что этот повод преследовать вас должен был с самого вашего рождения.

   Я непонимающе посмотрела на Торрина фон Асфена, а злость внезапно растворилась. Я не чувствовала исходящей от него угрозы. Только спокойствие. Завидное холодное спокойствие.

   Но все равно не смогла сдержать едкого ответа:

   — Вы говорите о празднике после того, что случилось сегодня утром…

   — Не спешите, — мне втолкнули в руки бокал, несмотря на отказ. — К этой теме мы с вами еще вернемся. Но отпраздновать я предлагаю то, что сегодня мне удалось разузнать о личности вашего отца. И вы мне в этом помогли.

   — Что?..

   Руки ослабли. И если бы не реакция Торрина, который поймал мою кисть с кубком, платье бы пострадало заодно со светлым ковром.

   Я перевела взгляд на пальцы в черной перчатке и зажмурилась:

   — Это какая-то шутка, ваше величество?

   — Я бы не стал так жестоко над вами шутить, — произнес мужчина, медленно разжимая руку. — Этот наш разговор носит самый серьезный характер.

   Я подняла глаза на мужчину. Всего секунду он разглядывал мое лицо, после чего развернулся и, вернувшись за стол, поинтересовался:

   — Скажите, Кассандра, какую еще интересную информацию вы встречали в той книге, что отдали мне?

   — Там было много интересного, — расплывчато отозвалась я, не совсем понимая, чего от меня хотят.

   — Там была речь только о драконах? — новый наводящий вопрос.

   — Да, — я посмотрела Торрину фон Асфену в глаза. — Ваше величество, вы же знаете, что я ценю прямоту.

   — Верно, — мужчина откинулся на спинку кресла. — Просто надеялся, что вам хоть что-то известно, Кассандра… Известно о фениксах.

   — Фениксах? — я нервно дернулась. — Вы хотите сказать, что моим отцом был феникс?!

   — Не только драконы оставили здесь своих потомков, — кивнул его величество, сделав глоток из кубка. — Но ваш отец чистокровный феникс. Мне удалось узнать его имя, ведь в последнее столетие не так часто границы миров нарушаются. И я могу с уверенностью сказать, что вашего отца зовут Ренрир из Боливара. Еще мне удалось узнать, Ренрир влюбился в человеческую женщину и увел ее в свой мир. Что практически невозможно. Ведь мир фениксов не принимает чужаков и полукровок. Впрочем, потому вы и тут. Вас выкинули из гнезда.

   — Моя мать…

   То, что он сейчас говорил, не укладывалось в голове. Это какая-то сказка! Моя мать влюбилась в феникса?! Ушла с ним в его мир, хотя это невозможно?!

   — В этом существенная разница между драконами и фениксами, — попытался объяснить король пламени. Да так спокойно, будто не уничтожил меня утром. — Драконы могут принять полукровок. Потому как еще несколько поколений они сохраняют вторую ипостась. У фениксов все иначе. Как только кровь смешивается, дитя этого союза считается бракованным птенцом и никогда не сможет отрастить крылья. Оттого вас и оставили на попечение тетушки, Кассандра. Если вашу мать отцу еще удалось как-то обустроить в своем мире, то для вас там места попросту не было.

   У меня комок в горле встал от этого откровения, но и это был не конец. Король пламени так щедро делился сведениями… На него это было совершенно не похоже.

   — Однако, несмотря на отсутствие второй ипостаси, полукровки фениксов перенимают от родителя другие способности. И речь не только о предрасположенности к магии огня. К примеру, вы можете смотреть сквозь иллюзии, Кассандра. Потому вы и увидели меня в небе. Когда никто этого сделать не мог.

   — Как?.. — у меня резко осип голос. Кашлянув, я вернула ему силу и выдохнула: — Как вы поняли, что я дочь феникса? Именно этого?

   — Он единственный феникс, что пересекал границу миров в то время, когда вы родились. Вы ведь сами натолкнули меня на мысль, что происходите из рода фениксов, Кассандра, — усмехнулся дракон. — Ведь только у них есть некоторые особенности, которые оставляют свой отпечаток и на детях. Я должен был об этом догадаться еще в тот момент, когда ваша магия попыталась защитить вас от меня. Это из-за столкновения наших сил, ваша попыталась уничтожить собственную носительницу.

   — Я не понимаю, — голова пошла кругом. Я сжала кубок с вином в руке, а потом поднесла его ко рту и осушила двумя глотками почти полностью.

   Феникс! Мой отец не человек! Вот почему мама родила меня вне брака. Вне брака по меркам человеческого мира. И отдала туда, где меня могли бы воспитать как человека.

   Может… может, в той записке и не было сказано, что я проклята. Но мама должна была сказать тетушке, что я другая…

   — Пусть вас не расстраивает то, что вы не переняли вторую ипостась, — впервые голос короля пламени прозвучал так мягко. — Ваш отец передал вам несколько особенностей со своей кровью. Чистокровные фениксы в состоянии полностью контролировать свою силу, у их потомков если и случаются всплески, они могут побороть их сами. Из-за происхождения это не грозит вам смертью, Кассандра. Но все же из-за вашей человеческой части всплески возможны. А еще ваш отец передал вам…

   Монарх стихии резко замолчал и поджал губы, подбирая слова:

   — Я даже толком не знаю, как объяснить эту особенность. Но именно благодаря ей раскрылась тайна вашего происхождения. Чистокровные фениксы слишком открыты и чисты, они приходили в этот мир только на праздники и светлые события. И уходили, когда начинались войны и кровопролития. Эти создания слишком чувствительны к энергиям.

   Мужчина долил себе вина и вопросительно приподнял брови, уточняя, нужно ли мне еще выпить.

   — Нет, спасибо, — я качнула головой, полностью погруженная в его рассказ. — Продолжайте, пожалуйста.

   — Конечно, — его величество отпил из кубка и заговорил: — Как я уже сказал, фениксы чувствуют энергетику и впитывают ее. Это их сила и их слабость. То, что вы сказали мне сегодня утром… вы чувствовали нагнетание энергии, которая могла бы рухнуть на вас и на меня, если бы Олаф лишился головы. Это одно из того, что присуще фениксам. Эта особенность передалась вам с кровью отца. И это помогло мне понять.

   — Все, что вы говорите, — я тряхнула головой, — осознается слишком сложно.

   — Я понимаю, — король пламени посмотрел на меня прямо, а в его глазах вспыхнуло пламя, — но вы должны узнать правду о себе. Все же вы отличаетесь от других. Но я не закончил, если позволите.

   Король пламени просит у меня позволения? В голове не укладывается.

   — Конечно!

   Легкая улыбка тенью поселилась в уголках его губ.

   — Из того, что мне еще ведомо, — произнес мужчина, — фениксы не могут долгое время находиться взаперти. Для них важна свобода. Свобода выбора, свобода жизни. Потому они не могут жить в этом мире, а только навещают его, как гости. Он ограничивает их. Их дома в родном мире выглядят не так, как здания в этом. У них нет стен, чтобы не ограничивать…

   — Стены, — нахмурилась я, вспоминая все те разы, когда не могла находиться в помещении.

   Меня буквально физически это уничтожало. Я обязана была оказаться под открытым небом. Как сегодня, когда простояла почти весь день на балконе.

   Как в доме тетушки, когда сбегала на конную прогулку или в сад…

   — А еще они в силах успокаивать чужие всплески сил, — добавил мужчина, как нечто несущественное. — Потому и существуют только фениксы, которые повелевают пламенем.

   — Только? Что вы имеете в виду? — я вцепилась в эту фразу, почувствовав, что она важна.

   — Так как для вас важна свобода, Кассандра, — сделав вид, что не заметил моего интереса, произнес король пламени, — я отменяю условие, которое поставил вам для спасения жизни Олафа. Когда я предлагал вам этот выбор, некоторые факты мне были непостижимы. И сейчас я не посмею на вас давить. Брака с Олафом не будет, если только вы этого сами сейчас не пожелаете.

   У меня сердце удар пропустило.

   То есть теперь он говорит так?! Значит, человека он готов был использовать в своих целях! А дочь феникса не посмеет?!

   — Ваше величество, хватит со мной играть! — воскликнула я, внезапно оказавшись на ногах. — То я должна согласиться на это из-за того, что вам этого захотелось! То не должна этого делать, чтобы не идти против своей природы! Вам самому не надоело то, что вы делаете? Сами не можете определиться!

   — Кассандра!

   — Что? — я махом допила вино и отставила бокал на стол, краем глаза заметив, что столешницу заменили. — Скажите еще, что я не права! Я вас не понимаю! Иногда ваши решения подтверждают те сплетни, что блуждают по миру! А в другом случае полностью им противоположны! Где же вы настоящий?!

   В кабинете короля пламени повисла тишина. И только камин скрипел и шипел, уничтожая древесину.

   — Мне кажется, что вам незачем это знать, Кассандра, — новая кривая усмешка. Такая вымученная. Разрывающая на куски.

   У меня сердце защемило от одного только этого жеста.

   — Ваше величество, а мне кажется, что я и так уже знаю столько, что остальное скрывать попросту нет смысла, — заметила я, возвращаясь в кресло.

   Высохшая юбка тихо зашелестела.

   — Думаете, что сможете мне помочь? — изогнул он темную бровь.

   — Смотря по тому, в чем требуется моя помощь, — осторожно отозвалась я. — Пока вы не выдали меня силком замуж, я могу сама принимать решения, несмотря на то, что все мы принадлежим вам.

   Я не смогла удержаться. Уколола монарха стихии этими словами, будто пыталась показать, насколько это унизительная и ужасная позиция. Хотя… истинный монарх имел ту же власть над своими подданными. Может, меня задевало то, что сидящий напротив дракон не был настоящим королем — избранником богов.

   — И вновь вы вспомнили об Олафе, — пожал плечами мужчина.

   — Как можно забыть о том, что могло бы произойти?

   — Мне стоит перед вами извиниться? — насмешка, которую я смогла проглотить.

   — Лучше расскажите, что теперь с ним будет, раз не хотите говорить о себе.

   — Разумно, — согласился Торрин фон Асфен. — Все же вам всегда мало знаний, Кассандра. Поражаюсь вашему рвению к правде.

   — Может, это тоже наследие отца, — предположила я, а мужчина тихо хмыкнул и наполнил вином кубок, который я оставила на столе.

   — Все может быть, — не стал спорить король пламени. — А за Олафа можете не переживать. При дворе он больше не появится. Его наказанием будет служить в отряде защитников купола. Там за ним есть кому присмотреть. Там он не станет своевольничать. И получит достаточное количество информации, которую так усердно искал.

   — Речь идет о внешнем или о внутреннем куполе? — удивилась я.

   — К внутреннему его никто не подпустит, — скривился мужчина. — Он слишком слаб для служения там. А обучать его больше никто не станет. Я сохранил ему жизнь только из-за вас. Пусть будет благодарен.

   Я затихла, не зная, что сказать. Поблагодарить? Не после всего того, что пережила с того момента, как Олаф проник в кабинет монарха стихии.

   И если бы не та мелодия…

   — Ваше величество, позволите вопрос? — я взяла кубок и прямо посмотрела на мужчину. Его слова об отмене брака меня успокоили. Я наконец смогла здраво мыслить.

   — Мне казалось, что весь наш сегодняшний разговор состоит из моих ответов на ваши вопросы, — легко ответил он и взмахнул рукой, давая мне разрешение.

   — Что за артефакт производил ту мелодию? — нахмурилась я и попыталась найти взглядом шкатулку на столешнице, но она куда-то пропала. — Вы сказали, что это… зов? Что это значит? И почему я слышала ее, когда Гилберт не мог?

   Не знаю, какого вопроса от меня ждал король, но явно не этого. Потому что между темных бровей в ту же секунду появилась глубокая морщина, а лицо как-то посерело.

   На секунду мне даже показалось, что сейчас я буду выставлена за дверь кабинета за свою наглость.

   Но король пламени позволил мне задать вопрос. А значит, должен был на него ответить.

   — Это сложно, Кассандра, — наконец произнес он, завороженно глядя на пламя в камине. — Тот зов, что вы слышали, — это зов о помощи. Зов о помощи от ледяного дракона, который пробудился.

   Я качнула головой:

   — Ото сна?

   — Да, — мужчина вздохнул, сделал глоток вина и посмотрел прямо на меня. — Я пленил монстра, Кассандра. Монстра, который был готов уничтожить весь мир. Который мог это сделать. А я не мог противостоять этой силе. И мне пришлось прибегнуть к хитрости: выиграть время и собрать силу для уничтожения. Ледяной дракон, от которого остальной мир защищен куполом, многие годы провел в глубоком магическом сне. Пока я собирал вокруг себя магов пламени и пополнял свою силу. И теперь… теперь этот дракон пробудился.

   — И что? — я непонимающе вскинула брови. — Вы же можете сейчас его уничтожить. У вас достаточно силы… Или нет?

   — Дело не только в силе, хотя и в ней тоже, — неохотно отозвался Торрин фон Асфен. — Представьте, насколько силен противник, если даже во сне тела стихия рвалась наружу в попытках покинуть защитный контур.

   — Но если дело не только в силе?..

   — Еще одна из причин кроется в том, что после пробуждения зов сработал не только у меня, Кассандра. Сюда направляется делегация ледяных драконов, которые собираются освободить заложника.

   — Но разве они могут пройти в этот мир? — я силилась вспомнить все, что знала о других мирах и их жителях. — Разве на такое способны не только создания с огненной энергетикой?..

   — То, о чем вы говорите, — это создание потомства, — понял меня с полуслова мужчина. — Но как видите, одинокий ледяной дракон многие годы находится в моем плену. Что же помешает другим явиться за ним?

   — То есть все же грядет война? — я наконец поняла, к чему он клонит. Дурное чувство тяжестью рухнуло в желудок.

   — Пока что это только дипломатический визит. Но если я не верну пленника…

   — Так что вам мешает это сделать? — я влезла в дела, которые меня не касались. И затронула темы, которых не понимала. Но не могла остановиться.

   — Мне? — кривая усмешка. — Ничего. Сам пленник не захочет возвращаться. Проблема заключается именно в этом.

   Я все еще ничего не поняла, поэтому решила промолчать.

   Как это пленник может не пожелать отказаться на свободе? Если бы меня кто несколько десятилетий держал взаперти, а потом наконец открыл дверь… Да я бы обогнала дракона в полете!

   — Потому вы и объявили бал! — ахнула я, озаренная осознанием. — Вы собираете союзников среди людей!

   — Вы слишком проницательны, Кассандра, — прищурившись, произнес он. — Вам когда-нибудь об этом говорили?

   — Несколько раз, — отозвалась я и почему-то улыбнулась.

   Дракон дернул уголком губ, будто намереваясь ответить на улыбку. Но потом резко встал из-за стола и жестом указал на дверь:

   — А вот теперь уже поздно. Вас сопроводят до покоев, Кассандра.

  
  
   

    Глава 23 

   

   Вернувшись ближе к полуночи в свои комнаты, я не смогла уснуть. Ворочалась в кровати и раз за разом вспоминала все сказанные королем пламени слова.

   Он был откровенен со мной. Настолько, что я даже и помыслить не могла.

   И при всем этом где-то позади маячила не самая приятная история с Олафом. Ведь на какие жертвы меня мог толкнуть Торрин фон Асфен, чтобы сохранить жизнь одному из магов пламени.

   Из-за этого я до сих пор не могла понять, каково мое истинное отношение к монарху стихии. Иной раз мне даже казалось, что их двое. Один спасает мир, дает людям новую жизнь и спокойно может ответить на все вопросы. А второй… второй же его полная противоположность.

   Заснула я, так и не разобравшись в собственных чувствах и эмоциях.

   Знала только, что тот первый король пламени мне нравится. А второй… второй заслуживает самой ужасной участи. И даже моя сущность не противилась этим мыслям.

   Об отце же я старалась и вовсе не думать.

   Как и о маме.

   Торрин фон Асфен своей правдой разбередил огромную душевную рану, с которой в детстве помогала мне справиться Хелен. А потом я и сама научилась ее маскировать.

   — Кассандра, доброе утро! — новый день начался, как и все остальные. Со служанки, которая распахнула шторы и впустила в спальню первые солнечные лучи. — Завтрак я вам уже подала, ванну набрала, скоро занятие.

   — Спасибо, — пробормотала я, пытаясь найти в себе силы, чтобы встать. — Какие-то вести об Олафе есть?

   — Ничего нового. Приговор ведь только завтра вынести должны.

   — Его величество уже решил судьбу заключенного, — призналась я, вставая. — Почему-то думала, что он ускорит процесс.

   Горничная только пожала плечами и расплылась в довольной улыбке.

   — Что-то стряслось? — поинтересовалась я.

   — Да, но мне приказано сообщить вам об этом только после обеда, — радостно поделилась девушка, заинтриговав меня своей реакцией.

   У меня было несколько предположений относительно того, что могло случиться, но озвучивать их не стала. Потому что, если окажусь неправа, будет неловко.

   Она хлопотала вокруг меня все то время, пока я трапезничала. И не переставала улыбаться. Но стоило только девушке выйти за чаем, как она пришла в ужасное настроение. Улыбка пропала, руки задрожали, а взгляд она старательно отводила.

   — Что-то не так? — я отложила от себя вилку и непонимающе посмотрела на служанку. Еще несколько минут назад она буквально светилась, а сейчас походила на грозовую тучу, которая вот-вот разразится бурей.

   — Я… не знаю, как вам об этом сказать, — горничная бросила осторожный взгляд в сторону двери, убеждаясь, что та хорошо закрыта. И налила мне чаю. — Пока спешила к вам, услышала один неприятный разговор. О вас… и…

   — Та-а-ак, — я уже протянула руку к чашке, но опустила ее. — Что стряслось?

   — Сплетни, госпожа, — девушка заломила руки, — они коснулись вас.

   — Сомневаюсь, что это в первый раз, — я не понимала, почему она так сильно раздосадована. Сплетни всегда были, всегда оплетали нитями то одного, то другого.

   Я редко оказывалась в их центре, да и проблемы в этом не видела.

   — Кто-то распространяет слухи, что эту ночь вы провели в покоях его величества! — выпалила горничная, краснея от злости. — Нужно найти этого наглеца и выдернуть ему язык щипцами! Такой удар по вашей репутации! Вашей чести!

   Я знала только одного человека, который утверждал, что сплетни — это лучшее оружие. Но зачем Ливетте, которая претендует на сердце короля, самой себе вредить такими новостями?

   — Я постараюсь опровергнуть это… — затарахтела горничная, которую досужая болтовня зацепила намного сильнее, чем меня. — Скажу, что провела с вами всю ночь, что вам нездоровилось.

   — Да пусть говорят, что хотят, — отмахнулась я, делая глоток чая. — Не нужно ничего делать.

   — Но ваша репутация! — взмахнула руками горничная. — Это же возмутительно! Да, у вас была аудиенция, но…

   — И пусть говорят об этом что хотят, — решила я. — Мы знаем правду: ты, я, его величество и слуга, который сопровождал меня обратно. Когда существует столько свидетелей истины, сплетни живут недолго.

   Девушка со мной согласна не была. И восприняла этот слух как личное оскорбление. Я так отчетливо читала это по ее лицу, что даже гадать не приходилось — она действительно была готова бороться за мою честь.

   — Ты обещала мне хорошую новость, — напомнила я, решив, что, если слухи не утихнут, их пресечет сам Торрин фон Асфен.

   Пусть его они почти не задевают, ведь он мужчина, но, если это перерастет во что-то серьезное, вряд ли его величество останется в стороне.

   — Да, еще не обед. Но, кажется, я заслуживаю услышать их сейчас.

   — Хорошие вести, — горничная, судя по всему, не могла взять себя в руки после подслушанного разговора. — Ах да! Его величество дал мне разрешение отправить ваше письмо сестре.

   — Что?! — чашка ударилась о блюдце, звон отразился в ушах. — Ты не шутишь?!

   Я уже вскочила на ноги, пытаясь собраться с мыслями и вспомнить, куда переставила чернильницу.

   — Личное разрешение короля пламени на переписку?! — выдохнула я. — Да за такое я любые слухи готова простить!

   Следующие полчаса я тщательно составляла письмо для Хелен. Максимально осторожно написала, что со мной все хорошо. Что проклятие снимается не смертью, и у меня началась новая жизнь.

   Очень просила ее никому не говорить, что она получила это письмо, ведь даже тетушке не следовало знать, что я жива.

   Если уж король пламени дал мне разрешение не переписку, то я постараюсь сохранить слухи о нем, что блуждают по миру. К тому же нет никаких гарантий, что мои письма не будут прочитаны перед тем, как их отправят за купол.

   А вот большая часть послания состояла из вопросов. Я интересовалась судьбой Хелен. Тем, как ей живется на новом месте и кем занято ее сердце.

   Дописав, я еще долго сидела над письмом, перечитывала и пыталась понять, все ли сказала, что хотела. Не забыла ли о чем написать. Не забыла ли спросить.

   — Кассандра, скоро занятие, — напомнила горничная, когда я взялась перечитывать послание в десятый раз. — Ваше письмо готово?

   — Да, — я с сожалением свернула исписанный лист и протянула его девушке. — Отправить нужно леди Хелен де Вотелье, она сейчас должна находиться в угодьях графини Шаранской.

   — Все будет сделано, — улыбнулась служанка. — Его величество позволил воспользоваться магической почтой. Что ускорит доставку и скроет место отправления вашего письма.

   — Скроет? — я встрепенулась, ведь никогда до этого не пользовалась магической почтой. — А сестра сможет мне ответить?

   — Конечно, — успокоила меня она. — Не переживайте об этом. А вот на занятие вы уже опаздываете.

   Ойкнув, я вскочила с места и, поблагодарив горничную, еще раз поспешила к выходу. Пока преодолевала путь до зала, поймала несколько косых и вопросительных взглядов. Ведь я почему-то вышла из гостевого крыла, а не из хозяйского.

   Усмешка сама появилась на губах.

   Вот так и разрушаются сплетни. Легко и просто обезоруживается противник.

   На занятие пришла последней, поймала еще несколько взглядов, но и виду не подала, что догадываюсь, почему на меня так смотрят.

   А потом троица магов пламени начала свое новое занятие, тем самым лишив учеников возможности искать подтверждение или опровержение свежих слухов.

   Сегодня нам не дали никакого нового материала. Гоняли по боевым заклинаниям, но без попыток убить кого-то из гостей короля пламени. Эвилия держалась так же тихо, как и Герда, передав все бразды Берту. Мужчина отдувался за троих. Подбадривал, направлял, подсказывал. И не забывал напоминать о том, что всем необходимо контролировать то пламя, что живет в нас.

   К обеду из нас выжали все силы и отпустили.

   Но для меня все только начиналось.

   — Кассандра! — высокий голос Ливетты нагнал меня в коридоре. — Будет ли у вас несколько минут?

   — Прошу извинить, но у меня есть еще дела, — громко ответила я, оглянувшись. — Если это может подождать?..

   — Не может, — дочь герцога вскинула подбородок и, сложив перед собой руки, подошла ко мне. Остальные девушки следовали за ней по пятам, будто боялись отойти. — Я только узнала, что вашего жениха отослали из замка. Это правда?

   — О каком женихе идет речь? — вскинула я брови. — Насколько мне известно, никаких помолвок я не заключала.

   — Вот как, — она задумчиво возвела глаза к потолку. — Так, стало быть, вашу честь некому защитить?

   — Это действительно тот разговор, который не мог обождать? — улыбнулась я. — Вы так печетесь о моей чести, Ливетта. Как настоящая подруга.

   — Я бы хотела быть вашей подругой, — высокомерно заметила девушка. — Как жаль, что вы отказались от этого.

   — О да, мне тоже жаль, — кивнула в ответ. — Ведь ваши подруги всегда под вашим пристальным вниманием. Как можно не возгордиться этим, верно?

   Я мазнула взглядом по остальным ученицам короля пламени, которые собрались за спиной Ливетты. Мари отвела взгляд первой.

   — Вы что-то хотите сказать? — с угрозой уточнила дочь герцога.

   — Я? Нет, что вы, — покачала я головой и скривила нос. — Это ведь у вас был ко мне какой-то разговор.

   — Будьте осторожнее, Кассандра, — процедила она сквозь зубы. — Кто знает, что вас ждет здесь без друзей.

   Ливетта прожгла меня уничтожающим взглядом и гордой медленной походкой повела своих «подруг» подальше от меня.

   Быть осторожнее? Ну-ну.

   Первое оружие — это сплетни. А второе — яд? Я это прекрасно помню, Ливетта. Спасибо за подсказку.

   * * *

   — Кассандра, вы уверены? — служанка уже второй день пыталась уговорить меня пригласить модисток для подготовки к предстоящему торжеству. — Еще есть время. Они могут показать вам готовые наряды.

   — Зачем? — я только пожимала плечами и отмахивалась. — У меня есть платье для бала.

   — Но оно ведь совершенно не праздничное! — не понимала она меня.

   Но я не могла сказать девушке, что и бал устраивается совершенно не для праздника. Может, и хорошо вот так не знать, что на самом деле происходит. Да только для меня было уже поздно.

   Олафа увезли в назначенный день. Приговор вынесли при всех гостях короля пламени.

   Его отлучили от королевского двора, запретили проходить дальнейшее обучение. А тех магов пламени, которые могли бы помочь ему, ждала смертная казнь.

   Олафа назначили служить короне в отдаленную зону у внешнего купола. На самую низшую должность.

   Было ли мне его жалко? Нет. Олаф сам переступил черту. Собирать слухи и информацию не равносильно его поступку.

   Увезли его несколько людей короля следующим утром. Альта говорила, что слышала от слуг, будто Олаф спрашивал обо мне. Но даже это меня не тронуло.

   Тьма, которая поднималась в душе при мысли, что Торрин фон Асфен казнит его, рассеялась. И больше ничего не связывало меня с седьмым сыном графа.

   Зато слухи, которые распространились обо мне и короле пламени, за эти дни стали только подробнее. Я зря надеялась, что болтовня стихнет сама по себе. Моя горничная с каждым днем ходила все мрачнее, а в ее глазах так и читалось, что она могла бы пресечь происходящее в зародыше. Но из-за моего приказа не стала этого делать.

   А потом наступил день, когда замок наполнился людьми, которые не имели никакого отношения к поцелованным пламенем. До бала оставалось несколько часов.

  
  
   

    Глава 24 

   

   Двустворчатые двери в бальный зал был распахнуты, тихая мелодия туманом струилась по полу, вытекала в коридор и заставляла сердце биться быстрее.

   Музыканты расположились на небольшом возвышении в углу и только подготавливались к своему выступлению.

   Сделав шаг вперед, я оказалась в огромной комнате с высокими потолками и витражными окнами в пол. Светлые стены с налетом золота будто источали свет, широкие колонны, поддерживали небесно-голубой свод с белоснежными птицами, впереди расхаживали люди в шикарных нарядах.

   Я вошла сама. Расправив плечи и высоко подняв подбородок, будто бросая вызов всем: «Да, у меня нет кавалера, и я этого не стесняюсь!».

   Эта уверенность появилась в тот момент, когда я перед выходом из покоев бросила последний взгляд в зеркало. И пусть я никогда до этого момента не бывала на таких праздниках, сейчас шла на него не как бастард, а как ученица самого короля пламени.

   И это, на удивление, звучало гордо.

   — Отлично выглядите, Кассандра. — Меня повстречали близнецы, оба одетые в вышитые серебром синие сюртуки. Волосы у обоих были зализаны назад и уложены в привычные хвосты на затылках, отчего седина на висках казалась еще ярче.

   — Благодарю, — я улыбнулась и кивнула. — Вы тоже.

   Я не стала соглашаться с горничной и приглашать модисток. Еще с прошлого их посещения в шкафу меня ждало темно-алое платье с открытыми плечами и довольно глубоким вырезом. Тонкий силуэт, расширяющаяся книзу юбка и россыпь черных аметистов по корсету.

   Платье идеально подходило для бала. И я не видела причин отказываться от этой идеи.

   Сегодня выбранный образ подчеркивали собранные в тугую прическу волосы и придерживающий их золотой гребень с таким же камнем.

   Не знаю, где моя служанка смогла его отыскать, признаваться она не собиралась, лишь загадочно улыбаясь в ответ на мои вопросы и отнекиваясь тем, что я и сама скоро узнаю ответ.

   В толпе рядом мелькнула Ливетта в кремовом платье, за ней по пятам следовали Цинта с зеленом и Альта в синем. А вот Мари нигде видно не было.

   — Неожиданно это, конечно, — поделился наблюдениями Гил, протягивая мне бокал с вином, взятый у слуги с подносом. — Бал в землях самого короля пламени. Так и до развенчания всех слухов о нем недалеко.

   — Может быть, его величество именно этого и добивается, — предположила я, пожав плечами.

   — Если так, это значит лишь то, что ему больше не нужны ученики, — отозвался Тил и осмотрелся. — Боги! Столько важных людей, а я еще ни с кем не познакомился. Надо это исправлять, братец, а то потом не наладим торговлю!

   Он хлопнул Гила по спине, допил свое вино и, натянув приветливую улыбку, направился к ближайшей группке знати.

   — Торговлю? — удивилась я, посмотрев на оставшегося рядом близнеца.

   — Ну, мы же не всю жизнь будет учиться и служить королю пламени, — пожал плечами тот. — Брат надеется вернуться на любимую тропу торговли. Может, у нас и получится это сделать. Сожалею, но мне тоже пора. Негоже, чтобы брат все заслуги потом себе присвоил, — подмигнул он и добавил: — Хорошо вам провести время, Кассандра.

   — Взаимно, — мягко отозвалась я, отпуская Гила к своему брату.

   За окнами начал опускаться вечерний сумрак, вспыхнули факелы на стенах и свечи в канделябрах, и без того тихая музыка затихла.

   — Его величество король пламени! Торрин фон Асфен!

   Я увидела его перед тем, как присесть в реверансе.

   Черный с алыми рубинами камзол, узкие темные брюки, гладко выбритый подбородок и холодный взор темных глаз. А еще корона. Настоящая, которую до этого он ни разу не надевал.

   Да только не из золота, как предпочитали истинные монархи.

   Корона короля пламени была будто из застывшего огня. Замершие в танце алые языки и пылающий обод.

   Монарх стихии.

   — Рад видеть сегодня всех вас, — Торрин фон Асфен заговорил, остановившись в центре зала. — Пусть этот вечер останется в памяти каждого, кто принял мое приглашение. Да начнется бал!

   Музыка заиграла вновь, пары шагнули в центр зала и закружились в первом танце. А я отступила к окну с наполовину пустым бокалом вина и улыбнулась.

   Хотелось хотя бы на мгновение забыть, что этот праздник — просто политический ход. И насладиться обстановкой, в которой я никогда не бывала из-за своего рождения.

   — Кассандра?

   Такой знакомый голос. Голос, который я слышала почти всю свою жизнь. Но здесь?! Не может этого быть!

   Я так резко повернулась, что вино в бокале подпрыгнуло, ударилось ароматной волной о высокий хрустальный борт, несколько капель вылетело и почти коснулось подола темно-серого платья.

   Платья женщины, которая остановилась рядом.

   Женщины, которая чаще называла меня бастардом, чем Кассандрой.

   — Леди де Вотелье, — почтительно отозвалась я, стараясь скрыть изумление.

   Я и помыслить не могла, что тетушка относится к той самой знати, которая могла оказать помощь самому королю пламени.

   — Вот он, значит, какой, ваш король пламени, — протянула она, провожая взглядом удаляющегося монарха стихии. — И вы живы, Кассандра. Как интересно, оказывается, устроен этот мир.

   — Как вы тут оказались? — вскинула я брови. — Если не подозревали о подобном.

   — Вы многое пропустили, — задумчиво отозвалась тетя. — С недавних пор я герцогиня Таренская. Супруга одного из трех герцогов нашего королевства.

   — Вашего королевства, — поправила я ее с довольной усмешкой, умело выставляя границы и указывая на то, что больше ей не принадлежу. Как и истинному монарху. — И, конечно же, поздравляю вас с заключением выгодного брака. Теперь вы близки к королю.

   — И к его тайнам, — согласилась она, обводя зал взглядом. — И как вам тут живется, Кассандра? Если не ошибаюсь, вашими последними словами мне было то, что вы не забудете моего поступка.

   — И я прекрасно его помню, тетушка, — подтвердила я и подкрепила свое заверение ледяной улыбкой. — Тогда вы отправляли меня на верную смерть. А сейчас поглядите только, как обернулась судьба.

   — И как же она обернулась? — хмыкнула женщина. — Вы все такой же бастард, разве что живой, но это только вопрос времени.

   — Вы так добры, — заметила я, одарив женщину холодным взглядом. — Впрочем, как и всегда. Ведь моя матушка так и написала в записке, что я проклята. Верно?

   И бросила на нее цепкий взгляд, от которого женщине не удалось уклониться.

   Я получила отличную возможность узнать правду. И если тетушка полагала, что именно она выйдет победителем из этой схватки, придется ее огорчить.

   — Той записки не существует уже многие годы, — осадила она меня. — И что было в ней написано, известно только мне.

   — Это должно даровать вам чувство власти, — пожала я плечами, делая глоток вина. — Безграничной власти. Ведь никто не сможет доказать, что мои родители не были женаты. Вашему слову поверили все. А вот то, как все было на самом деле…

   Я выразительно подняла брови, выказывая свое безразличие.

   Мимо, прошелестев подолом шикарного розового платья, пролетела в быстром танце разодетая пара.

   — Вы слишком высокого о себе мнения, — высокомерно заявила бывшая леди де Вотелье. — Чтобы я придумывала вам новую историю! С чего бы это?

   — С того, что мой отец был вовсе не человеком, — медленно произнесла я, боковым зрением наблюдая за реакцией тети. — И моя мать не могла защитить меня. А повесила заботу о младенце на свою сестру, которой это было совершенно ни к чему.

   Ни намека на удивление на ее лице.

   Я была права!

   Она знала, кем был мой отец! Знала!

   Матушка не писала о том, что я проклята. Она написала, что я наполовину феникс.

   Вот, что толкнуло леди де Вотелье на все те поступки, что она совершила.

   Понимала ли она, что, ограничивая мою свободу, делает мне плохо? Пожалуй, об этом я никогда не узнаю. Но у нее получалось это.

   Получалось вечно ставить меня в неудобные рамки.

   — Какая интересная сказка, — фыркнула тетя, пытаясь найти кого-то взглядом. Возможно, своего супруга.

   Но я видела, как король пламени увел из бального зала нескольких разодетых мужчин. Среди них был истинный монарх моего родного королевства. А значит, были и его приближенные и доверенные люди.

   И своего мужа среди гостей тетушка найти сейчас попросту не могла.

   — Сказка ли? — протянула я, допивая вино. — Вот любовь моих родителей точно похожа на сказку. Не поэтому ли вы так обозлились на их дочь?

   — Да как вы смеете в чем-то меня обвинять?! — взорвалась она впервые на моей памяти. Тетя прожгла меня колючим и полным ненависти взглядом. — Я делала все для вас, Кассандра! Я вырастила вас!

   — И хотели отдать замуж за лорда Малоне, — кивнула я, сохраняя спокойствие. — Верно. Все верно. А еще прятали от друзей и гостей. Не позволяли покидать дом, выезжать в город. И строго наказывали за неповиновение.

   — Вы пытаетесь обвинить меня в том, чего я не совершала!

   — Я вас не обвиняю, тетушка, — покачала я головой. — Я вас жалею. Вы ведь завидовали своей сестре. И сейчас завидуете. Я вижу это. Я чувствую… И это уничтожает вас.

   Это не было ложью или вымыслом. Я всегда ощущала себя рядом с тетей неуютно. Будто земля под ногами превращалась в трясину. Еще не так давно я и представить не могла, что улавливаю отпечаток ее эмоций. Той энергии, что оставляли за собой ее слова и поступки.

   Зависть, которая влекла за собой вину. Горе, которое следовало по пятам за злостью. И обида, не отстающая от ненависти.

   — Завидовала ли я своей сестре?.. Чему? — ее голос надломился, но жалкой от этого оне не стала.

   Леди де Вотелье за все эти годы научилась жить в том мраке, что заволок ее душу и взор.

   — Этому, — я стянула с пальца кольцо, которое она мне когда-то отдала. — Почему вы отреклись от его любви, тетя? Мастер Тайрен мог дать вашему сердцу то, что не сумел ваш покойный супруг. Но вы побоялись рискнуть, как сделала ваша сестра, и отреклись от него. От той любви, которой не видели в своей жизни больше ни разу.

   — Как ты смеешь говорить мне такое, мерзавка?! — высокий голос разбил музыку. — Ты брошенное и проклятое дитя! Вместо слов благодарности ты обвиняешь меня не пойми в чем!

   — Вместо слов благодарности я сделаю это, — я вложила в ее дрогнувшую ладонь перстень. — И в этот раз сберегите сердце мастера Тайрена, которое он вложил в украшение, созданное для вас. Ведь в нем вся его любовь.

   — Да как ты…

   Она вздрогнула, а в глазах неожиданно блеснули слезы. Всего на мгновение. На короткое мгновение та тьма, которую я теперь так явно ощущала, отступила.

   Бывшая леди де Вотелье резко сжала кулак, в котором теперь покоилось кольцо. Не прощаясь, женщина развернулась и поспешила скрыться в толпе. Уже не пытаясь отыскать повод оборвать разговор. Не пытаясь спрятаться за спиной нового мужа.

   — Леди, еще вина? — уточнил остановившийся рядом слуга.

   — Да, пожалуйста, — согласилась я на выдохе и взяла с подноса полный бокал.

   Внезапный разговор с тетей выжал из меня все силы.

   Или дело было не в словах, а в той тьме, что я теперь так отчетливо ощущала? Если да, то как же тяжело было бы чистокровному фениксу?

   Сделав два глотка, я скривилась и отставила бокал с кислым вином на высокий подоконник.

   — Леди, позвольте просить вас о внимании и танце? — рядом остановился пожилой мужчина в сером сюртуке и заискивающе улыбнулся.

   — Прошу меня извинить, но я себя неважно чувствую, — склонила я голову.

   — Конечно, — легко принял мой отказ незнакомец. — Но я не теряю надежды.

   И, поклонившись, поспешил к следующей девушке без кавалера.

   Я еще раз обвела взглядом зал и только диву далась, оказывается, многие люди знали о том, что король пламени не такой уж и монстр, как рассказывали храмовники.

   Может, и Ливетта сознавала правду с самого начала? И потому не страшилась своего положения? Да, я видела ее слезы в самом начале, но мало ли что могло ее напугать… Зато потом она радовалась сказке, в которой оказалась. И не искала подвоха.

   Дочь одного из герцогов могла изначально понимать, что ей ничего не угрожает.

   Это открытие стало вторым за вечер.

   А потом я увидела саму Ливетту. Девушка заливисто смеялась, привлекала взгляды. Но стоило в бальную залу вернуться королю пламени, как она тут же переменилась. Отдала свой бокал с вином Цинте и, подхватив юбки, направилась в сторону дракона.

   Их разговор длился всего несколько секунд. Ливетта о чем-то спросила. Его величество что-то кратко ответил. А потом оставил ее одну, направился к королю соседней страны.

   Переговоры были в самом разгаре, и дракон ни на кого не собирался отвлекаться.

   Ливетта будто почувствовала мой взгляд. Повернулась и поймала его. С секунду смотрела прямо на меня, а потом скривилась и вернулась к Цинте, которая до сих пор держала ее бокал.

   Праздник для незнающих продолжился. Музыка играла, пары танцевали. И чуть позже я все же приняла приглашение того пожилого мужчины, когда он пригласил меня во второй раз.

   Незнакомец оказался советником одного из монархов, чем очень сильно гордился. И при этом старался в шутливой форме разговорить меня. Узнать, как обстоят дела в землях короля пламени, не происходит ли ничего странного. Он выполнял свою работу.

   А мне весь танец приходилось смеяться и ловко уходить от ответов. Когда же музыка стихла, я дала себе обещание, что больше никому не подарю танца на этом балу.

   Но уже через какое-то время оказалась перед сложным выбором: сдержать данное себе слово или ответить согласием мужчине, который остановился рядом и протянул руку в пригласительном жесте.

   Руку в черной тонкой перчатке.

   — Ваше величество? — я удивилась настолько, что позабыла о том, что нахожусь сейчас в центре внимания из-за решения правителя.

   — Согласитесь ли вы подарить мне танец, Кассандра? — с легкой уверенной усмешкой уточнил мужчина, продолжая протягивать руку.

   — К-конечно, — выдохнула я, вкладывая пальцы в его ладонь.

   Музыка уже играла, и времени подстраиваться под других почти не осталось. Король пламени потянул меня на себя и резко прижал к себе. Вторая рука легла на талию. И зал превратился в размытое пятно.

   — Вам разве не нужно общаться с союзниками? — шепотом спросила я, задирая голову и встречаясь с драконом взглядом.

   — Не могу же я потратить на это весь вечер, верно? — закружив меня, с насмешкой спросил он. А потом широко улыбнулся и добавил. — К тому же слухи о том, что мы вместе провели ночь, просто так не стихли.

   — Так вы о них знаете! — ошарашенно воскликнула я и чуть было не наступила королю пламени на ногу.

   — Конечно, я знаю обо всем, что происходит в этих стенах, Кассандра, — рассмеялся он.

   — Так вы поэтому меня пригласили, — разозлилась я. — Вас тешат такие слухи. А моей репутации они вредят!

   — А как вам мой подарок?

   — Подарок? — он сбил меня своим вопросом не только с толку, но и с шага.

   Ливетта там, должно быть, злорадствует, наблюдая за моими неловкими движениями.

   — Верно, вижу, что сегодня вы закололи им волосы.

   Гребень! Так вот откуда служанка его взяла! Да еще и так довольно улыбалась!

   — Вы только укрепляете сплетню о том, что я ваша любовница! — охнула я, наконец правильно повернувшись. — Зачем?!

   — Может, вы еще обвините меня в том, что я сам этот слух пустил, — укорил меня дракон. — Скажем так, это лишь знак того, что вы смогли добиться моего доверия.

   Я нервно сглотнула. А потом выпалила:

   — Это я поняла, когда вы дали разрешение написать сестре. И я благодарю вас за это, ваше величество. А подарок был совершенно необязателен.

   — Если вы позволите, Кассандра, я сам буду решать, что обязательно, — с прищуром заметил мужчина, а у меня от его взгляда мурашки по коже побежали.

   Музыка начала затихать, а шаги становиться все медленнее и медленнее.

   — Рад был этому короткому разговору, — произнес он, выпуская меня из объятий. Поймал мою руку и, как какой-то влюбленный мальчишка, поцеловал кончики пальцев.

   То ли для того, чтобы раззадорить окружение. То ли для того, чтобы показать, что король пламени до сих пор придерживается традиций, которые начали отходить в прошлое.

   Я не знала наверняка, для чего он это сделал. Потому что в это же мгновение произошло две вещи.

   Я поймала ледяной взгляд Ливетты. А двустворчатая дверь за ее спиной с хлопком распахнулась, впуская в бальный зал троих высоких мужчин.

   Длинные платиновые волосы, белоснежные одежды с золотом и черной оторочкой… лед в глазах. Не такой, как у дочери одного из герцогов.

   Настоящий лед.

   Драконы…
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   Музыка резко стихла, послышались удивленные шепотки, а Торрин фон Асфен вмиг окаменел. Я не просто увидела это, а еще и почувствовала, потому что дракон не успел отпустить мою руку.

   — Господа, а у вас есть разрешение на нахождение во владениях его величества короля пламени? — Гилберт выступил вперед, преграждая дорогу трем драконам, будто не подозревал, кто перед ним.

   А может, и в самом деле не подозревал.

   — Наш запрос остался без ответа, — их глава смотрел прямо на Торрина. А голос… тихий, скрипучий, как мороз в сухую погоду. — И мы лично явились к тому, кто нарушил все законы. Торрин фон Асфен, вы обвиняетесь в похищении и незаконном содержании…

   — И кто выдвигает эти обвинения? — рык дракона заставил мое сердце дернуться.

   Хотелось отступить в сторону, затеряться в толпе других людей. Чтобы не привлекать внимания драконов.

   — Каден ди Раратен, — даже рык у этого ледяного был каким-то странным. — Я являюсь троюродным племянником…

   — В таком случае эти дела будут обсуждаться в моем кабинете, — холодный тон короля пламени больше не казался таким уж и холодным. — Вас сопроводят.

   — Нас сопроводите вы.

   Напряжение в зале стало таким тяжелым, что у меня перед глазами поплыло.

   — Вы не смеете указывать мне в моем же замке, — злость короля пламени чувствовалась на расстоянии. — Если это дипломатический визит, а не объявление войны, проследуйте за моим помощником.

   Этот Каден еще мгновение прожигал монарха стихии злым взглядом, а потом повернулся к Гилберту, который героически сохранял спокойствие. И даже улыбнулся, когда на него обратили внимание. А потом жестом пригласил незваных гостей проследовать за ним.

   Праздник был испорчен. Пусть музыка и заиграла вновь, но больше никто не танцевал, не смеялся и не проводил время с удовольствием.

   Делегация ледяных драконов, о которых я узнала от Торрина фон Асфена, испортила все.

   Но никто не ушел раньше, чем бал на самом деле закончился.

   В свои комнаты я вернулась, когда ночь была в самом разгаре. Служанка меня встретила в гостиной. Кажется, она дремала в кресле, пока длился праздник.

   — Кассандра, давайте я помогу вам подготовиться ко сну, — пробормотала она, потирая кулаками глаза. — Как вам праздник?

   — Да, помоги с корсетом, — невпопад отозвалась я, погруженная в мысли о том, что произошло этим вечером.

   Они прибыли за пленником. Пленником, который хотел уничтожить мир. А что, если это ложь? Мог ли король пламени силой удерживать в этом мире другого дракона, действительно нарушая законы?

   Но если да, то зачем?

   В этом нет никакого смысла.

   А еще… еще меня очень задевали его слова о том, что тот ледяной дракон сам не захочет покидать свою темницу, даже если получит шанс.

   Это ненормально.

   Спала я в ту ночь из рук вон плохо. Мне снились драконы, огненный купол и лед, который захватывает мир, покрывает его толстой коркой. Проснулась от первых лучей солнца, видимо, служанка забыла закрыть шторы. Или уже успела их распахнуть.

   Повернув голову, я моментально проснулась, потому как на соседней подушке меня ждало запечатанное письмо.

   Подскочив, я схватила послание и разорвала бумагу, сломав незнакомую печать…

   «Дорогая сестра!

   Как я рада получить от тебя весточку. На душе стало легче, когда я узнала, что ты жива и невредима.

   У меня все хорошо. Графиня Шаранская очень любезно приняла меня. А ее сын, Вайлер, смог найти место в моем сердце. Так быстро все произошло, что и словами описать не могу. Завтра играем свадьбу.

   Я была бы очень рада, если бы ты смогла приехать на торжество. Возможно, тогда бы ты смогла вернуться домой, брат Вайлера очень хорош собой. Подумай над моим предложением.

   Я скучаю, Кассандра.

   Твоя любящая сестра,

   Хелен».

   — Я тоже скучаю, — пробормотала я, сворачивая письмо.

   На душе было дурно. Я не могла поехать на свадьбу Хелен.

   Даже не стану просить его величество о разрешении. Ему сейчас совершенно не до этого. Жаль, что я пропущу праздник сестры. Но я буду с ней мысленно. Надеюсь, она это почувствует. А если нет, я все равно собиралась написать ей ответ.

   — Вы проснулись? — служанка заглянула в спальню. — Доброе утро, Кассандра, чего-то желаете?

   — Бодрящего отвара, — отозвалась я. — На двоих.

   — Конечно, — отозвалась она и мышкой выскользнула за дверь.

   Пока я вставала и приводила себя в порядок, девушка вернулась в комнату с подносом, расставила чайничек и чашки в гостиной, добавила пиалу со сладостями и замерла за спинкой кресла.

   — Спасибо, — произнесла я, опускаясь в кресло. — Присаживайся.

   — Вы ведь кого-то ожидаете? — аккуратно спросила она, нерешительно опустившись на краешек дивана.

   — Нет, вторая чашка для тебя, — тепло улыбнулась я. — Не откажешься выпить со мной бодрящего отвара и поговорить? Вряд ли ты выспалась, ведь до середины ночи ждала меня.

   — Вы так добры, — всплеснула она руками. — Спасибо вам, Кассандра.

   — За что ты меня благодаришь? — рассмеялась я. — Это просто отвар, который ты же сама и принесла. Как сейчас обстановка в замке?

   Я взяла в руки чашку и покрутила ее в пальцах. Жар от отвара впитался в стенки и обжигал кожу.

   — Слишком шумно, — поделилась служанка. — Гости короля, оставшиеся на ночь, спешно уезжают. Слуги мельтешат. Я слышала, что-то случилось на празднике.

   — Что-то очень странное, — согласилась я, взглянув на девушку, которая отпила из чашки и от удовольствия прикрыла глаза.

   Но большего я ей сказать не могла. Потому сменила тему.

   — Письмо от сестры… это ты оставила его у меня на подушке?

   — О! Вам уже ответили? Нет, я ничего не оставляла. Это же магическая почта, — покачала головой она. — Письмо нашло к вам дорогу само.

   — Вот оно что, — пробормотала я, удивляясь новому открытию. — Я хочу ей сегодня ответить. Сможешь отправить?

   — Конечно!

   — Спасибо, я после занятия напишу ответ.

   Служанка кивнула и допила отвар, отставила в сторону чашку и поежилась от прохладного ветра, ворвавшегося в комнату через распахнутые балконные двери.

   — Я еще спросить хотела, — начала было говорить я, но осеклась на полуслове.

   Девушка, сидящая на диване, как-то странно согнулась и сдавленно охнула.

   — Все нормально? — я отставила чашку, которую только успела поднести к губам.

   — Холодно, — простонала она, прижимая ладонь к груди. — Так холодно…

   Я непонимающе нахмурилась:

   — О чем ты говоришь? Тут тепло.

   — В груди… холодно… — отчаянный шепот через стиснутые зубы. — Так больно… Это яд, Кассандра! Вас хотели отравить!

   Чайник с отваром! Принесенный с кухни! Напиток, который я разделила со служанкой!

   Проклятие!

   Не помню, как я оказалась возле девушки. Первой мыслью было позвать стражников. И лекарей.

   Но в замке сейчас такой шум, что меня могли и не услышать. Они могли и не успеть.

   Холод в груди — это признак всплеска! Но откуда он мог взяться, если служанка отдала свою магию королю? Иначе ее бы не лишили имени и не дали бы работу.

   — Как же больно! — она уже не могла сдерживаться, зажмурилась и закричала.

   — Тише-тише, — причитала я над ней, как над маленьким ребенком. — Я помогу. Слышишь? Помогу!

   Я поймала ее руку и сжала в ладонях. Служанку бил озноб, да так сильно, что и меня начало потряхивать.

   Король сказал, что фениксы способны помогать. Я способна! Я должна успокоить всплеск силы, которой у нее нет. И как мне это сделать?!

   Холод коснулся пальцев так резко, что я вскрикнула и выронила ослабевшую ладонь девушки.

   — Получилось? — выдохнула я, вновь хватая ее за пальцы. — Боги! Получилось!

   Холод вновь обжег мне кожу, но в этот раз я не растерялась. Время ускользало, надо было торопиться.

   Холод… как унять холод?!

   Погасить жаром, это же очевидно! Но не в случае со всплеском! Ведь холод возникает из-за пламени! Я же все правильно понимаю?

   И я решила сделать то, чего бы не сделала никогда в жизни при другом стечении обстоятельств.

   Потянула этот холод на себя.

   Я смогу пережить всплеск благодаря крови отца. Отравитель не знал, что меня этим не убить.

   Мороз пробежал по коже, ледяными осколками впился в руки, проникая глубже. И резко ударил в самое сердце. Я охнула, но ладонь служанки из пальцев не выпустила.

   Холод. Обжигающий холод. Не дающий дышать. Существовать.

   Я хватала ртом воздух, вытягивая из девушки ледяную энергию. И тихо сипела, стараясь перебороть ту дрянь, которая вновь коснулась меня.

   Теперь рядом не было короля пламени, не было Берта и Эвилии. Даже Мари не было. Я осталась один на один с холодом, который выжигал мою магию и заставлял ее вести себя своевольно.

   Но теперь он жег только меня. Дрожь отпустила горничную, зато перекинулась на меня с новой силой.

   Я справлюсь с ней. Должна справиться!

   Мысленно вцепилась в одну из методик, которые нам рассказывали. И повторяла все раз за разом. Контролировала дыхание, движения, мысли. Настраивала себя. И… и в какой-то момент холод, разрушающий меня изнутри, отступил.

   Просто пропал, будто его и не существовало никогда.

   Осознание того, что я сижу на полу, неудобно подвернув под себя ногу и смяв подол зеленого платья, пришло чуть позже. Как и то, что служанка на моем диване лежала без сознания.

   А ее грудь поднималась в такт размеренному дыханию.

   У меня получилось! Получилось…

   * * *

   Из лекарских покоев я вышла спустя несколько часов. Горничную доставили к ним, в сознание она так и не пришла. Но опасность миновала. Меня заставили выпить несколько зелий, прежде чем отпустили. И пообещали держать в курсе.

   Но ни один из лекарей, приглашенных королем пламени, не смог мне объяснить, как так вышло, что у девушки, лишенной дара, случился всплеск.

   В мои покои отправили людей, чтобы взять на проверку отвар. Я застала их возвращение.

   Возвращение с пустыми руками. Потому что чайник и чашки из моих комнат исчезли.

   А королевскую кухню ждала проверка.

   — Кассандра, вы не пострадали? — его величество спешил по коридору. Опять один, без своей личной стражи.

   — Добрый день, ваше величество, — ответила я, присев в реверансе. — Со мной все хорошо. С моей служанкой тоже.

   — Я прикажу приставить к вам другую девушку.

   — Не нужно отбирать у нее место, — попросила я, подняв глаза на дракона. — Эта служанка прекрасно справлялась со своими обязанностями. И выпила яд вместо меня. Яд, который вызвал у нее всплеск! При том, что сил у нее нет!

   Мужчина поджал губы, никак не отреагировав на мое заявление. Значит, ему уже все было известно. Конечно, ему ведь ведомо все, что происходит в этих стенах.

   — Думаю, что своим поступком она заслужила получение имени, — неожиданно произнес мужчина, как-то странно на меня посмотрев.

   — Почему у нее случился всплеск? — выдохнула я. — Этого ведь просто не могло быть!

   — Могло, если яд воссоздал каплю дара, которого она лишилась.

   — Но… Ливетта на такое не способна…

   В первую очередь, когда служанка заикнулась о яде в напитке, я подумала про дочь герцога. Это ее оружие. Сплетни и яд. И оба этих клинка уже ударили по мне.

   Да только я уже сомневалась, что она имела отношение хотя бы к одному из этих происшествий. Слухи вредили и ей. А такой яд… где бы она могла его достать? Это не простой сок ядоцвета, который должен быть в арсенале любого отравителя.

   — Вам тоже стоит отдохнуть, — никак не отреагировал на мой шепот Торрин фон Асфен. — Можете пропустить сегодня занятие. Я даю вам на это разрешение.

   — Благодарю… ваше величество. Но я не стану пропускать. Со мной все хорошо.

   — Позвольте полюбопытствовать, — мужчина приподнял бровь и указал подбородком в сторону лекарских покоев. — Как вам удалось уберечь ее от всплеска? Лекари ведь справляются уже с последствиями.

   — Странный вопрос, ваше величество, — настороженно отозвалась я. — Вы ведь сами говорили о том, что фениксы и их дети могут утихомиривать чужие всплески.

   Удивление, которое промелькнуло на лице дракона, задело меня, как острый кинжал.

   — Что-то не так?..

   — Это правда, такая особенность есть, — задумчиво отозвался монарх стихии. — Но этому обучаются. Иногда годами. А вы хотите сказать, что так просто смогли прибегнуть к этому?

   — Не просто, — возразила я. — Я сама пережила после этого всплеск. Отравитель своего добился.

   Взгляд дракона резко стал жестким, колючим и злым. Но всего на мгновение. За которое у меня испуганно дрогнуло сердце.

   Но вместо того, чтобы попытаться оказаться как можно дальше от дракона, я выпалила вопрос, который крутился на языке с ночи:

   — Ваше величество, а что с делегацией? И пленником?

   Злость в ту же секунду полностью отступила, и на лице Торрина фон Асфена вновь мелькнуло удивление:

   — Они уехали, — коротко ответил он, прямо, не избегая правды.

   — А пленник?..

   — Все еще под куполом, — последовал такой же рубленный ответ. — А вы уже опаздываете на занятие, если собираетесь на него идти. Мое разрешение на его пропуск все еще в силе.

   — Благодарю вас, ваше величество, — вежливо отозвалась я. — Но я все же не стану его пропускать. Прошу простить, но мне пора.

   — Конечно, — он дал разрешение, и я уже развернулась, чтобы поспешить в нужную сторону, когда монарх стихии меня окликнул: — Кассандра, я должен принести вам свои извинения.

   — Извинения? — я от удивления чуть было не запнулась на ровном месте. Обернулась и поймала прямой взгляд черных глаз, в которых сейчас не плясал огонь. — За что?

   — Идите, — вместо объяснений сказал он. И открыл двери, ведущие в лекарские покои.

   Я еще несколько мгновений простояла на месте, не понимая, что только что произошло. А потом сорвалась и побежала на занятие, не обращая внимания на удивленные взгляды слуг и стражи.

   Я не леди, так что могу позволить себе короткую пробежку по коридорам, если это даст мне не опоздать на важное занятие.

   Берт и Эвилия сегодня снизили планку. Но все равно вымотали всех до такого состояния, что можно было уснуть на ходу. Если до этого я хотела разобраться с Ливеттой, узнать, что за яд она смогла добыть, то после была в состоянии только бросить в ее сторону уставший злой взгляд.

   В ответ получила ровно такой же.

   Видимо, дочери герцога де Равини тоже было что мне сказать.

   Но мы обе молча решили перенести этот разговор на потом.

   Без служанки оказалось не так просто. За время, прожитое в замке, я разучилась сама о себе заботиться. Правда, все, что мне пришлось сделать этим вечером самостоятельно, — это расшнуровать корсет, разобрать прическу и принять ванну.

   Ужин в комнаты мне подали. Но я побоялась к нему прикасаться после отравления. И легла спать голодной.

   Задремать удалось только ближе к полуночи. Мой сон окончательно испортился за эти дни. Может, стоило попросить у лекарей какой-нибудь настойки для отдыха, иначе я скоро начну игнорировать солнечные лучи по утрам и громко возмущаться на попытки меня разбудить.

   Тихий шорох послышался в тот момент, когда тонкий флер сновидения только начал формироваться во что-то ощутимое, яркое, во что хотелось погрузиться. Я отмахнулась от шума, не желая просыпаться. Подумала только, что, наверное, забыла запереть двери на балкон.

   А в следующую секунду что-то дернуло меня за волосы, выдергивая из такого желанного сновидения. Холодная липкая ладонь зажала рот и нос. Я от испуга запищала, не понимая, что происходит. Не в состоянии вдохнуть.

   — Она, — тихий рык со стороны окна, где виднелась еще одна высокая мужская фигура с длинными волосами.

   — Пусть меня! — пискнула я, укусив нападавшего за пальцы. Металлический привкус на языке и злое шипение за спиной, хватка ослабла.

   Я призвала дар, пламя вспыхнуло на ладонях, освещая комнату и лица напавших.

   Лица такие знакомые, бледные, вытянутые. И эти одежды с золотой вышивкой и черной оторочкой я уже видела.

   А в следующее мгновение земля ушла из-под ног, а слух и зрение пропали.

  
  
   

    Глава 26 

   

   — Уберите от меня руки! — взвизгнула я дурным голосом, наконец начиная различать силуэты и звуки.

   В месте, куда меня перенесли порталом, было довольно темно. И только несколько факелов на стенах рассеивали сгустившийся мрак. Только это пламя существовало, потому что я больше не могла призвать свой дар. Огонь на моих ладонях потух, стоило провалиться в портал.

   Я не чувствовала тепла в груди. Будто его и не было никогда.

   И это так напугало, так обескуражило, что я только слабо трепыхнулась в чужой стальной хватке.

   — Что вы сделали? Где я?

   Паника накрыла меня с головой, мешая нормально соображать.

   Нужно бы вести себя тихо. Пока не станет понятна причина такого безумного поступка, как похищение ученицы короля пламени. Да еще и у него из-под носа! Из самого замка!

   — Почему она в сознании? — раздался ледяной голос откуда-то сбоку.

   И вновь я почувствовала чужие руки на кистях, заламывающие их за спину.

   — Мы еще не получили доклад, — ответил тот, что стоял у меня за спиной. — Что-то пошло не по плану.

   Факелы в помещении стали ярче, и я увидела обладателя ледяного голоса и взгляда.

   Того самого дракона, который явился на бал.

   Каден ди Раратен? Кажется, именно так он представился.

   — Вы хоть понимаете, что делаете? — вопрос опять сорвался с языка раньше, чем я успела подумать.

   — Какое несмышленое дитя, — взгляд прозрачно-голубых глаз впился мне в лицо. — Это ты не понимала, что делала, когда ложилась в постель Торрина фон Асфена.

   Что? Что?!

   Так вот почему я тут? Потому что даже до них дошел слух о моем лживом статусе! О статусе любовницы!

   — Заприте ее, — взмахнул рукой он. — И узнайте причину ошибки!

   Рык ледяного дракона не походил на тот, что я слышала от короля пламени. Он был отвратительным до мелких мурашек по коже, до спазма в желудке.

   Меня толкнули куда-то в сторону, я запнулась о порожек. Чужие руки исчезли, я потеряла равновесие. А за спиной захлопнулась тяжелая металлическая дверь, погрузив помещение в кромешную тьму.

   Меня действительно заперли. В небольшой комнатушке, о чем я узнала в ближайшие несколько минут. Без окон и мебели. Только тонкий матрас валялся на полу.

   И так страшно стало. Так обидно. И горько.

   Я никогда ничего такого дурного не делала, чтобы оказаться в темнице у ледяных драконов.

   Вот, оказывается, куда могут привести слухи. А я не верила Ливетте… теперь-то она должна быть довольна. Та, кого она принимала за соперницу, пропала без следа.

   Слезы навернулись на глаза еще спустя полчаса бесполезных попыток призвать хотя бы блеклую искру. Магия не слушалась. Я по-прежнему не чувствовала ее присутствия.

   Ее будто высосали из меня.

   Как такое вообще возможно?!

   Еще через какое-то время в углу моей камеры послышался мышиный писк и возня. Я зажмурилась и до крови прикусила губу, моля богов совершить чудо.

   Им с их тронов должно быть видно все. Мое бедственное положение. Моя невиновность и непричастность ко всему, что сейчас происходит.

   Я начинала терять счет времени. Начинала замерзать и злиться.

   Злиться на всех. На ледяных драконов за это глупое похищение. На Торрина фон Асфена за то, что он будто бы специально поддерживал слухи о нашей близости. И на саму себя за то, что позволила себя так просто похитить.

   Я ведь не просто ученица короля пламени и будущий маг огня, а еще и дочь феникса. Я должна чувствовать магию!

   Надежда начала ускользать из пальцев. За дверью то и дело раздавались шаги, приглушенные голоса, но обо мне будто забыли.

   Какое этим драконам вообще дело до того, с кем спит король пламени?! Или это попытка выменять одного заложника на другого?

   Тогда у меня нет никаких шансов. Ведь пленник под огненным куполом не хочет свободы. Что очень странно, ведь даже его стихия так пытается вырваться и уничтожить все, до чего сможет дотянуться…

   Громкий рык заставил стены вздрогнуть. Я подпрыгнула на месте, не понимая, что происходит и чего ждать.

   Из-за двери послышался грохот и треск дерева. Пахнуло теплом. Я даже за закрытой дверью почувствовала это. А потом… дверь просто снесло с петель.

   В проходе виднелись высокие языки пламени, поднимался дым…

   — Кассандра.

   — Ваше величество?! — я вскочила на ноги, не веря происходящему.

   Король пламени явился за мной лично. И… убил ледяных драконов? Всех троих? Один? Разве такое возможно?!

   Я опять споткнулась. То ли из-за недостатка света в камере. То ли из-за ослабевших ног. Но не упала, меня поймали и удержали на месте.

   — Теперь все хорошо, Кассандра, — успокаивающие нотки в голосе дракона возымели действие. — Вы в безопасности. Простите, что так вышло.

   Простить…

   Он извиняется передо мной уже второй раз.

   — Это вы пустили тот слух? — недоверчиво ахнула я, пытаясь отступить от дракона, который и стал причиной моего похищения. Моего испуга. Моих страхов. — Вы меня подставили?

   — Я, — не стал отрицать мужчина, чьего лица я сейчас не могла видеть из-за сверкающих за его спиной языков пламени. Да, видеть не могла, но могла представить. Так четко и ясно. — И за это я у вас прошу прощения. В замке был шпион. И только так я мог найти его.

   — В замке?! — я опять попыталась вырваться из мужских объятий, но руки на талии превратились в сталь. — Вы же говорили, что знаете обо всем, что происходит в тех стенах!

   — И это так. Иначе я бы не смог так быстро вас найти. Это шпион подсыпал яд. Он пытался…

   — Оставить меня без сознания, чтобы похищение прошло гладко, — перебила я короля.

   — Верно, — я не видела, но слышала улыбку монарха стихии. — Однако теперь он найден. А ледяные драконы больше не посмеют явиться на мою землю.

   — Быть войне… — прошептала я испуганно. — Вы ведь убили их?

   — Войны не будет, — успокоил меня дракон. — Благодаря тому, что вы сыграли свою роль, Кассандра. Они покусились на то, что принадлежит мне. И понесли наказание. Никто не станет за них мстить и объявлять войну. Это закон.

   У меня сердце почему-то забилось быстрее от его слов. А потом я вдохнула дым и закашлялась.

   — И то правда, — непонятно что подтвердил дракон, и все звуки и очертания опять пропали. И только руки на моей талии оставались единственным существующим на самом деле.

   Кабинет короля пламени встретил нас разведенным камином и зажженными в канделябрах свечами. Под босыми ногами появился мягкий ковер, а вот руки с талии пропали.

   — Вы вся дрожите, — заметил мужчина, непонятно откуда доставая большой серый плед и набрасывая его мне на плечи. — Желаете вина?

   — Желаю ли я вина? — выдохнула я, наконец посмотрев дракону в глаза. — А желаю правды! И не только сейчас!

   Наверное, глупо и недальновидно требовать что-то у дракона. Но я до сих пор дрожала от страха и туго соображала. Потому могла себе простить такую импульсивность.

   — Вы вправе просить у меня что хотите, — согласился мужчина. — Ведь я подверг вас опасности.

   — Что хочу? — вскинула я бровь, с удивлением взглянув на Торрина фон Асфена, который уже разливал по серебряным с рубиновыми вставками кубкам красное вино. — А мое желание узнать правду вас не устроит?

   — Правда — это обязательный атрибут доверия, — произнес он, протягивая мне кубок и жестом предлагая присесть. — И я нарушил это правило. Подумайте, чего бы вы хотели. А вот правду я готов вам дать хоть сейчас. Если у вас, конечно, остались вопросы.

   Я так часто слышала это обещание, но постоянно оказывалась в неведении…

   Да и вопросов было целое море. Но я только тихо опустилась в кресло и поджала под себя ноги. Сделала глоток вина и с наслаждением зажмурилась, когда тепло от алкоголя прокатилось волной по коже и разлилось в желудке.

   В пустом, между прочим, желудке.

   — Вы подвергли меня риску, ваше величество, — отстраненно произнесла я, засмотревшись на пламя в камине. — И даже моя магия там не откликалась. Я могла погибнуть из-за того, что ваш пленник не сумел бы оказаться у них. Он ведь не захочет, даже если и сможет.

   — Кассандра, я знаю, что должен был вас предупредить, — вина в голосе дракона меня зацепила. — Но у меня не было гарантий, что шпионил не кто-то из вашего близкого круга общения. Если бы не эта операция, началась бы настоящая война. И мы бы вместе со всеми людскими королевствами не выстояли против ярости ледяных. Вы это понимаете?

   — Понимаю, — согласилась я, хотя самой было обидно. Страх отступил. Все случившееся уже походило на простой ночной кошмар, от которого удалось избавиться с рассветом.

   Я смогла помочь королю пламени, сама об этом не догадываясь. Меня втянули в игру и сделали выигрышную партию. Если и обидно, то лишь самую малость.

   — Почему мои силы не откликались?

   Тяжелый вздох дракона заставил меня собраться с мыслями. Кажется, я спросила о том, о чем он не хотел говорить. Но ведь сам пообещал мне правду.

   — Кассандра, — еще один тяжелый вздох. — Не вся истина написана в книгах. Некоторую знают только те, о ком эти книги пишутся. Как думаете, почему всплеск ощущается как холод в груди?

   — Эм… это как-то связано с моим вопросом?

   — Напрямую, — кивнул дракон.

   — Не знаю, — я пожала плечами. — Может, потому что дар пламени выходит из-под контроля…

   Я затихла, не зная, что еще сказать. Торрин фон Асфен смотрел прямо на меня, будто ожидал, что та проницательность, за которую он меня похвалил, вновь проснется.

   Но она затаилась, не спеша мне на выручку.

   — Нет, Кассандра, дело не в этом, — наконец произнес монарх стихии и осушил свой кубок несколькими большими глотками. — Дело в том, что во всем нужно равновесие. Фениксы его нашли. Сами. Потому и есть только огненный род фениксов. Никогда не существовало ледяных, потому что в этом не было нужды. Тот холод, который ощущает феникс при всплеске, всегда сможет воссоединиться с пламенем. И установить баланс.

   — А у драконов? — речь опять пошла о чем-то очень сложном. И я постаралась собраться с мыслями, чтобы ничего не упустить. — Ведь существуют огненные и ледяные драконы.

   — Верно. Ледяные драконы всегда уравновешивали огненных. И наоборот. Но даже при установке этого равновесия, если кровь их детей смешалась бы с человеческой, у дальнейшего потомства могли бы возникнуть проблемы со всплеском силы.

   — Дети? — я окончательно запуталась. — У ледяных и огненных драконов? А разве их энергии совпадают для потомства?

   — Нет. Но у драконов есть кое-что, что может перебороть это. У драконов всегда существует пара. Противоположная по энергии. Но именно эта истинность позволяет им завести потомство. Это любовь, которой никто из людей никогда не видывал. Привязанность, которую невозможно побороть. Обычно.

   Я тряхнула головой, стараясь осознать только что полученную правду.

   — Всплески у потомства всегда ощущаются как холод, потому что этого холода им не хватает для равновесия, — продолжил между тем говорить Торрин фон Асфен. — В их роду он когда-то был, но сейчас его так мало, что силы льда ни на что не хватает. Он может лишь попытаться усмирить пламя и уравновесить его, а пламя, в свою очередь, полностью вырвется из-под контроля по вине этого толчка. И может убить носителя дара.

   — Те методики, о которых нам рассказывали Берт и Эвилия, — шепотом произнесла я, поглаживая пальцами выступающий на боку кубка рубин, — они все завязаны на спокойствии и размеренном дыхании! Мы что, пытаемся воссоздать энергию льда, чтобы подавить всплеск?!

   — Да.

   У меня дыхание от этого открытия перехватило.

   — Но это получается только у далеких потомков драконов, — добавил мужчина. — На чистокровных эти методики не работают. Потому что их пламя или лед в силах утихомирить только истинная пара, находящаяся рядом.

   Я опять тряхнула головой, начиная чувствовать опьянение от вина на голодный желудок. Да еще и после испуга от похищения.

   Соберись, Кассандра!

   — Ваше величество, я все равно не поняла, почему моя магия не отзывалась в том месте, — язык начал заплетаться. — Я ведь из рода фениксов. Пусть даже ледяные драконы могут влиять на огненные дары полукровок… но я не дракон.

   — Когда речь касается энергии, все равны, — качнул головой Торрин фон Асфен. — К тому же вы, Кассандра, феникс лишь наполовину. Ваша человеческая часть слишком легко поддается влиянию. Они задавили ваш дар своим. Против драконов вам не выстоять.

   Я закусила губу, жалея, что этот разговор случился именно сейчас. У меня была масса вопросов к королю пламени. Но именно сейчас все они будто выветрились из головы.

   Зато монарх стихии знал, что сказать:

   — Вы решили, о чем хотите попросить, Кассандра? Это мой дар за ваш риск. И вашу помощь.

   Попросить… за то, что мне не сказали о готовящемся похищении… попросить…

   — Завтра у моей сестры свадьба, — выдохнула я, поднимая глаза на короля пламени. — И по традиции мне нужен сопровождающий. Вы меня сопроводите на торжество, ваше величество?

  
  
   

    Глава 27 

   

   Боги, зачем я вообще об этом заикнулась? Как могла предложить его величеству такое?! И как он мог согласиться?

   До сих пор в голове не укладывается! Боги!

   Эти мысли посетили меня на следующее утро, когда я наконец поспала и поела. Алкоголь выветрился из организма, возвращаясь возможность рассуждать здраво. И я не могла поверить, что предложила дракону такую дерзость.

   Король пламени, сопровождающий свою ученицу на свадьбу ее сестры!

   Скажи мне кто еще полгода назад, что такое случится на самом деле, я бы обозвала его безумцем и посоветовала посетить лекарей. А сейчас я собиралась в гости к Хелен.

   Моя горничная еще не вернулась, а я категорически не желала других слуг, потому выбрала платье темно-серого цвета со шнуровкой на груди. Этот корсет я могла затянуть и сама.

   К обеду в дверь постучали.

   — Кассандра, вы готовы? — голос короля пламени раздался в гостиной.

   — Ваше величество? — охнула я, выскакивая из спальни и поправляя только что вдетую в ухо серьгу. — Вы сами?

   — А с кем я должен был прийти? — усмехнувшись, уточнил мужчина, который ради моей просьбы отложил на сегодня все дела.

   — Я полагала, что вы пришлете за мной, — честно отозвалась я и только после этого отметила наряд дракона.

   Белая рубашка с широкими рукавами, украшенными золотой нитью, черная приталенная жилетка и темные брюки. Ничего лишнего. Ничего вызывающего и вычурного.

   И только перчатки оставались неизменным атрибутом.

   — Вы готовы? — уточнил он, вскинув брови и протянув мне руку в приглашающем жесте.

   — Да, — дыхание почему-то сбилось, я вложила пальцы в его ладонь, и в то же мгновение портал перенес нас в пространстве.

   Вокруг зеленые деревья, невдалеке шумит большой фонтан, впереди разодетые люди. И воздух… какой-то другой воздух.

   — Мне кажется, мы вошли на праздник через черный ход, — усмехнулась я, осматривая парк, в котором мы оказались.

   — Думаю, что сестре невесты это позволительно, — отозвался дракон. — Как и ее спутнику.

   Свадьба была в самом разгаре. Мы опоздали на церемонию, но успели на основной праздник, развернувшийся в огромном парке перед трехэтажным особняком из белого камня.

   Владения графини Шаранской поржали. А размах празднества будоражил воображение. Пока плутали по аллеям, мы встретили труппу гимнастов, которые развлекали приглашенных на огромной сцене. Увидели играющих в догонялки детей и факиров, которые имитировали владение огнем. Но на самом деле показывали просто фокусы.

   И так легко тут дышалось, так хорошо становилось на душе…

   Что я даже не сразу поняла, что впитываю энергию этого места. Что наслаждаюсь не видами, а настроением.

   — Ваше величество, — шепотом позвала я дракона, — я все ярче начинаю чувствовать энергии. Это… нормально?

   — Вы же феникс, Кассандра. — Я не посмотрела на мужчину, но услышала, как он улыбается. — Ваша сила растет. И вместе с ней пробуждаются умения. Это не просто нормально, это естественно. О! А это не ваша сестра?

   Я перевела взгляд в ту сторону, куда указывал король пламени, и замерла от восхищения.

   Аллея заканчивалась огромной поляной, где расположились столы, играли музыканты и танцевали гости. Как на балу. Только под чистым голубым небом вместо потолков бальных залов.

   — Хелен! — сдавленно позвала я сестру и тут же закусила губу.

   Она стояла рядом с высоким светловолосым мужчиной в темно-синем костюме и приветливо улыбалась всем, кто подходил и поздравлял их с торжеством.

   — Ей очень идет белый цвет, — невпопад брякнула я, с восхищением глядя на женщину, в которую выросла моя любимая сестренка.

   Светлые волосы уложены в сложную прическу, из которой широкой лентой вытекает фата, тонкая талия так сильно стянута корсетом, что, кажется, ее можно охватить ладонью. Широкая юбка еще сильнее подчеркивает ее, делает еще тоньше…

   — Кассандра? — удивление, с которым произнесли мое имя, смогло прорваться сквозь гам нескольких десятков гостей и музыку.

   Хелен смотрела прямо на меня такими большими глазами, будто до последнего не верила, что то письмо было написано моей рукой.

   — Ох, пойдемте скорее, — попросила я, забывая на мгновение, кто меня сегодня сопровождает.

   Дракон ничего не ответил, зашагал быстрее, а я чуть ль не бежала за ним. С трудом сдерживая шаг. И глядя на Хелен, которая не обращала внимания на гостей, которые поздравляли ее и мужа.

   — Позвольте поздравить вас в этот чудесный день с таким праздником, — твердым голосом произнес Торрин фон Асфен, когда между нами и Хелен с ее мужем оставалось не более пяти шагов. — Леди Хелен, лорд Вайлер, примите наш подарок.

   Я чуть не застонала.

   Это свадьба моей сестры! Это я должна была задуматься о подарке на их свадьбу. Но даже не вспомнила об этом.

   — Не стоит, — кашлянув, произнесла Хелен, легко улыбнувшись королю пламени. Не знаю, подозревала ли она, с кем сейчас говорит. — Мою дорогую сестру и ее спутника мы рады видеть без всяких подарков.

   — Сестру? — лорд Вайлер удивленно перевел на меня взгляд. — Леди Кассандра.

   — Рада с вами познакомиться, — склонила я голову в приветствии. — Берегите Хелен.

   — Не сомневайтесь, — мужчина сжал в своей ладони пальцы сестры. — Она самое ценное и дорогое для меня.

   Хелен счастливо улыбнулась, а я уловила ту самую светлую энергию, которая охватила два влюбленных сердца.

   — Приятно это слышать, леди Хелен, — ответил король пламени, — но я все же настаиваю. Ведь к вашим вратам только что доставили карету из белого веского дерева с гербом вашей семьи.

   — Это очень ценный подарок, — лицо лорда Вайлера вытянулось. — Благодарю вас. И прошу прощения, ведь нас не представили, лорд…

   — Асфен, — легкая улыбка на губах короля пламени. — Еще раз поздравляю вас.

   — Ох, Кас! — Хелен отпустила ладонь мужа и недоверчиво протянула ко мне руки.

   А я, наплевав на все приличия, шагнула вперед и крепко обняла ее.

   — Как я соскучилась.

   — И я.

   На глаза навернулись слезы. Слезы счастья от того, что мы вновь встретились. Что она нашла свое место в жизни и довольна им.

   — Прошу вас, отпразднуйте с нами, — Хелен отпустила меня, сделав шаг назад. — Мы очень рады вас видеть. И рады разделить с вами наше счастье.

   — А леди де Вотелье… то есть…

   — Нет, матушка не смогла приехать, — поняла меня сестра. — Но она написала мне, что повстречала тебя. Не знаю, что там произошло, Кас, но в ней что-то изменилось.

   Я ничего не смогла на это ответить, потому отступила от сестры на шаг и просто сжала ее руку в своих ладонях, вкладывая в этот жест все свои чувства.

   — Еще раз поздравляем, — пришел ко мне на помощь король пламени и подал руку, приглашая оставить молодоженов одних.

   — Мне так мало этого времени, — посетовала я, когда мы отошли к столам. А слуга преподнес нам по бокалу игристого вина.

   — Вы так говорите, будто это ваша последняя встреча, — усмехнулся мужчина, пригубив напиток.

   — Хотите сказать, что разрешите мне с ней видеться? — ошарашенно выдохнула я.

   — Кассандра, я дракон, а не монстр, — заметил Торрин фон Асфен. — К тому же вы доказали свою верность. И я вижу, насколько важно вам это.

   — Спасибо… Но разве это не нарушает всех тех законов, что вы установили?

   — А вы собираетесь об этом кому-то говорить?

   — Нет.

   — Значит, нет, — беспечно пожал плечами мужчина. — Не думайте сегодня о дурном, Кассандра. Возьмите от этого дня как можно больше. Ведь вам это нужно.

   Его последние слова прозвучали двояко. Потому что это нужно было мне как Кассандре. И мне как фениксу.

   Но его слова пошли в разрез с действиями, когда ко мне подошел статный мужчина и спросил разрешения у короля потанцевать с его спутницей.

   — Нет! — король пламени не просто ответил отказом. Он зарычал в лицо незнакомцу, напугав того до побелевших скул.

   — Прошу прощения, — тут же стушевался мужчина, поспешно отступая.

   — Ваше величество…

   — Что? — он так резко ко мне повернулся, что я и сама испуганно отступила. Торрину фон Асфену потребовалось несколько мгновений, чтобы взять себя в руки. — Прошу прощения, Кассандра, иногда я все же зверею, когда покушаются на мое.

   Я все еще с удивлением смотрела на смущенного дракона, а потом вспомнила, где уже видела такое выражение лица. Точнее, когда.

   Так же зол его величество был в ту ночь, когда Олаф проник в его кабинет. Покусился на вещи дракона.

   Да, это может быть опасно для здоровья и жизни.

   — Ну, раз вы воспринимаете меня как свою вещь, — я сама не поняла, откуда взялся этот лед в словах. — Может, вы тогда сами со мной потанцуете?

   — С радостью, — колючий голос стеганул. — Позвольте пригласить вас на танец, Кассандра?

   Дракон протянул мне руку и вскинул брови, ожидая ответа.

   — Конечно, лорд Асфен, но с одним условием, вы снимете перчатки.

   Взгляд дракона стал острым, как заточенный клинок.

   — Я не сниму перчаток, Кассандра.

   — Я…

   — Или на свадьбе вашей сестры объявят о ваших похоронах.

   — Вы мне угрожаете? — удивилась я.

   — Предупреждаю, — рык вновь зародился где-то в его груди. Хорошо, что мы стояли в стороне от всех. — Прикосновение дракона может вынести только его истинная, если запечатление произошло.

   Я замерла, не до конца понимая, о чем он говорит. Запечатление? Истинная? Это значит, что совсем скоро у короля пламени появится королева пламени? Или она будет носить титул, связанный со льдом?

   — Так что, вы все еще желаете со мной потанцевать, Кассандра? — вскинул бровь дракон и протянул руку в приглашающем жесте.

   Я еще секунду прожигала взглядом перчатку, а потом вложила пальцы в его ладонь. И вновь дракон закружил меня в танце, как на балу.

   Музыка звучала где-то рядом, но не могла захватить меня полностью. В какой-то момент я уловила вздох облегчения короля пламени и его удивление в эмоциях.

   — Я был слишком резок, Кассандра, — произнес он, закружив меня. — Прошу меня простить.

   — Вы дракон, в этом нет ничего удивительного, — я легко приняла его странность.

   — Иногда я зверею, — признался мужчина. — И с этим, к сожалению, ничего нельзя поделать.

   — Если бы с этим ничего нельзя было сделать, — заметила я, — вы бы всегда пребывали в таком состоянии. Но это ведь не так…

   — Я солгу, если скажу, что справился с этой вспышкой сам. Мне кажется, что ваше присутствие возвращает мне способность мыслить здраво.

   Я не ожидала услышать подобные слова. Потому даже не нашлась, что ответить. И только спустя долгую минуту предположила:

   — Может, это из-за того, что я наполовину феникс? Вы ведь сами говорили, что мы можем разное.

   — Не будем преуменьшать лично ваши заслуги, — легкая улыбка коснулась его губ. — И, если вы позволите, я бы хотел проверить одну свою догадку, которая не дает мне покоя уже несколько недель.

   — Как я могу что-то запретить королю пламени? — шутливо отозвалась я, уловив перемену в его настроении. Вначале была злость, потом она сменилась на уверенность, а теперь трансформировалась в удивление и сомнение.

   Торрин фон Асфен остановился прямо посреди танца, наклонился и поцеловал меня.

   Я застыла от удивления, чувствуя на губах чужое дыхание, чужие губы. Руки на талии дернулись, притянув меня ближе к монарху стихии. А в груди что-то взорвалось ярким солнцем, ослепляя и перехватывая дыхание.

   — Ваше величество! — выдохнула я, отпрянув от мужчины. — Что вы делаете?!

   В голове, где еще мгновение назад было пусто, вспыхнул сразу десяток вопросов. Которые не были даже связаны между собой.

   Торрин фон Асфен почему-то улыбнулся. И даже открыл рот, чтобы ответить, но вместо слов по ушам ударил протяжный визг. А тонкая шпилька с алым камнем у воротника его рубашки ослепительно вспыхнула.

   — Что случилось? — к нам поспешил слуга.

   Где-то вдалеке я увидела бегущих в нашу сторону стражников.

   — Ваше величество…

   — Ледяной дракон прорвал купол, — одними губами произнес монарх стихии, глядя мне в глаза. — Она на свободе.
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   — Вы сказали «она»? — выдохнула я, спешно прощаясь с сестрой.

   — Кассандра, не сейчас, — отмахнулся его величество, вытаскивая ту самую шпильку, снимая перчатку и голыми пальцами ломая в украшении драгоценный камень. — Я верну вас в замок.

   — Ваше величество, вы обещали мне правду. Пленник… она?!

   — Правду? — мужчина резко повернулся ко мне, в его глазах пылало пламя. Такое яркое и дикое, какого я никогда не видела. — Правда заключается в том, Кассандра, что когда-то давно я жил в мире драконов, служил в личной гвардии императора. И был отправлен на опасную миссию. Погиб весь отряд. Вернулись только мы с братом. И тот подставил меня. Я не смог ничего доказать и был изгнан. Моя истинная тогда уже нашлась и отправилась за мной, ведь запечатление произошло.

   Я замерла на месте, не ожидая услышать именно такую правду.

   Но короля пламени будто прорвало:

   — Она пришла сюда за мной. Даже согласилась жить в уединении, там, где мы сможем создать новый дом. Где ей будет комфортно. Но и она обманула. Погибли люди. Исаль загорелась идеей создать новый мир. Целый мир для нас двоих. Этого допустить я не мог, ведь она хотела уничтожить все живое. Убить лишних и забрать выживших в рабство. Понимаете, Кассандра? Я был слабее. Мне пришлось подлостью погрузить свою истинную в долгий сон. Пришлось запереть. Я не мог ее убить. Физически! А сейчас она прорвала купол. Она почувствовала.

   — Что почувствовала?

   — Вы возвращаетесь в замок.

   Мужчина одним взмахом открыл для меня портал. Тот засветился аркой рядом. Аркой безопасности, если таковая могла быть.

   — Поторопитесь, — добавил он, кажется, поймав тень сомнения в моих глазах. — Скорее.

   Я не знаю, что щелкнуло у меня в голове. Догадка ослепила вспышкой. И вместо того, чтобы шагнуть в портал, я сократила расстояние между нами. И взяла дракона за руку.

   За руку, на которой не было перчатки.

   Пальцы обожгло жаром. Всего на секунду мне нечем стало дышать, перед глазами взорвались вспышки.

   А потом все пропало.

   И были только мы с королем пламени, которого я держала за руку.

   — Кассандра…

   Удивление в голосе дракона вернуло меня в реальность.

   — Прошу прощения, — пискнула я, быстро отступив и отпустив мужчину. — Просто… мне показалось… что это… не знаю…

   — Зачем вы это сделали? — Торрин фон Асфен поднял на меня удивленный взгляд. — Вы могли погибнуть!

   — Не могла, — уверенно отозвалась я. — Вы сказали, что к вам может прикасаться только ваша истинная. Но тогда бы вы меня не поцеловали. Ведь именно это вы хотели проверить? Ваше запечатление начало слабеть.

   — Оно не пропало?.. Защита ведь пала…

   Я впервые видела его сбитым с толку. Такого… человечного.

   — Слабеть. Вы меня все же обожгли, — призналась я, показав дракону покрасневшие пальцы. — Из-за чего пала защита?

   Дракон еще несколько мгновений смотрел в пространство перед собой, будто пытаясь осознать все.

   — Внутренний купол завязан на запечатлении, — наконец признался он. — Когда и если оно разрушится, защита падет. Мои чувства пошатнулись, — мужчина поднял глаза и встретился со мной взглядом. — Из-за вас.

   Я бы могла смутиться, о чем-то спросить, он мог ответить. Разговор мог продолжаться еще долго, но времени не было.

   Потому я произнесла всего одну фразу, вновь коснувшись ладони и скривившись от нового ожога:

   — Я желаю отправиться с вами. К ней.

   Дракон мог не согласиться. Я знала это. Потому просто встала рядом и решительно поджала губы.

   Глупое геройство. Дурацкое желание узнать, на что способна ледяная драконица, ощутившая ослабление запечатления. Но я в этом тоже оказалась замешана. И имела право знать.

   Короткий взгляд полный недовольства я получила сразу же. Но и король пламени понимал, что времени нет. Потому портал открылся сразу же, унося нас с праздника прямиком в кошмар.

   Первым, что я почувствовала, был холод.

   Пробирающий до костей. Заставляющий дрожать.

   А когда вернулось зрение…

   Я не узнала местность. Все еще зеленая трава покрылась тонким слоем снега, метель кружила в воздухе, ледяные порывы ветра били в грудь.

   Мы стояли на вершине того самого холма, куда король пламени приводил всех учеников. Но купола внизу не было. А ледники стали выше и острее. И только через мгновение я увидела с десяток черных фигур внизу.

   Отряд магов пламени.

   — Где остальные? — рыкнул дракон, тоже увидев их. — Этого слишком мало. Их же…

   Договорить он не успел. А я даже не успела осознать, что происходит.

   Один из ледников ожил, зашевелился, будто стал водой, и просто смел людей, разбрасывая их тела в стороны.

   Ни один не поднялся.

   — Я теряю магов, — рыкнул дракон, стягивая вторую перчатку.

   Пламя, хлынуло с его ладоней, отгоняя ледники, которые вели себя как живые. Шевелились, двигались, защищали свое место. И пытались захватить все больше территории.

   — Ваше величество! — в нашу сторону спешил еще один отряд. Больший. И вел его Гилберт.

   — Отчитывайся, — рыкнул дракон. А я поспешно отступила от него, глядя на ледники.

   Такие высокие. Холодные. Одинокие.

   Я будто чувствовала ту боль, что они источали. Что источала сила их хозяйки.

   Драконица просто пришла за своим мужчиной. За тем, с кем должна быть. Кого должна любить. Он не мог оставаться в том мире. Она не могла смириться с правилами этого.

   Какую же боль это должно было причинить женщине. Одинокой женщине в чужом месте.

   И сейчас… когда она каким-то образом почувствовала, что привязанность второй половинки слабеет. Когда поняла, что теряет и его, хотя это такая редкость…

   Я мало, что понимала в особенностях чувств драконов. Но любовь и одиночество мы должны ощущать одинаково. И я могла представить, насколько потеряна сейчас истинная короля пламени.

   И мне… стало ее жалко.

   — Кассандра, мне не стоило вас слушать, — дракон остановился рядом. — Вы должны вернуться в замок. Отряд Гилберта вас сопроводит.

   — А вы? — я внезапно ощутила его жгучую решимость. И готовность к чему-то неизбежному.

   — Я должен положить этому конец.

   Он говорил ровным голосом, но я чувствовала его волнение. И боль.

   — Вы решили ее убить? — упавшим голосом спросила я и натолкнулась на взгляд удивления.

   — У меня это на лице написано, Кассандра? — попытался отшутиться король пламени.

   — Нет, я чувствую ваши эмоции, — честно ответила я. — Если вам интересно мое мнение, то это не выход.

   — Знаете, сколько людей я потерял за последние несколько минут? — прищурившись, спросил он. И сам же ответил. — Пятьдесят восемь. Я больше никого не пошлю на верную гибель. С Исаль я должен разобраться сам. Она перешла все границы.

   — Убить свою истинную? — недоверчиво покачала я головой. — Это же должно быть для вас невозможно! Вы же почти одно целое…

   — Теперь я, наверное, смогу это сделать. Благодаря вам.

   Его слова стеганули по мне плетью. Пусть я и чувствовала облегчение в них, мне самой лучше от этого не становилось.

   — Я не хочу быть причиной чьей-то смерти, — у меня внутри все содрогнулось от одной только мысли об этом. — Это неправильно!

   — И что же вы предлагаете? — фыркнул мужчина, посмотрев на меня так, будто я мешала.

   — Если ваша связь ослабла, она может вернуться. Ее тут больше ничто не держит…

   — Ничто? — фыркнул он. — Злость. Месть. Ярость. Думаете, эти чувства слабее любви? Исаль убивала людей, даже когда наша любовь была взаимной. До того как она стала для меня камнем на шее, а я для нее — безумием.

   Я затихла, не зная, как сказать ему, что боль испытывает не только он, но и она.

   — Вам нужно поговорить, — твердо произнесла я, чувствуя на себе ответственность. — Она может послушать. Убийство — это не выход, ваше величество, никогда не выход.

   Я обращалась к великому дракону как к несмышленому ребенку, пытаясь объяснить самую простую вещь, что жизнь важна.

   Любая жизнь важна.

   — Она убийца, Кассандра, вы это слышите?

   — Слышу. Понимаю. И до сих пор вижу, — я бросила взгляд в сторону фигур, разбросанных по белоснежному настилу. — Но это ваша истинная пара, несмотря ни на что. Даже на ослабевшую связь.

   — Вы хотите, чтобы я с ней поговорил, — недоверчиво покачал головой мужчина. — Кассандра…

   Я не знаю, куда мог зайти спор.

   Но в это мгновение со стороны ледников послышался грозный визг. Протяжный, высокий, пробирающий до мурашек. А в небо голубой тенью взлетела огромная драконица.

   Тонкая шея, массивная овальная голова с тонким изогнутым кверху рогом посередине, кожистые крылья и длинный хвост.

   Она взлетела, неистово визжа. И тут же спикировала вниз.

   — Откуда в ней сила на смену ипостаси? — только и успел вымолвить мужчина.

   Исаль приближалась. Она будто знала, что мы тут.

   А потом драконица раскрыла пасть и помчалась в нашу сторону, выдыхая лед.

   Я видела, как округа моментально покрывается толстой прозрачной коркой. Как вырастают новый ледники. Деревья взрываются от резкого перепада температуры.

   Она неслась на нас. Неслась, чтобы обрушить весь свой ледяной гнев на наши головы.

   Торрин фон Асфен дернул меня на себя, прижал к груди и выстроил над нашими головами алый купол. Буквально за секунду до того, как по нему ударило льдом, все вокруг заволокло морозной крошкой.

   — Гилберт! — опомнилась я, стараясь рассмотреть, куда пропали остальные маги пламени.

   — Они успели уйти, — последовал короткий ответ мужчины, который меня обнимал. — Я видел блеск портальной арки.

   Купол, защитивший нас, распался на тысячи ярких вспышек, а вокруг… вокруг царила настоящая зима.

   — Что делать? — я наконец осознала масштаб проблемы.

   Драконица… была до всего этого в человеческом теле. У нее не должно было остаться сил на смену ипостаси. Но именно она сейчас кружила над нами в небе. Выискивая взглядом добычу.

   — Закройте глаза, Кассандра, — тихо попросил мужчина. — Тут только один выход. И выбора больше нет.

   Дракон принял решение убить ее. Я это не просто поняла, а почувствовала.

   Его решимость. Его боль. Боль от того, что он теперь мог и должен был сделать. Я впитывала эту тьму как губка. И ничего не могла с этим поделать.

   Исаль сложила крылья и рухнула вниз, устремляясь к нам. Она видела своего истинного. Чувствовала его.

   Это было их сражение. Их битва. В которой я никак участвовать не должна была. Но оказалась тут.

   Первый огненный луч прошел мимо. Яркий вспышкой разорвал пространство, но не задел ледяную драконицу. Второй лишь слегка коснулся ее крыла, оставляя на небесно-голубой шкуре тонкий алый след.

   А потом она приземлилась. Моментально меняя ипостась. И превращаясь в человека.

   В высокую светловолосую и светлоглазую женщину в сером платье. Холодно красивую. Они с Торрином фон Асфеном могли бы стать красивой парой. Но… все обернулось иначе.

   Я думала, что она что-то скажет, обвинит, закричит. Но она молчала. И только взгляд говорил обо всем. О ледяной ненависти, о злости, о мучениях.

   Жалость к ней никуда не исчезла. Жалость к монстру… я даже не могу это описать. Эта тьма захлестывала меня с двух сторон. С ее и с моей.

   Торрин фон Асфен тоже ничего не сказал. Эта тишина, нарушаемая только порывами ледяного ветра, уничтожала.

   А в следующую секунду произошло сразу три вещи. Исаль вскинула руки, король пламени закрыл нас от ее ярости щитом пламени, толкнув меня себе за спину. Но я только шаг в сторону сделала.

   И…

   Щит треснул. Разбился, когда в него впилось ледяное копье.

   А драконица пошатнулась и рухнула на снег. Беззвучно. Без каких-либо видимых повреждений.

   Я повернулась к монарху стихии, чтобы задать вопрос, и застыла на месте, не веря своим глазам.

   Торрин фон Асфен пошатнулся и осел вслед за своей истиной. Из его груди торчало ледяное копье.

  
  
   

    Глава 29 

   

   — Боги…

   Я стояла на месте, не веря своим глазам. Это не может быть правдой. Просто не может. Чтобы какое-то копье взяло самого короля пламени. Того, кем пугают детей и взрослых. Не просто человека, а настоящего дракона.

   Но кровь медленно расползалась алым пятном по снегу. Ветер стих, снег прекратился. А на поляне лежали двое. Ледяной и огненный драконы в человеческих ипостасях.

   — Ваше величество, — я наконец кинулась к нему, упала рядом на колени и зажала ладонями рану вокруг копья.

   Холодный лед и чужая горячая кровь.

   — Ваше величество…

   Торрин фон Асфен не подавал признаков жизни. Кровь отлила от лица, губы стали синими.

   — Гилберт!

   У меня дрожали руки, я понятия не имела, что делать.

   И с запозданием вспомнила, что помощник короля успел уйти вместе с остальными магами. Спасаясь от атаки ледяной драконицы.

   Почему они бросили своего короля?! Был ли это приказ монарха стихии?!

   Что я могу сделать? Чем помочь?

   Я не хотела верить, что он умер. Вот так глупо. Нелепо. И легко. От руки своей истинной. Той, что должна была подарить ему мир и наследников.

   Исаль лежала неподалеку. И тоже не шевелилась.

   Неужели, они оба погибли?!

   Нет!

   Нужно взять себя в руки. Я должна помочь Торрину. Я ведь уже один раз это сделала. Ослабила их связь с Исаль.

   В памяти тут же всплыл тот поцелуй. Поцелуй любопытства. Интереса. С крохотной вспышкой чувств.

   Моих чувств.

   — Нет…

   По щекам побежали слезы, истерика проснулась так не вовремя, так не к месту. Но я ведь не лекарь, что я могу сделать? Только растопить этот лед. Прижечь рану. Но это не вернет дракону жизнь. Это не та сила. Мой дар-проклятие тут совершенно бесполезен.

   Меня бросило в жар. Злость накрыла с такой силой, что магия взбунтовалась. Кровь в венах буквально вскипела от этого, причиняя неимоверную боль.

   И в момент все стихло.

   — Ты хочешь его спасти? — голос возник буквально из ниоткуда, раздался у меня над плечом.

   Но рядом никого не было. Абсолютно никого.

   — Так сильно хочешь? — второй голос, кажется, женский.

   — А кто тебе он?

   — Он ведь дракон.

   Голоса множились. Кажется, я начинала сходить с ума.

   — Ответь, птенец, ты так хочешь его спасти?

   — Того, кто с тобой даже не одной крови?

   — Того, кто не приходится тебе родней?

   — Кто не летает с тобой под одним небом?

   — Кто здесь?! — У меня сдали нервы. Я прикусила губу и ощутила на языке металлический привкус.

   — Хочешь его спасти, так спаси, — новый шепот.

   — Пожертвуй.

   — Поделись.

   — Награди.

   — …но мы…

   — …не гарантируем…

   — …что ты…

   — …выживешь…

   — Что я должна сделать?! — я сорвалась на крик, надеясь, что не схожу с ума. — Я хочу его спасти!

   Я надеялась, что эти голоса реальны. Что они знают, как спасти короля пламени. И могут помочь.

   — Дай нам…

   — …сделать это…

   — …просто…

   — …доверься…

   И я доверилась. Зажмурилась, но рук с мужского тела не убрала. Сама не убрала. Однако ладони взлетели, с губ сорвался какой-то шепот.

   Я вмиг утратила контроль над собственным телом. А потом и вовсе перестала его ощущать.

   Эти голоса задвинули меня куда-то в тень, отбирая весь контроль. Я не понимала, что происходит. Но страшно при этом не было. Я перестала чувствовать. Пропал холод. Пропало ощущение поверхности. Страхи и переживания.

   Я существовала, но где-то не здесь.

   А потом померк последний свет, когда отголоски боли настигли меня. Впились в сознание острыми иглами.

   Терпеть их не было сил. И я отпустила свое тело, как отпускала перо, когда заканчивала письмо.

   * * *

   Черные волны били в грудь, над головой раскинулась чернильная бездна. Без звезд и луны, без намека на скорый рассвет.

   Я пыталась выплыть, удержаться на поверхности, но каждая новая поднимающаяся волна намеревалась утащить меня на самое дно. Накрывала с головой, отбрасывала. Я захлебывалась безвкусной водой, откашливалась и вновь искала взглядом берег. Плыла. Боролась с волнами.

   Но только выбивалась из сил.

   Ни берега, ни огней, ни какого-то намека на спасение.

   Я тонула.

   Медленно уходила на дно. С каждой новой волной сил, чтобы держаться на плаву, оставалось все меньше.

   Я не могла вспомнить, как оказалась тут. Что было «до». Все это смылось холодной черной водой — единственным, что существовало на самом деле.

   Я даже имени своего вспомнить не могла. Кто я? Почему оказалась тут? Одна.

   — Помогите!

   Даже собственный голос показался мне чужим. Незнакомым. Я наглоталась воды и вновь куда-то поплыла в надежде найти берег.

   — Кассандра…

   От удивления я замерла и чуть было не пошла ко дну, когда очередная волна поднялась так высоко, что утащила с собой на глубину.

   — Кассандра…

   Этот голос!

   Я крутила головой, стараясь понять, откуда он исходит. Кто тут? Кто может звать меня? А меня ли?

   — Кассандра!

   Воспоминания вернулись яркой вспышкой! Мрак отступил, чернильную мглу рассеяли первые лучи встающего на востоке солнца. Вода начала успокаиваться и приобретать привычный голубой цвет.

   А впереди замаячил берег. Так близко. И как я только раньше его не замечала? Как могла быть такой слепой и глупой?!

   Из последних сил я кинулась в нужную сторону, борясь с уже не такими высокими и сильными волнами, преодолевая расстояние, которое раньше показалось бы убийственным.

   А когда ощутила под ногами дно…

   — Кассандра!

   Резкий толчок в бок, и я… проснулась!

   Весь этот ужас с водой был просто сном. Обычным ночным кошмаром, от которого я никак не могла избавиться.

   Проморгавшись, я присела на кровати и, к собственному удивлению, обнаружила себя не в собственных покоях, а в лекарских.

   Сейчас тут никого, кроме меня, не было. Светлые стены, запах сушеных трав, одинокий стул рядом с моей кроватью.

   Косые солнечные лучи проникали сквозь распахнутые шторы.

   Рвано выдохнув, я хотела было встать, но не почувствовала в себе сил на это. К тому же очень хотелось есть.

   Дверь в покои открылась спустя несколько минут. Я вначале увидела спину девушки, которая задом проскользнула внутрь. А потом она обернулась и удивленно распахнула рот.

   — Кассандра? — не тот голос, что я слышала во сне. Но и его звучание тоже было мне приятно.

   Потому что навестить меня пришла моя горничная.

   — Ох, вы очнулись! — всплеснула она руками. — Какое счастье! Я сейчас же позову лекарей!

   — Подожди, — собственный голос показался мне слабым. — Скажи, сколько я спала?

   — Спали?! — охнула она. — Кассандра, вы пробыли без сознания более трех недель!

   — Сколько?! — у меня в груди что-то заболело. — Боги! Что произошло?

   Воспоминания накрыли меня.

   Падение купола. Ледяная драконица. Копье, пронзившее короля пламени. И кровь на снегу. Много крови.

   — А вы не помните? — девушка аккуратно опустилась на край стула. — Вы спасли его величество от смерти. И чуть не погибли сами…

   — Как? — вопрос оцарапал горло. И с запозданием я поняла, что задаю этот вопрос не тому человеку.

   — Не знаю, — смущенно развела руками служанка.

   Служанка, которой его величество обещал даровать имя.

   — Хорошо, — я расслабилась, впервые смирившись с тем, что ответов на вопросы прямо здесь и сейчас не получу. — Скажи, тебе уже даровали имя?

   Девушка покраснела и качнула головой:

   — Его величество приказал, чтобы это сделали вы, когда очнетесь.

   — Я? — удивление оказалось велико.

   Насколько я знала, имена всем тем, кто служил в замке, даровал сам монарх стихии. И только в городах и деревнях эта ноша ложилась на плечи градомистров и старост.

   — Да, — она еще больше засмущалась. — Но это не сейчас. Вам нужно отдохнуть. А там, как придете в себя и…

   — Ты ведь и так слишком долго ждала, — качнула я головой, уже зная, какое имя выберу. — Но я хочу, чтобы ты тоже сказала, понравится ли тебе предложенное мною имя. Это только предложение…

   — К-конечно, — она вцепилась пальцами в подол платья и такими глазами на меня посмотрела, что мне даже неловко стало.

   Даровать имя взрослому человеку. Новое имя для новой судьбы.

   Это должно быть сложно, если не знать его. Не знать мыслей и чувств, не представлять, чем живет человек. Но мне повезло, потому что у меня этих проблем не возникло.

   — Эмика?

   В покоях лекарей повисла тишина.

   — Эмика, — попробовала она произнести новое имя и широко улыбнулась. — Это ведь с древнего наречия переводится «подруга»?

   — Верно.

   Она меня раскусила.

   — А еще трактуется как «терпеливая» и «дружелюбная», — добавила я. — Что скажешь?

   — Мне нравится, — решила она.

   — Эмика, — повторила я, обращаясь к ней. — Ты еще служишь мне?

   — До тех пор, пока вы этого желаете, — с готовностью ответила девушка, как-то преобразившись.

   Новое имя придало ей уверенности и красоты. Она будто только что расцвела.

   — Я очень проголодалась, — добавила я и улыбнулась. А служанка… Эмика… тут же вскочила с места и пообещала, что скоро принесет мне самые вкусные блюда.

   Ждала я действительно недолго. Эмика вскоре вернулась с огромным подносом, доверху заставленным тарелками. И терпеливо сидела рядом, пока я ела. Но, судя по всему, она успела не только на кухню сходить, потому что в тот момент, когда я насытилась, дверь в покои распахнулась, впуская сразу двоих: лекаря и короля пламени.

   И, честно говоря, первому я сейчас рада не была.

   Потому как не могла отвести глаз от живого и здорового Торрина фон Асфена. Искала взглядом подвох, кровь на его темно-сером сюртуке или, может быть, дыру в груди.

   Но ничего этого не находила. Мужчина выглядел самым здоровым драконом, которого я только видела.

   Поймав мой взгляд, он усмехнулся краем губ, но мешать лекарю с его проверками не стал. Эмика забрала поднос и поспешила удалиться, пообещав меня еще навестить.

   А я не могла дождаться, когда нас оставят с монархом стихии наедине.

   У меня было столько вопросов, на которые ответить мог только он.

   — Вы очень быстро восстанавливаетесь, — удовлетворительно произнес невысокий мужчина, заканчивая меня мучить. — Но еще несколько дней вам придется пробыть тут, Кассандра.

   — Да-да, конечно, — поспешно отозвалась я, надеясь, что он наконец позволит мне поговорить с драконом. — Отдыхайте.

   Лекарь поклонился своему монарху и наконец вышел в коридор.

   — Как вы себя чувствуете? — дракон заговорил первым, опустившись на стул, где не так давно сидела получившая имя служанка.

   А у меня все внутри перевернулось из-за его голоса. Того самого голоса, который я слышала сквозь свой кошмар.

   Неужели, он навещал меня?

   — Выжатой, ваше величество, — отозвалась я. — Но живой.

   — Ну что же вы, Кассандра, — усмехнулся он, — по титулу ко мне обращаетесь… После случившегося я обязан вам жизнью, так что просто Торрин.

   — А что случилось? — я села и впилась в дракона взглядом. — Я… я не помню.

   — Вообще ничего? — удивленно вскинул он брови.

   — Лишь то, что Исаль вас… убила, — у меня голос надломился и мороз пробежал по коже.

   Тяжелый вздох.

   — Убила, — подтвердил он. А потом задумчиво протянул: — Кассандра, я говорил вам, почему драконы ищут своих истинных?

   — Потому что это помогает справиться со стихиями? — вопросительно отозвалась я. — И создать потомство?

   — Да, но не только для этого, — раскрыл очередную карту Торрин фон Асфен. — С истинной парой мы практически неуязвимы. Да, мы умираем от старости или болезней. Да, нас можно убить. Но это сложнее. А жизнь наша длится дольше. И только истинный может нанести своей паре настоящий вред.

   — Ваше величество…

   Грозный взгляд, от которого у меня сердце сжалось.

   — Кассандра, мне неловко, — тут же смягчился мужчина.

   — Торрин, — я моментально поняла свою ошибку, но имя мужчины показалось мне таким неправильным, громоздким, будто было мне не по плечу.

   — Да? — дракон терпеливо дождался, пока я смирюсь с тем, что теперь имею право звать его по имени.

   — Я не совсем понимаю, о чем вы говорите, — закончила я. — О каком вреде сейчас идет речь?

   — Исаль мертва, Кассандра, — буднично сообщил он мне. Так, будто эти сведения не имели никакой эмоциональной подоплеки. — Вы были правы, наша связь на тот момент лишь ослабла, но не исчезла полностью. И ее действия убили ее.

   Я нахмурилась, все еще не понимая, о чем он говорит. А моя проницательность даже не попыталась проснуться и подсказать ответ, как делала все последнее время.

   — Если один из истинных наносит вред другому, — пояснил он, — второй получает такую же травму.

   — Исаль решила, что ваше запечатление пропало! — ахнула я, подпрыгнув на кровати. — И, нанеся вам смертельную рану, погибла сама?!

   — Да, — последовал короткий ответ. — Не зря ведь говорят, что можно поразить двух драконов одной стрелой. Исаль убила себя сама.

   Я опустила взгляд, обдумывая услышанное.

   — Но вы спасли меня, Кассандра. Опять.

   После этих слов мне стоило огромных усилий заставить себя встретиться взглядом с монархом стихии. Который сейчас просто сидел у моей кровати, просто говорил и просто смотрел.

   — Я слышала ваш голос, — вырвалось у меня.

   — Я приходил к вам каждый день, — откровение, от которого сердце замирает. — Надеялся, что вы сможете пережить случившееся. Откроете глаза и услышите меня. Это моя вина, что вы там были. Моя вина, что пострадали. Если бы я настоял и…

   — Это уже неважно, ваше… Торрин, — я смогла улыбнуться. Правда, до сих пор не понимала, как смогла ему помочь.

   Я помнила копье, помнила два тела, кровь на снегу… а потом.

   Охнув, я дернулась, будто собиралась куда-то бежать. Дракон в то же мгновение поймал меня за плечи, словно боялся, что я упаду.

   — Что?..

   — Я вспомнила! — пробормотала я, глядя в темные глаза, в которых блестели искры огня. — Торрин, я вспомнила!

   — Что вы вспомнили?

   — Голоса! — воскликнула я, всматриваясь в лицо напротив. — Они сказали, что я могу помочь, если хочу, но…

   — Но? — король пламени поторопил меня.

   — Но могу не пережить этого, — ошарашенным голосом пробормотала я, не в силах отвести взгляд.

   Мгновение между нами царила тишина. Такая звонкая. Такая душная. От нее хотелось сбежать, спрятаться, но не получалось.

   — Что это были за голоса, Кассандра? — обеспокоенно уточнил дракон.

   — Я… не знаю. Как не знаю до сих пор, что сохранило вам жизнь.

   — А я начинаю догадываться, — медленно пробормотал мужчина, медленно убирая руки в перчатках с моих плеч. — Но это просто невозможно.

   — Невозможно что?

   И вот опять! Я обращаюсь за ответами к этому мужчине.

   Кажется, это никогда не изменится.

   — Существует легенда, — задумчиво протянул мужчина, — о первородных фениксах. Будто бы самые первые создания обладали особым даром, ведь еще не смогли найти баланса в своей силе. Всплески пламени уничтожали их. Превращали в пепел. И тогда боги наделили их способностью возрождаться. Они были бессмертными. Могли раз за разом умирать и восставать из пепла.

   Я закусила губу, слушая краткий пересказ легенды. И отрицательно качнула головой:

   — Это невозможно! Нет, может, когда-то фениксы так и умели. Но это было так давно… к тому же вы ведь не феникс!

   — Зато вы феникс, Кассандра, — задумчиво добавил дракон. — Не знаю, это просто догадка… Думаю, в этом вопросе сложно найти знающего.

   — К сожалению, вынуждена с вами согласиться, — пробормотала я, обдумывая услышанное.

   Возрождение… это звучит как нечто нереальное. Как что-то из сказки.

   — Что бы там ни произошло, — заговорил вновь король пламени. — Вы спасли мою жизнь. И… освободили мое сердце. Возможно, сейчас не самый удачный момент, Кассандра. Возможно, ваша душа не откликнется. Но я не стану молчать о том, что вы мне нравитесь.

   Не требуя и не дожидаясь ответа, король пламени поймал мою руку и, оставив на коже незаметный след легкого поцелуя, позволил мне остаться наедине со своими мыслями и чувствами.

  
  
   

    Глава 30 

   

   В лекарских покоях я осталась еще на неделю. На долгую скучную неделю, в течение которой мне приходилось пить горькие эликсиры, проходить по несколько раз на дню магические диагностики и слушаться лекарей.

   Светом в эти дни были визиты Эмики, Мари и Альты, даже близнецы несколько раз заглядывали, и Цинта забегала. Но главным посетителем для меня стал… Торрин.

   Король пламени находил время, чтобы заглянуть ко мне, узнать о самочувствии и поговорить обо всем чем угодно, кроме темы, которую мужчина затронул в свой первый визит.

   Дракон выразил чувства. Чувства ко мне. Это одновременно пугало и волновало. За эти семь дней я успела столько раз вспомнить и прокрутить в голове весь тот наш разговор, возродить все взгляды и жесты.

   И почему-то с каждым разом на губах расцветала все более широкая улыбка.

   Возможно, она была еще и глупой. Но без зеркала об этом с уверенностью сказать было невозможно.

   Я хотела, чтобы Торрин вновь завел этот разговор. Вновь заставил меня покраснеть и волнительно отвести взгляд. Но сама начать не решалась. Потому поддерживала темы о погоде, обучении остальных учеников и других совершенно не важных вещах.

   Весь этот свет и благополучие нарушил в последний день еще один визитер. Человек, которого я не ждала увидеть не этом пороге ни при каком раскладе.

   Ливетта.

   Она пришла после обеда, громко постучала, громко вошла и громко без приглашения села у кровати.

   И выражение лица у нее было такое… громкое. Говорящее. Будто девушка долго крутила в голове одну и ту же мысль и все никак не могла от нее избавиться. А сейчас пришла, чтобы озвучить ее мне. Так же громко, как того требовала ситуация.

   Но вопреки всем моим ожиданиям, когда дочь герцога открыла рот, голос ее прозвучал тихо.

   — Как вы себя чувствуете, Кассандра?

   — Благодарю за заботу, — я села на кровати и закрыла приключенческий роман. — Все уже хорошо.

   Она закусила губу, будто надеялась, что я помогу ей начать тот разговор, с которым она пришла.

   Набрав воздуха в грудь, она посмотрела прямо на меня и медленно произнесла фразу, от которой у меня от удивления книга из рук выпала.

   — Кассандра, я должна попросить у вас прощения. Ведь я вела себя высокомерно и недостойно. Некоторые желания затмили мой взор и сбили с пути.

   — Ливетта, что-то случилось? — выдохнула я, недоверчиво глядя на девушку.

   Я ожидала скандала. Ссоры. Нового громкого, опять же, заявления.

   — Просто я переосмыслила свои действия. И на фоне последних событий наша с вами вражда выглядит по-детски глупой. Вы так не считаете?

   — Ливетта, я никогда с вами не враждовала, — уверила я. — Думала ли я, что в некоторых моих бедах виноваты вы? Да. Безосновательно? Да. Но врагом вас не считала.

   — Спасибо, — неожиданно призналась она. — До меня дошли слухи обо всем, что случилось…

   — Да-да, — я даже улыбнулась. — Сплетни и яд, я помню.

   — Верно, — девушка тоже выдавила улыбку в ответ. — Я рада, что вы вернулись и…

   Мне показалось, что она сделала над собой какое-то усилие.

   — Я повстречала мужчину, Кассандра. И… устала бороться за сердце человека, который ни разу даже не взглянул на меня по-доброму… Знаю, что вам сейчас слышать эти слова от меня странно. Но я рада, что мы с вами не превратились во врагов окончательно.

   Было ли мне странно это слышать?

   Да я порадовалась тому, что сижу!

   Уж от Ливетты чего-то настолько искреннего я никак не ожидала.

   — Я вас не узнаю, — прямо сообщила я, стараясь соответствовать той прямоте, о которой заявила во всеуслышание.

   — Я сама себя не узнаю, — неожиданно рассмеялась она. Необычайно открыто и весело. — Но в жизни все меняется, как оказалось. Дружбу я вам больше предлагать не стану, Кассандра. Но рада, что мы не враги.

   — Знаете, меня это тоже радует, — честно сообщила я и почему-то облегченно выдохнула.

   Внезапно для самой себя поняла, что долгое время жила в каком-то напряжении. Вначале из-за таинственности происходящего, потом из-за Ливетты, позже появились драконы и раскрылась истина с Исаль… А сейчас… сейчас все это получило свой логический конец.

   Я до последнего почему-то не хотела верить, что Ливетта отступила. Что она нашла любовь в другом человеке, что перестанет донимать меня своими острыми словами и неприятными выходками.

   Но сейчас перед моей кроватью сидела вполне милая девушка, которая после трех вопросов начала рассказывать о мужчине, с которым познакомилась на балу.

   Да, он был не из земель короля пламени. И не являлся магом. Но разве это могло остановить Ливетту? Ведь, если ей чего-то хотелось, она перла вперед, как тролль через бурелом.

   И в этом я ей даже немного завидовала.

   Разговор у нас закончился на хорошей ноте. Дочь герцога пожелала мне скорейшего выздоровления. Но ни вопроса не задала о том, что привело меня в лекарское крыло.

   Может быть, сплетни уже разлетелись по замку. А может, Торрин перебил их какой-то своей историей. Но за все то время, что меня навещали, никто не задал мне того самого вопроса.

   А на следующий день лекари, удовлетворенные моим состоянием, наконец разрешили вернуться в свои покои. И даже дали добро на занятия магией.

   Вот только… только сейчас возникал один-единственный вопрос: а для чего нас теперь обучают? Исаль, которая все эти годы угрожала если не миру, то ближайшим трем королевствам, погибла. Почти от своей же руки.

   Маги пламени для защиты были уже не нужны. Но занятия никто не отменял.

   Жизнь начала входить в уже привычное русло, когда в один из вечеров меня встретил у комнат слуга и сообщил, что меня хочет видеть король пламени.

   Не знаю, чего я ожидала от этой встречи, но точно не того, во что она вылилась.

   — Ваше величество, — приветствие по имени для меня казалось все еще неправильным. Хотя в разговоре я уже начала более свободно обращаться к дракону.

   — Проходите, Кассандра, — легкая усмешка в голосе, — у меня для вас есть хорошая весть.

   — Вы умеете заинтриговать.

   Не знаю почему, но я насторожилась. Казалось бы, тон у мужчины был шутливым, но серьезность ситуации висела мечом над головой.

   — У вас же все еще остались вопросы после того случая, — не стал ходить кругами Торрин, за что я была ему очень благодарна. — Что уж таить, они есть и у меня. Но ответить на них может только тот, кто знает больше нас с вами.

   — Торрин…

   Догадка, которая посетила мою голову, показалась слишком уж сказочной. Слишком неосуществимой. Просто слишком.

   — Я знаю, что для вас это важно, — добавил дракон. И говорил он сейчас совершенно не об ответах. Точнее, не только о них. — Мне удалось отыскать ваших родителей. И пригласить их. Они здесь, Кассандра, в этом мире. Если вы желаете с ними встретиться, то можем завтра…

   Я перестала слушать Торрина фон Асфена на словах «они здесь».

   В ушах зашумело, перед глазами поплыло.

   Здесь? Они? Оба!

   Этого просто не может быть! Нет-нет-нет… так не бывает!

   — Сегодня! — выдохнула я, поднимая глаза на монарха стихии. — Я хочу встретиться с ними сегодня… Можно?

   Поймала сомнение на лице дракона и легкое удивление.

   — Что-то не так? — одними губами спросила я, боясь услышать отказ.

   — Не думал, что вы так быстро согласитесь, — прямо признался он.

   — Но… почему?

   — Потому что вы не знали своих родителей, — опять честный ответ, за который я была благодарна. — И могли сохранить на них обиды.

   — Какие могут быть обиды! — всплеснула я руками, а сама задвинула в своей душе тот мрак, что поселился в ней с детства.

   Моя горечь не должна испортить свет события. Как бы мне ни было плохо в прошлом, свой дальнейший путь я могу осветить сама.

   — Раз вы готовы, Кассандра, позвольте вас сопроводить, — дракон галантно предложил руку.

   А у меня на душе потеплело.

   Я буду там не одна!

   Как бы сильно мне ни хотелось встретиться с родителями, посмотреть им в глаза, услышать их голоса… я боялась. Боялась вновь оказаться одна. Ведь они опять уйдут. Опять оставят в моем сердце огромную дыру.

   Да, это встреча была важна для меня. Но только сейчас я задумалась о том, что будет после нее.

   А Торрин… он будто бы знал обо всем этом. Отыскал тех, кого я искала всю жизнь в лицах прохожих, и согласился быть рядом, когда мне это необходимо.

   — Конечно, — я вложила пальцы в его ладонь и зажмурилась, когда нас с драконом унесло порталом из его кабинета в неизвестность.

   Первым вернулся звук. Тихий шорох, шепот. Потом зрение. Но как-то медленно, будто я сама сопротивлялась тому, что сейчас увижу.

   Проявились тени, силуэты, начали восстанавливаться цвета.

   И только через долгое мгновение я смогла осознать, что вцепилась в руку Торрина с такой силой, что могла доставить дракону боль.

   Мы с ним находились в просторном светлом холле какого-то дома. Задернутые плотные шторы, пыль на поверхностях… тут редко бывали.

   — Кассандра?

   — Да, — я глубоко вдохнула. — Где мы?

   — В резиденции фениксов, — ответил он. — В этом доме они останавливались, когда приходили в этот мир.

   Вот почему тут так заброшено. Последним фениксом был мой отец. И он же стал первым.

   — Вы не передумали? — отчего-то уточнил Торрин и так посмотрел на меня, что внутри все сжалось.

   Нахлынула вся боль, вспомнились все слезы. И захотелось отказаться от этой затеи. Спрятаться за стенами замка короля пламени. Не показывать оттуда носа, стараясь забыть, что я могла встретиться с ними…

   — Не передумала, — слова дались с огромным трудом. И я только сильнее вцепилась в пальцы мужчины.

   Он тоже сжал мою руку в подбадривающем жесте и первым сделал шаг к ближайшей двери. Поднял руку и постучал.

   Я с замирающим сердцем шагнула внутрь, когда створка распахнулась и перед нами открылась просторная светлая гостиная с массивными креслами, большим белым камином и громоздкими вазами в человеческий рост.

   Но не на них я остановила свой взгляд.

   А на мужчине, сидящем в кресле. Он медленно отложил в сторону книгу, которую читал, и поднял на нас глаза.

   Ярко-голубые глаза.

   Острый нос, темные брови вразлет, четкая линия подбородка, слегка угловатый рот…

   Я ловила взглядом каждую деталь его внешности. Отметила то, что волосы у нас одного оттенка, и разрез глаз похож.

   Я искала схожесть, стараясь убедить себя в том, что именно это и есть мой отец. Мне было недостаточно того факта, что тут больше никого нет. Требовались какие-то доказательства и подтверждения.

   Торрин сжал мою руку еще раз, подбадривая, и заговорил первым:

   — Доброй ночи, Ренрир из Боливара, надеюсь, мы не потревожили вас столь поздним визитом.

   — Доброй ночи, — тихий шелестящий голос и взгляд, устремленный на меня. — Как вы можете потревожить, если этот дом всегда готов принимать гостей… Кассандра?

   Феникс медленно встал и шагнул в мою сторону, недоверчиво глядя.

   — Птенчик, ты ли это?

   У меня ком в горле встал и в носу защипало. А предательские слезы подступили к глазам.

   — Это правда ты? — новый вопрос и протянутые ко мне руки.

   Торрин слегка ослабил хватку, позволяя мне самой решить, что делать дальше. А я… что еще мне оставалось?

   — Папа?..

   Это все, что я успела выдохнуть, когда меня сжали в крепких объятиях. Ребра хрустнули, из легких выбили весь воздух.

   — Я молил богов, чтобы они за тобой приглядывали, — сдавленный голос отца над ухом. — Они услышали мои молитвы. Птенчик… ты так выросла.

   — Ренрир? — женский голос из соседнего помещения, следом шаги и звук открывшейся двери.

   Я обернулась и встретилась взглядом с высокой женщиной. Каштановые вьющиеся волосы до середины спины, прямой взгляд карих глаз, светло-зеленое платье. И лицо… такое знакомое. Как на том небольшом портрете, что я смогла отыскать в детстве.

   Мама.

   Она тоже увидела меня, брови взлетели, а в глазах блеснули слезы.

   — Кассандра? — недоверчивый шепот, будто она не верила, что увидит меня. — Милая… как же ты выросла!

   — Мама…

   Это слово оказалось трудно произнести. После всех мыслей, приходивших ко мне за эти годы.

   Вначале я винила ее. Потом оправдывала. А после поняла. Но все равно видеть ее рядом, на расстоянии вытянутой руки, было невероятно.

   — Можно я тебя обниму? — такой неловкий вопрос. С таким налетом боли.

   Что я сама потянулась к ней, моментально прощая за все, оказавшись рядом с самым близким человеком.

   — А вы, полагаю, Торрин фон Асфен, — голос чистокровного феникса обрел силу. — Король пламени.

   — Верно. — Я уловила грозные нотки в голосе дракона. — Прозвучит ли сейчас обвинение в том, что мы пересекли границу оплота фениксов без позволения?

   — Нет, — последовал ответ, который заставил меня облегченно выдохнуть. — При других обстоятельствах возможно. Но не сейчас. Ведь вы привели к нам дочь.

   — Дочь, которую вы не соизволили навестить за все эти годы, — дракон неожиданно для меня занял позицию нападающего. — Надеюсь, у вас есть этому достойное оправдание.

   — Кассандра…

   Мама выпустила меня из объятий, поймала руками мое лицо и всмотрелась в него, будто не веря в происходящее.

   — Какая же ты красивая.

   — Если нам и стоит оправдываться, то только перед нашей дочерью. — Отец тоже оказался непростым. А я начинала понимать, что характером пошла не только в мать.

   Мало кто может так ответить королю пламени, особенно зная, что он не человек. А Ренрир просто обязан быть в курсе. Я почему-то была в этом уверена.

   — Его величество прав, — в первую секунду я не узнала собственного голоса, отстранившись от мамы. — Я знаю, что вы, отец, не могли жить в этом мире. Но могли его посещать… А я вижу вас обоих только сейчас, когда вас отыскал король пламени. А не вы сами меня нашли.

   — Милая, — мамин голос надломился. Мне стало ее жаль. Но… себя стало жаль больше. Потому что себя я знала всю жизнь, а ее видела в первый раз.

   — Не с этого разговора я хотел начать наше знакомство, — признался феникс, — но понимаю и готов обо всем рассказать. Только дракон должен покинуть оплот фениксов.

   — Нет, — у меня в голосе что-то зазвенело. — Торрин останется. Или уйду и я.

   — Рен, — мама сложила руки на груди, — она уже не ребенок. Поздно принимать за нее решения и воспитывать.

   Феникс поджал губы, мгновение дольше, чем требовалось, смотрел на короля пламени, а потом жестом пригласил всех присесть.

   Рассказ начался еще до того, как я опустилась в кресло рядом с драконом.

   — Мир фениксов уже пятьдесят лет погружен в войну. Об этом никому не известно за пределами нашего дома, но это правда. И это ужасно, потому что мы сами порождаем эмоции, которые нас убивают, — Ренрир произнес это таким тоном, что у меня мурашки по коже побежали.

   Фениксы и война… то, чего они избегали в этом мире, настигло их в родном. Как такое вообще возможно?

   — С недавних пор я являюсь главой одного из кланов и генералом большой армии.

   Я закусила губу и бросила взгляд на маму. Она смотрела в пол, никак не походя на бунтарку, которая нарушила все устои семьи и сбежала с незнакомцем.

   — Шейла смогла пройти через перекресток миров только потому, что в тот момент он не контролировался, — добавил феникс. — А уйти для нее означало никогда больше не вернуться.

   Он рассказывал о том, как сейчас обстоят дела. Оправдывался. И я все это понимала. Но легче стало, только когда Торрин поймал мою дрожащую ладонь и ободряюще сжал.

   Этот жест поддержки значил для меня очень много.

   В какой-то момент я поняла, что мама смотрит на меня и плачет. От счастья, что мы наконец свиделись. От горечи, что не могла быть все эти годы рядом. От осознания момента.

   Я улавливала тень всех ее эмоций, и они же накрывали меня саму.

   Но я стоически оставалась на месте рядом с драконом, который дарил мне силы и уверенность.

   — Что же случилось сейчас? — я выслушала отца и задала вполне резонный вопрос. — Вы оба тут… как мама будет возвращаться?

   — Кассандра, перед вами сейчас сидит претендент на трон императора, — хмыкнул Торрин фон Асфен, глянув на феникса. — Пусть ситуация в мире фениксов еще довольно шаткая, но уж будущего императора с человеческой женщиной они пропустят. А может, чуть позже и для тебя откроется дорога.

   — Откуда вам это известно? — в голосе отца послышались металлические нотки.

   — Мне много чего известно, — надменно отозвался дракон. — Но мы здесь находимся не как представители враждующих фракций. Видите ли, ваша дочь спасла мне жизнь. Даже не так… она меня воскресила, может быть, вы сумеете пролить свет на это событие.

   Если я думала, что до этого в гостиной висело напряжение, то очень сильно ошибалась. Напряжение повисло сейчас. И стало звенящим.

   — Этого не может быть, — мама первой подала голос, недоверчиво поднимая на меня глаза. — Кассандра…

   — Как это произошло? — Ренрир посмотрел прямо на меня, будто допрашивая.

   — Я слышала голоса, — легко призналась я. — Четыре разных голоса, которые…

   — Предки! — феникс вскочил на ноги, взлохматил волосы ладонью и поджал губы. — Предки признали мою дочь? Ту, которую не были готовы признать простые фениксы? Да быть такого не может!

   — А вы очень верите в свою дочь, — король пламени не упустил возможности уколоть. — Но пока что из всего сказанного нам не понятно ни слова.

   — Я могу объяснить, — мама подалась вперед, лишь взглянув на своего мужчину, — у фениксов существует легенда о первородных. Самых первых фениксах, которые обладали уникальным даром возрождения. От них пошел род, который вскоре утратил свою главную особенность. Но иногда… кровь предков просыпается в наследниках. В избранных и особенных. Тех, которые каким-то образом смогли заслужить их благословение и взор. И пробуждают в крови достойных утраченный дар. Но чтобы этот дар перекинулся на другого… да еще и на человека…

   Мама сбивалась, спешила и, кажется, пропускала какие-то слова. Было видно, что она переживает не меньше, чем Ренрир. А я слушала ее и не представляла, за какие такие заслуги предки могли обратить на меня взор.

   — С ней заговорил род, — прошептал феникс, приходя в себя и возвращаясь в кресло. — Это нечто невозможное. Мой птенец оказался этого достоин. Кассандра, ты должна отправиться с нами. Ты изменишь наш мир и…

   — Нет.

   Я произнесла это раньше, чем он договорил. И сама нашла рядом руку в перчатке, чтобы сжать ее пальцами. От глаз отца не укрылся этот жесть.

   — Кассандра, ты не понимаешь. Мне нужна твоя помощь. Ситуация нестабильна. То, что я претендент на трон, еще не делает меня императором. И…

   — Нет, это вы не понимаете, отец. — Я встала с места, получив ответы на свои вопросы. — Я бракованный птенец. И мой дом здесь. Не только по праву рождения, но и по праву выбора. Я не стану помогать вам в вашей войне. Но если вы вдруг захотите меня навестить, буду рада видеть.

   Эти слова давались с трудом. Но я чувствовала, что поступаю правильно. Именно чувствовала. Улавливала эмоции, блуждающие по гостиной. Ренрир из Боливара ощущался как пульсирующий сгусток тьмы. Война его сломила. И я не была готова уподобляться ему ради его же целей.

   О моих он даже не удосужился спросить.

   Так ли я представляла себе встречу с родителями? Нет. Но некоторые вещи мы изменить не в силах, кем бы ни родились.

   — Кассандра, — мама вскочила мне навстречу.

   — Я счастлива была с вами встретиться, матушка, — отстраненно отозвалась я и даже улыбнулась. — Вам я тоже буду рада. Этот мир не отрекается от неидеальных созданий.

   Произнося эти слова, я неожиданно поняла, что моей настоящей семьей все это время была только Хелен. И теперь в нее неожиданно вошел еще и Торрин, который поддерживал меня в этот столь сложный момент.

   Семья — это ведь не сколько одна кровь, сколько одна душа на всех. Умение понять, подхватить, прийти на помощь и подсказать.

   — Кассандра! — отец не собирался так просто отступать.

   — Вам ответили отказом. — Дракон тоже встал. И держался при этом так легко и свободно, будто не разошелся в интересах с будущим императором другого мира. — Не стоит унижаться и просить, это не красит.

   Отец еле слышно скрипнул зубами.

   А я еще раз посмотрела на своих родителей и поняла, что просто хочу сейчас домой. Я не готова ввязываться еще и в эту борьбу. Не сейчас.

   Так и хотелось сказать, что этот визит был ошибкой. Но… но ведь эту ошибку я хотела совершить всю свою жизнь! Узнать их. Увидеть. И вот… наконец смогла.

   — Благодарю вас за гостеприимство, — мой голос прозвучал холодно. — И за ответы.

   Торрин не стал ничего спрашивать. Унес нас порталом прямо из гостиной обратно в замок.

   И только там, оказавшись в его кабинете, я смогла проявить слабость.

   — Проклятие! — я взмахнула руками, запоздало заметив вспыхнувшее на кончиках пальцев пламя. — Проклятие!

   — Кассандра, — услышала я успокаивающий голос короля рядом. — Если вам будет легче, можете разгромить мой кабинет. Но что-то мне подсказывает, что это не выход.

   Я замерла на месте, повернувшись к нему лицом, и просто шагнула навстречу. Это был какой-то инстинкт. Что-то само собой разумеющееся. И Торрин не оттолкнул, он прижал меня к своей груди, крепко обхватил руками.

   Я замерла и прижалась к дракону, слушая стук чужого сердца. Успокаивающий стук не такого уж и чужого сердца.

   — Я так и не узнала, почему ко мне явились эти предки, — пробормотала, уткнувшись носом в широкую твердую грудь.

   — А это так важно? — тихий шепот, едва касающийся волос.

   — Нет, — честно отозвалась я. — Я думала, что это важно для вас.

   — Для меня? — усмехнулся дракон. — Для меня важны несколько иные вещи. Это вам всегда требовались ответы, разве нет?

   — Но ведь ответы и правда дают уверенность в завтрашнем дне, — заявила я.

   — А вопросы побуждают мыслить шире и не замечать границ, — ответил он, слегка отстраняясь. — Вы ведь желали этой встречи, Кассандра, хотели задать им свои вопросы. Но стоило ли оно того?

   — Стоило, — ответила я, заглянув в темные глаза, в которых плескался огонь. — Я получила даже больше ответов, чем ожидала. И за это я вам благодарна, Торрин.

   Он лишь усмехнулся и неожиданно произнес:

   — У меня к вам тоже есть вопрос, Кассандра. А еще ответ на вопрос, который вы даже не озвучили.

   — Вы умеете заинтриговать, — рассмеялась я, пытаясь сделать шаг назад и перестать пользоваться положением. Но руки на моей талии остались недвижимы.

   — Вначале ответьте мне, — легкая усмешка. — Подумали ли вы над моими словами?

   Я вначале даже не поняла, о чем говорит король пламени. А когда осознала, щеки вспыхнули от смущения. Король пламени выразил мне свою симпатию. И сейчас просто спрашивал.

   — Я… — голос неожиданно осип. — Торрин. Я бы хотела попробовать…

   Признание далось труднее, чем я думала. Почему-то, стоя в объятиях человека, так сложно сказать ему то, о чем думаешь.

   — Попробовать? — дракон насмешливо уточнил. — Что ж, Кассандра, давайте попробуем.

   — А что за ответ на вопрос? — опомнилась я, ломая весь момент на корню.

   — Вопрос? — коварная усмешка. — Вы почему-то у меня так ни разу и не спросили ничего о Герде. А ведь заметили то, как она на вас смотрит. Разве нет?

   Герда… ее странный молчаливый взгляд и улыбка, от которой мороз по коже. Пока Берт и Эвилия ведут занятие…

   Я вздрогнула от одного воспоминания.

   — Заметили, — подтвердил дракон, глядя мне в глаза. — Неужели неинтересно, что это было?

   — Знаете, это, пожалуй, было самым нестранным по сравнению со всем остальным, — ответила я. — Но теперь-то да. Мне очень интересно.

   — Видите ли, — улыбка стала еще шире. — Герда происходит из одного древнего рода магов. Магов, которые могли смотреть сквозь время. Эта женщина видела, что мне грозит что-то страшное. И знала, что спасете меня вы. А еще… еще она должна была знать и об этом.

   Дракон притянул меня к себе и поцеловал.

   Не так, как на свадьбе Хелен.

   Тогда поцелуй был легким, проверочным. А сейчас…

   У меня голова закружилась от той страсти, которую я ощутила в мужчине.

   И я ответила, вцепившись в лацканы его сюртука с такой силой, будто висела над пропастью.

  
  
   

    Эпилог 

   

   Осень медленно превращалась в зиму, выпал первый снег, принося не самые приятные воспоминания о царстве ледников под огненным куполом.

   Они так и не растаяли после смерти Исаль. Застыли безмолвными острыми пиками, пронзая пространство. На их уничтожение потребовалось три месяца ежедневных вылазок магов пламени.

   Нас как учеников брали на несколько таких заданий. Больше ничто не угрожало ничьей жизни. Не возникало страха в груди при виде подобного проявления противоположной стихии.

   Но и эти ледники канули в прошлое.

   Сейчас же я стояла у окна, всматриваясь в сбросивший листья парк, и улыбалась.

   Сегодня я не надела золотой кулон в форме солнца, который выдали всем нам после окончания обучения. Альта очень переживала, что вместе с этим знаком нас заставят срезать волосы.

   Но это был напрасный страх. Торрин не требовал ничего подобного.

   Он с гордостью надел каждому на шею золотое солнце. Освобождая тем самым нас от статуса учеников и открывая дорогу к званию мага пламени.

   И тогда-то и возник тот самый вопрос, который витал в воздухе после гибели Исаль.

   — А что дальше, ваше величество? — Тил взял этот груз на себя.

   Это случилось с месяц назад.

   Тогда мы собрались в зале, где проходили все занятия. Присутствовал и Берт с Эвилией, и Герда. Но на последнюю я все еще опасалась смотреть. Пусть Торрин и раскрыл мне природу ее странного поведения, все равно было не по себе от взгляда провидицы.

   — А что дальше? — усмехнулся дракон, посмотрев на своего бывшего ученика.

   — Но ведь больше нет той опасности, для которой вы нас готовили. Нам не от кого больше защищать эти земли.

   Я тогда затаила дыхание. Потому что именно об этом мы с Торрином говорили несколько вечеров назад.

   Сидя в глубоком кресле и греясь в тепле камина, я спросила его об этом. На что получила короткий ответ и протянутый бокал с вином:

   — Я скоро обо всем расскажу. Но ты ведь хочешь знать обо всем заранее, Каси?

   Каси…

   У меня сердце замирало каждый раз, как он называл меня так.

   Наши отношения он взял в свои руки. И после всего пережитого это оказалось таким простым… таким естественным. Гулять по городу, не прячась от взглядов прохожих. Обедать у пруда, смеясь над шутками друг друга. А потом, оказавшись один на один, целоваться. Да так, что земля уходила из-под ног, а небо усеивалось звездами.

   И вот момент истины настал. Король пламени был готов рассказать о планах всем своим ученикам.

   — Я вижу в ваших глазах тревогу, но она безосновательна. Верно, как таковая опасность исчерпала себя. Очень быстро и не так, как я мог предположить даже в своих самых смелых фантазиях. Но тихо все только здесь и сейчас. По миру продолжают рождаться маги пламени — носители дара, которые не в силах справиться со своей магией. И мы можем помочь им.

   Торрин замолчал, будто дожидаясь вопросов, но их не последовало. За это время все привыкли выслушивать монарха стихии до конца.

   — Потому между мной и королями трех соседствующих королевств был заключен альянс, — произнес дракон то, о чем не знала даже я. — На территории монархии пламени будет возведена школа для магов, которые обладают магией огня. А вам же я могу предложить места младших преподавателей, если, конечно, у вас нет других пожеланий.

   — Вы готовы выслушать наши пожелания? — удивился Гил.

   — Опасность миновала, — как мантру повторил дракон. — У нас больше нет необходимости содержать здесь большую магически одаренную армию. Но если кто-то из вас пожелает стать именно боевым магом, могу уверить, задачи найдутся и для вас. Так как мне уже поступило несколько предложений с юга, где идет война с восставшими мертвецами.

   — Да, у нас есть пожелания, ваше величество, — произнес один из близнецов. — Мы бы хотели просить разрешения на ведение торговли. Хотим вернуться к любимому делу.

   — Хорошо, — легко согласился дракон. — Но с одним условием, если мне потребуются маги, вы явитесь в ту же минуту.

   — Согласны!

   Я видела, как заблестели глаза у обоих. Их мечта исполнилась.

   — У меня тоже, ваше величество, есть просьба, — Ливетта выступила вперед. — Скажу прямо, один человек просил моей руки. И я готова ответить ему согласием, если вы позволите.

   — Хорошо.

   На лицах остальных читалось непонимание. Слишком легко король пламени готов был расстаться со своими учениками. И только я знала причину его доброго настроения.

   — Но с таким же условием, — добавил монарх стихии.

   — Конечно, — Ливетта почтительно склонила голову, но от моего взгляда не укрылась вспыхнувшая на ее лице счастливая улыбка.

   — Что касаемо остальных… — Торрин взглянул на Альту и Мари, которые сравнивали свои амулеты.

   Девушки смутились, покраснели.

   — Я бы хотела остаться помогать новеньким, — тоненько пропищала Альта.

   — И я, — отозвалась Мари.

   — И я тоже, — Цинта встала рядом с подругами.

   — И никто не желает помочь южанам с нежитью? — с насмешкой протянул монарх стихии. А потом посерьезнел и кивнул. — Хорошо, я услышал вас. И прошу послушать меня. Я тоже хочу сделать свой выбор.

   Торрин повернулся ко мне и протянул руку, приглашая подойти.

   Я внезапно перестала ощущать ноги, хотя и знала, о чем он хочет всем объявить. О решении, которое мы приняли больше недели назад.

   Взвешенно и бескомпромиссно.

   И пусть я сомневалась… Нет, не в самом решении! Конечно же, не в нем. Потому что этот дракон смог захватить мое трепетное сердце в свои лапы.

   Я сомневалась в том, что последует за этим решением. В туманном будущем, о котором поведать мне могла только одна Герда.

   Остановившись рядом с королем пламени, я вложила в его ладонь свои дрожащие пальцы и замерла, не веря тому, что все это происходит.

   — Я хочу сообщить вам о том, что я просил руки Кассандры. И она согласилась.

   Какой тогда был шум… сколько двор обсуждал эту новость…

   Рвано выдохнув, я усилием воли вынырнула из воспоминаний и вернулась в сегодняшний день. Где стояла у окна, рассматривая унылый зимний пейзаж за окном, а Эмика шнуровала корсет белоснежного платья.

   — Ох, так, — выпрямившись, она вновь закружилась вокруг меня юлой.

   Обычно невест к торжеству готовила целая армия служанок, но я отказалась от этого. Не хотела подпускать к себе никого, кроме уже проверенной девушки. Девушки, которая за эти месяцы стала мне другом.

   — Кассандра, где же ваши серьги? — она взмахнула руками и поспешила в спальню, искать шкатулку с украшениями.

   А я лишь усмехнулась, наблюдая за ее волнением.

   Сама я ни капельки не переживала. Наверное, это странно. Все невесты должны нервничать, но в моей душе сейчас царствовали мир и покой.

   — Вот же они! — Эмика вернулась в гостиную бегом. — Ваши вещи я подготовлю к переезду ночью.

   — Нет уж, — заспорила я, поймав служанку за руку и заставив на мгновение остановиться. — Этой ночью ты вместе со всеми будешь пить за наше с королем здравие, Эмика. А вещи… подождут.

   Девушка набрала воздуха в грудь, будто собиралась спорить, а потом широко улыбнулась и кивнула:

   — Как прикажете, ваше величество.

   — Я не королева, Эмика, — осадила я ее с наигранным укором. — А даже если и будет коронация, как хочет того Торрин… Я не хочу становиться королевой пламени. Хочу быть просто его женой.

   — Я вас не понимаю, — честно призналась она.

   — Титул важен только тогда, когда ты несчастлив, — поделилась я с ней тем, что открылось мне не так давно. — А когда в твоем сердце мир и любовь, какая разница, королева ты или простолюдинка?

   Она вздохнула, но ничего на это не ответила. Возможно, не поняла меня. Но разве это было важно?

   Дворец шумел. Слуги выполняли приказы своих господ, подготавливали зал для церемонии. А потом все стихло. Резко, будто мир погрузился в огромный портал.

   Это значило только одно — мне пора.

   — Спасибо, Эмика, — с улыбкой поблагодарила я девушку, которая в десятый раз поправляла широкий подол моего платья. — Поспеши, или опоздаешь к началу.

   Церемония была проста как мир. Она олицетворяла собой единение сердец, на которое никто не мог повлиять. Все гости и слуги замирали на своих местах, а невеста с женихом выходили из покоев и без сопровождения шли к залу.

   Говорят, эту церемонию придумали в те времена, когда не существовало браков по принуждению. Это время дарилось людям для принятия последнего решения. Если есть какие-то сомнения.

   У меня же сомнений не было ни капли.

   Я шла медленно, слушая каждый удар своего сердца. И знала, что в это время Торрин тоже идет по коридору. Шаг за шагом приближая нашу общую судьбу.

   — Остановись, птенец!

   Голос. Высокий голос раздался прямо над головой.

   — Не совершай ошибку!

   — Ваши крылья разные!

   — Ваше пламя слишком горячо!

   Я не сбилась с шага:

   — Это мое решение. И вы никак на него повлиять не можете.

   Предки рода заговорили со мной во второй раз.

   — Мы как подарили ему жизнь…

   — … так можем и отобрать…

   — …превратить в прах…

   — …развеять его по ветру…

   — Тогда сожгите нас обоих, — я не знаю, откуда взялась эта надменность в голосе.

   — Остановись, птенец!

   — Это мой выбор. И я не птенец, — процедила я сквозь зубы, проходя мимо трех служанок, склонившихся в поклоне. — Ваш род меня даже принять не захотел. А Торрина вы спасли моей же силой. Частичкой жизни. Потому что у самих сил нет.

   К этому ответу я пришла сама. Так долго искала его все эти месяцы, перечитала множество книг и трудов… а он лежал на поверхности.

   Никто не мог забрать у фениксов их способность к возрождению. Они попросту утратили ее за ненадобностью. Но когда в той была необходимость… настоящая необходимость, эту силу можно было призвать.

   А еще ее можно было пожертвовать.

   Кровь в венах неожиданно вскипела. Я шла против воли рода. Против той семьи, что стояла у корней моего древа.

   Сцепив зубы, я сделала еще шаг. И еще.

   — Он дракон, — шептали голоса мне в уши.

   — Он погубит тебя.

   — Это не твоя судьба, птенец…

   От боли, которую они причиняли, у меня все плыло перед глазами.

   И, чтобы выдержать, я сделала то же, что и они со мной в нашу первую встречу.

   Отстранилась от своего тела. Ушла в себя. И неожиданно наткнулась на одно из воспоминаний.

   Это случилось через три недели после смерти Исаль. Мы вновь обедали в трапезной с королем пламени. Ливетта мечтательно улыбалась, братья-близнецы переругивались, а я то и дело ловила взгляды Торрина. Ведь искра между нами начинала превращаться в пожар.

   В тот день мне пришло два письма. Но открывать их сама я не хотела.

   — Я хочу с вами поговорить, — произнесла я, когда обед подошел к концу, а мы с королем пламени остались наедине.

   — Может, уже признаешь, что мы достаточно близки, чтобы перейти на «ты»? — улыбка, с которой он это произнес, заставила мое сердце затрепетать.

   Но силой воли пришлось вернуть себе самообладание. Потому что имена, написанные на конвертах, меня пугали.

   — Кассандра, что-то случилось? — Торрин будто почувствовал мое состояние, хотя и не обладал такими способностями.

   — Случилось.

   Я вытащила два конверта, которые до этого тщательно прятала в рукаве, и протянула дракону.

   В первую секунду он ничего не сказал, а потом так зарычал, что мурашки по коже побежали.

   Одно письмо было от Олафа. А второе подписанное императором фениксов Ренриром из Боливара.

   — Я не хочу их читать сама, — признание в слабости далось легко.

   — Хочешь, чтобы это сделал я? — в темных с алым пожаром глазах промелькнуло недоверие.

   — Да, пожалуйста.

   Это был первый раз, когда я по собственной воле решила остаться в неведении.

   Затрещала бумага, в пустой трапезной стало тихо. Я даже не подняла глаз, чтобы узнать, чье письмо от читал первым.

   Молчание затягивалось, я начинала нервничать. И тем неожиданнее стало то, что король пламени присел передо мной на корточки, сминая обе бумаги в кулак.

   — Забудь, что тебе писали, — мягко произнес он, коснувшись моей руки пальцами без перчатки. И это не принесло мне боли.

   Его ладони больше не жалили меня.

   — Там что-то страшное? — одними губами спросила я, поднимая глаза на любимого мужчину.

   — Пока я рядом, тебе бояться нечего, — произнес он. — Тебе никто и никогда не посмеет навредить. Я убью любого, кто даже подумает об этом. Клянусь, Каси.

   Каси…

   Да, то был первый раз, когда он так назвал меня. И это имело для меня особое значение.

   Я больше не одна. Больше не должна бояться. И я счастлива.

   Чего еще можно было просить у богов?

   — Птенец!

   Голос прорвался в мое сознание.

   — Ты сильна.

   — Ты рождена для другого!

   — Ты не можешь решать сама.

   — Не должна…

   — Но я решила, — твердо произнесла я, сворачивая в полутемный коридор. Я вновь слышала стук своего сердца и шелест подола, тянущегося по серым камням.

   Кровь успокоилась, боль утихла.

   — И вы примете мое решение, — добавила я, сама не понимая, почему так уверена в этом.

   А в следующее мгновение по глазам ударила вспышка света. За ней еще одна. И еще одна. И еще.

   И только когда зрение вернулось, я увидела четыре огненные крылатые тени, которые кружили надо мной. Молча. Не издавая ни звука. Но я чувствовала их эмоции, будто были они живыми людьми.

   Гордость.

   Уверенность.

   Покорность.

   И поддержку.

   Двустворчатые двери распахнулись, впуская меня в тронный зал. Алая дорожка тянулась к возвышению, где уже стоял Торрин фон Асфен.

   Приглашенные замерли по обе стороны, провожая меня взглядами.

   Меня. И четырех фениксов, которые зависли над моими плечами огненными сгустками.

   — Ты не можешь без приключений, — усмехнулся дракон, когда я поднялась по ступеням и остановилась рядом с ним.

   — Но так ведь интереснее, — заметила я и подняла глаза к огненным духам своего рода. К первородным, которые решили показаться мне и всем остальным.

   — И не поспоришь, — согласился дракон, протягивая мне руку. А потом кашлянул и уже без смеха в голосе задал вопрос: — Кассандра де Волье, станете ли вы моей женой и королевой? Согласитесь ли делить радость и беды? Позволите ли заботиться о вас и оберегать вас? И станете ли со мной плечом к плечу, если настанет такой час?

   — Да, — я заглянула ему в глаза и открыла свое сердце. — А вы, Торрин фон Асфен, станете ли моим мужем? Согласитесь ли отвечать и поддерживать? Позволите ли любить вас и молить за вас богов? И встанете ли со мной плечом к плечу, если настанет такой час?

   — Да.

   Дракон мягко привлек меня к себе, не страшась духов, что безмолвно закружили над нами, и поцеловал.

   Гости наконец выдохнули, зашевелились, послышались аплодисменты и поздравления.

   — И что, — прошептала я, разрывая поцелуй и заглядывая в темные глаза напротив, — все вот так и закончится?

   — Каси, — усмешка мелькнула в уголках его губ. — Все только начинается. Для нас.

   Конец
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